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YnaH 1.

MoTeBphyje ce CekTopckn cnopasym namehy Bnage Penybnuke Cpbuje n EBponcke
KOMUCHje 0 MexaHusMmMa npumeHe puHaHcmjcke nomohu YHuje Penybnuuym
Cpbujn y okBmpy NHCTpyMeHTa 3a NpeTnpucTynHy nomoh y obnactu noapLuke
nporpama pypanHor passoja (UIMAP/ III), notnucaH 3. anpuna 2023. roanHe y
Beorpaay v 2. maja 2023. roanHe y bpuceny y opuruHany Ha €HrsieckoM jesuky.

YnaH 2.

TekcT CekTopckor cnopa3syma nsmehy Bnaage Penybnuke Cpbuje n EBponcke
KOMUCUje 0 MexaHu3Mmma npuMeHe puHaHcujcke nomohun YHuje Penybnnum
Cpbujn y okBupy MHCTpyMeHTa 3a npetnpuctynHy noMoh y obnactm noapluke
nporpama pypanHor passoja (UIMAP/ III) y opurnHany Ha eHrneckoM jesnky uny
npeBoAYy Ha CPrCKW je3nk rnacu:
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The European Commission, acting for and on behalf of the European Union,
hereinafter referred to as “the Commission”,

on the one part, and

the Government of the Republic of Serbia, acting for and on behalf of the
Republic of Serbia, hereinafter referred to as “Serbia”,

on the other part,
and together, jointly referred to as "the Parties”
Whereas:

(1) Regulation (EU) 2021/1529 establishing an instrument for pre-accession
assistance! (“IPA III Regulation”) constitutes the legal basis for the provision of
financial assistance to the beneficiaries listed in Annex I to the IPA III Regulation
to support them in adopting and implementing reforms in different sectors,
including in particular the agricultural sector, required in order to comply with
the Union’s values and to progressively align to the Union’s rules, standards,
policies and practices, with a view to Union membership.

(2) Implementing Regulation (EU) 2021/22362 sets out the applicable
management and control provisions (“IPA III Implementing Regulation”).

(3) In accordance with Article 5 of the IPA III Implementing Regulation, financial
framework partnership agreements may be complemented by sectoral
agreements setting out specific provisions for the management and
implementation of IPA III assistance in specific policy areas or programmes.

(4) Serbia is eligible for assistance under the IPA III Regulation.

(5) On 20 December 2022 a Financial Framework Partnership Agreement was
concluded between the Government of Serbia and the Commission on the
arrangements for implementation of Union financial assistance to Serbia under
IPA III (hereinafter referred to as the "FFPA").

(6) Rural development programmes are to be implemented by Serbia on the
basis of indirect management in accordance with Article 62(1)(c) of Regulation
(EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council®
("Financial Regulation”) and they have to indicate the actions to be financed with
IPA III assistance. The selected types of actions have to be of a nature similar to
those provided for under the European Agricultural Fund for Rural Development.

1 Regulation (EU) 2021/1529 of the European Parliament and of the Council of
15 September 2021 establishing an Instrument for Pre-accession Assistance (IPA
ITI) (OJ L 330, 20.9.2021, p. 1).

2 Commission Implementing Regulation (EU) 2021/2236 of 15 December 2021
on the specific rules for implementing Regulation (EU) 2021/1529 of the



European Parliament and of the Council establishing an Instrument for Pre-
accession Assistance (IPA III) (OJ L 450, 16.12.2021, p. 10).

3 Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the
Council of 18 July 2018 on the financial rules applicable to the general budget of
the Union, amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU)
No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013,
(EU) No 223/2014, (EU) No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and
repealing Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, p.1).

(7) In some sections of the FFPA, the level of detail of the rules for the
implementation of rural development programmes is not sufficient. It is
therefore necessary to set out further details for the implementation and
management of the assistance under the IPA III rural development programme
in a sectoral agreement in accordance with Article 9 of the FFPA.

(8) As a sectoral agreement should complement the FFPA, the structure of this
Agreement follows the structure of the FFPA,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:
SECTION I GENERAL PROVISIONS
Article 1 Scope

This Agreement lays down specific provisions for the management and
implementation of the assistance under the IPA III rural development
programme (IPARD III) in accordance with Article 9 of the FFPA.

It complements the FFPA concluded with Serbia in accordance with Article 5(1)
and (2) of the IPA III Implementing Regulation for the implementation of IPA III.
In case of conflict between this Agreement and the FFPA, the provisions of the
FFPA shall prevail.

Article 2 Compliance with the Agreements

(1) Serbia shall take all necessary steps to ensure the proper execution of all
assistance activities and to facilitate the implementation of the IPARD III
programme in compliance with the FFPA and this Agreement ("the
Agreements”). Serbia shall also comply with the IPARD III programme and the
financing agreement referred to in Article 3 of this Agreement.

(2) In case of conflict between the Agreements and IPARD III programme, the
provisions of the Agreements shall prevail.

(3) The Sectoral Agreement shall be amended whenever the Commission
considers it is appropriate for the best programming and financial
implementation of the IPARD III programme for Serbia. Technical and non-
substantial changes can be proposed by the Commission following the “exchange
of letters procedure” that will be completed with the agreement of Serbia. For



substantial amendments, in the opinion of the Commission, the "signing and
conclusion procedure” will be followed.

Article 3 Financing decisions and financing agreements

Following the entry into force of the FFPA and of this Agreement, and after the
adoption by the Commission of a financing decision approving the IPARD III
programme, a financing agreement shall be concluded in accordance with Article
5(3) of the IPA III Implementing Regulation.

The financing agreement shall set out the breakdown of the multi-annual legal
commitments and the period of validity of those commitments, which shall be
broken down over several years into annual instalments.

The financing agreement shall be revised on an annual basis to take account of
the amounts provided for in the budget of the Union and, where appropriate, to
consider amendments to this Agreement.

Article 4 Consistency with other actions and instruments

(1) In addition to Article 5(2)(b) of the FFPA, the Commission and Serbia shall
ensure consistency and co-ordination of assistance within and between the
IPARD III programme, the other relevant actions under the IPA III Regulation
and IPA III programming framework and assistance from the European
Investment Bank and other international financial instruments, at the levels of
planning, programming and implementation.

(2) Any overlap between actions covered by assistance provided under the
different windows of IPA III programming framework shall be avoided.

SECTION II RULES FOR INDIRECT MANAGEMENT BY THE IPA II1
BENEFICIARY

TITLE 1: SET-UP OF MANAGEMENT AND CONTROL SYSTEMS
Article 5 Implementing principles

The implementation of the IPARD III programme shall be carried out by Serbia
on the basis of indirect management, as set out in Article 7(1)(b) of the FFPA.

Article 6 Functions and common responsibilities of the structures and authorities

The structures and authorities set out in Article 10(1) points (c) and (d) of the
FFPA shall be established, by a formal act, carrying out the functions and
responsibilities set out in Annex 1 to this Agreement.

Article 7 Functions and responsibilities of the National Authorising Officer

(1) The National Authorising Officer ("NAQ") shall be responsible for establishing
a management structure as referred to in Article 10(1)(c) of the FFPA.

(2) In addition to clause 4 of Annex A to the FFPA, the NAO shall act as the sole
interlocutor with the Commission for all questions relating to IPARD as regards:



(a) the distribution of Union texts and guidelines relating thereto to the
management and control system and to any other bodies responsible for their
implementation, as well as their harmonised application;

(b) the request for being entrusted with budget implementation tasks referred to
in Article 13(1) of the FFPA;

(c) the availability to the Commission of a full record of all accounting
information required for statistical and control purposes.

(3) The NAO shall assess any proposed changes in the implementing or paying
arrangements of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and Management
Structure. The NAO shall inform the Commission, with copy to the Audit
Authority, of any substantial change, including NAO’s assessment, appropriate
explanations, justifications and supporting documents for examination and
approval in advance of their implementation.

Article 8 Functions and responsibilities of the IPARD Managing Authority

The IPARD Managing Authority shall be allocated the functions and
responsibilities in accordance with Annex 1 and Annex A, clause 6a FFPA.

Article 9 Functions and responsibilities of the IPARD Agency

The IPARD Agency shall be allocated the functions and responsibilities in
accordance with Annex 1 and Annex A, clause 6b FFPA.

TITLE 2: CONTROL SYSTEMS

Article 10 General provisions on applications for support, payment requests and
other declarations

(1) Serbia shall provide appropriate procedures for submitting applications for
support and/or payment requests and other declarations relating to rural
development measures.

(2) The results of the administrative and on-the-spot verifications shall be
assessed to establish whether there is a risk for other similar operations,
recipients or other bodies, of non-compliance with the eligibility criteria and any
other applicable obligations imposed in the Agreements and the IPARD III
programme, whether the necessary level of control is practiced and corrective
and preventive actions are necessary.

(3) Where applicable, administrative and on-the-spot verifications on eligibility
shall take into account suspected cases of non-compliance reported by other
services, bodies or organisations.

Article 11 Administrative verifications

(1) Administrative verifications shall be carried out on all applications for
support, payment requests or other declarations required to be submitted by a
recipient or by a third party, and shall cover all elements that can be checked
and are appropriate to be checked by means of administrative verifications. The



procedures shall require recording of the control work undertaken, the results of
the verification and the measures taken in the event of discrepancies.

(2) Administrative verifications on applications for support shall ensure the
compliance of the operation with applicable obligations established by the
Agreements, including those of other obligatory standards and requirements.
The verifications shall in particular include verification of:

(a) the eligibility of the operation for which support is requested;

(b) the eligibility criteria set out in the IPARD III programme, commitments and
other obligations of the operation for which support is requested;

(c) compliance with the selection criteria;
(d) the eligibility of the costs of the operation;

(e) the compliance of the operation for which support is requested with
applicable national and Union rules on, in particular, and where relevant, public
procurement, public aid and the other appropriate obligatory standards
established by national legislation or established in the Agreements (including
the IPARD III programme);

(f) the reasonableness of the costs proposed, which shall be evaluated using a
suitable evaluation system, such as reference costs, standard unit costs, a
comparison of different offers or an evaluation committee;

(g) the reliability of the potential recipient, with reference to any third party
information, such as court decisions, initiated criminal procedures by the public
prosecutor, initiated bankruptcy procedure.

(3) Administrative verifications on payment requests shall include a verification
of:

(a) the delivery of the products and services co-financed. Contractual pre-
financing by a contracting authority may qualify as eligible expenditure up to
10% of the amount of the contract;

(b) the reality of the expenditure claimed;

(c) the completed operation and fulfilment of the conditions compared with the
operation for which the application for support was submitted and granted;

(d) the reasonableness of the costs claimed, which shall be evaluated using a
suitable evaluation system, and the payments made.

(4) Administrative verifications shall include procedures to avoid double
financing with other Union or national schemes. Where financing from other
sources exists, those verifications shall ensure that the total support received
does not breach the maximum permissible aid ceilings.

(5) Administrative verifications shall also cover the documents referred to in
Article 38(7) of this Agreement.



(6) Indications of irregularities shall be followed-up by an appropriate
administrative procedure.

Article 12 On-the-spot-verifications

(1) Serbia shall organise on-the-spot verifications of applications for support and
payment requests using an appropriate methodology and shall cover all
elements that can be checked at the time of the verification. Those verifications
shall cover all operations at least once during the project implementation period
and shall, to the extent possible, be carried out before the final payment is
made. However in exceptional circumstances, duly recorded and explained,
Serbia can decide that an on-the-spot verification is not necessary.

(2) Advance notice of on-the-spot verifications may be given, provided that the
purpose of the control is not jeopardised. If the advance notice is given more
than 48 hours before the on-the-spot verification, it shall be limited to the
minimum necessary, depending on the nature of the measure and the operation
being co-financed.

(3) Where appropriate, on-the-spot verifications provided for in this Agreement
shall be carried out at the same time as any other checks provided for in Union
or national law. The duration of on-the-spot verifications shall be strictly limited
to the minimum time period necessary.

(4) The controllers undertaking the on-the-spot verification shall not have been
involved in administrative verifications of the same operation.

(5) On-the-spot-verifications may be done using physical visits or alternative
means, such as any relevant documentary evidence, including geotagged
photos, which would permit definitive conclusions to be drawn to the satisfaction
of the competent control authority concerning the realisation of the operation.

Article 13 Content of the on-the-spot-verifications

(1) On-the-spot verifications shall verify that the operation has been applied for
and implemented in accordance with the applicable rules and shall cover all the
eligibility criteria, commitments and other obligations relating to the conditions

for the granting of support, which can be checked at the time of the verification
and have not been subject to a conclusive administrative verification. They shall
ensure that the operation is eligible.

(2) On-the-spot verifications shall verify the accuracy of the data declared by the
recipient against underlying documents. This includes a verification that the
applications and payment requests submitted by the recipient are supported by
accounting or other documents, including, where necessary, a check on the
accuracy of the data in the payment request on the basis of data or commercial
documents held by third parties.

(3) On-the-spot verifications shall verify that the use or intended use of the
operation is consistent with the use described in the application for support and



for which the support was granted. On-the-spot verifications shall include a
verification in the place where the operation is implemented (by a physical visit
or using alternative means) or, if the operation is intangible, verification with the
operation promoter.

Article 14 Ex-post verifications on investment operations

(1) Ex-post verifications shall be carried out on investment operations to verify
the respect of commitments laid down in Article 35(6) or in the IPARD III
programme.

(2) The controllers for the ex-post verifications shall not have been involved in
any ex-ante verifications of the same investment operation, unless other
controllers did at least one on-the-spot verification in-between.

(3) The ex-post verifications shall be carried out within five years of the date of
final payment to the recipient. All investments shall be checked at least once
during the five-year period.

(4) The ex-post verifications, carried out throughout the five-year period, shall
be based on an analysis of the risks and financial impact of different operations,
groups of operations or measures.

(5) The sample of approved operations to be checked in accordance with
paragraphs 3 and 4 shall take into account in particular:

(@) the need to check an appropriate mix of types and sizes of operations;

(b) any risk factors which have been identified following national or Union
verifications;

(c) the need to maintain a balance between measures.

(6) Ex-post verifications may be done using physical visits or alternative means,
such as any relevant documentary evidence, including geotagged photos, which
would permit definitive conclusions to be drawn to the satisfaction of the
competent control authority concerning the respect of the commitments.

Article 15 Control report

(1) Every on-the-spot verification under this Title shall be the subject of a
control report which makes it possible to review the details of the verifications
carried out. The report shall indicate in particular:

(a) the measures and applications or payment requests checked;
(b) the persons present during the verification;

(c) whether notice of the check was given to the recipient and, if so, the period
of prior notice;

(d) the results of the verifications and, where applicable, any particular
observations;



(e) indications of any specific control measures to be carried out in the context
of individual measures;

(f) indication of any non-compliance found that could require follow-up during
the following years;

(g) any further control measures to be carried out.

(2) In case of on-the-spot verifications, the recipient shall be given the
opportunity to sign the report during the check, to attest the recipient’s presence
at the check and to add observations.

Where any non-compliance is found, the recipient shall receive a copy of the
control report.

(3) Paragraph (1) and the second subparagraph of paragraph (2) shall apply
mutatis mutandis to ex-post verifications under this Title.

Article 16 Area-related measures

(1) For the purposes of this Title, ‘area-related measures’ means measures for
which support is based on the size of the area declared.

(2) Without prejudice to Articles 11(1) and 12, the verifications of area-related
measures shall also comply with the rules set out in Articles 18 to 24.

Article 17 Animal-related measures

(1) For the purposes of this Title, ‘animal-related measures’ means measures for
which support is based on the humber of animals declared.

(2) Without prejudice to Articles 11(1) and 12, the rules set out in Articles 18 to
24 shall apply mutatis mutantis to the verification of animal related measures

Article 18 Administrative verifications of area-related measures

(1) The administrative verifications shall permit the detection of non-
compliances. The verifications shall cover all elements that are possible and
appropriate to control by means of administrative verifications, with a view to
establishing that:

(a) the eligibility criteria, commitments and other obligations are fulfilled;
(b) there is no double financing through other Union schemes;

(c) the aid application or payment request is complete and submitted within the
relevant time-limit and, where applicable, that supporting documents have been
submitted and that they prove eligibility;

(d) there is compliance with long-term commitments, where appropriate.

(2) Where appropriate, the administrative verifications shall include cross-
verifications between the agricultural parcels as declared in the application
and/or payment request and the information as contained in national land, farm
and animal-registers, to verify the eligibility of the areas as such.



(3) Indications of hon-compliance resulting from cross-verifications shall be
followed-up by any other appropriate administrative procedure, and where
necessary, by an on-the-spot verification.

Article 19 Elements of on-the-spot verifications of area-related measures

On-the-spot verifications shall cover the area measurement and verification of
the eligibility criteria, commitments and other obligations of the recipient under
the measures.

Article 20 Area measurement

(1) The area measurement of the agricultural parcel as part of an on-the-spot
verification shall be carried out on all agricultural parcels for which an aid
application and/or payment request has been submitted.

(2) The financing agreement concluded by the Commission and Serbia, or any
amendment thereof, may provide that the actual area measurement of the
agricultural parcel as part of an on-the-spot verification be limited to a randomly
selected sample of parcels. If such a case applies, the financing agreement shall
also indicate the minimum sample size. When this sample verification reveals
any non-compliance, all agricultural parcels shall be measured, or conclusions
from the measured sample shall be extrapolated.

(3) Agricultural parcel areas shall be measured by any means proven to assure
measurement of a quality at least equivalent to that obtained by Global
Navigation Satellite Systems (GNSS) or ortho-imagery.

(4) A single value buffer tolerance shall be defined for all area measurements
performed using GNSS and/or ortho-imagery. For this purpose the measurement
tools used shall be validated for at least one validation class of buffer tolerance
below the single value. However, the single tolerance value shall not exceed
1.25 m.

The maximum tolerance with regard to each agricultural parcel shall not, in
absolute terms, exceed 0.1 ha.

(5) The total area of an agricultural parcel may be taken into account in the
measurement provided that it is fully eligible. In other cases, the net eligible
area shall be taken into account.

Article 21 Verification of eligibility conditions and commitments of area-related
measures

(1) The verifications shall be carried out by any means that allow the control of
the different commitments and obligations of the recipient.

(2) Where one single control method is not sufficient for the purpose of
paragraph 1, the control system shall provide for multiple control means, which,
together, allow to comply with paragraph (1).

Article 22 Control report of area-related measures



(1) Every on-the-spot verification of area-related measures shall be the subject
of a control report which makes it possible to review the details of the
verifications carried out and to draw conclusions on the compliance with the
eligibility criteria, commitments and other obligations. The report shall indicate
in particular and in addition to the report mentioned in Article 15:

(a) the agricultural parcels checked, the agricultural parcels measured,
including, where applicable, the result of the measurements per measured
agricultural parcel and the measuring methods used;

(b) where applicable, the results of the measurement of non-agricultural land for
which support under rural development measures is being claimed and the
measuring methods used;

(2) The recipient shall be given the opportunity to sign the report during the
check to attest the recipient’s presence at the check and to add observations.
Where any non-compliance is found the recipient shall receive a copy of the
control report.

Article 23 Reductions and exclusions in relation to the size of area and the
number of animals

(1) If the area determined is found to be greater than that declared in the
payment request, the area declared shall be used for the calculation of the aid.

If the area declared in the payment request exceeds the area determined, the
aid shall be calculated on the basis of the area determined.

However, where the difference between the total area determined and the total
area declared in the payment request for a measure is less than or equal to 0.1
hectare, the area determined shall be considered equal to the area declared.

The third subparagraph shall not apply where the difference represents more
than 20% of the total area declared for payments.

If a maximum limit or a ceiling has been set for the area eligible for support, the
number of hectares declared in the payment request shall be reduced to the
limit or ceiling.

(2) In the case referred to in the second subparagraph of paragraph (1), if the
difference found is more than either 3% or two hectares, but not more than 20%
of the area determined the aid shall be calculated on the basis of the area
determined reduced by twice the difference found.

If the difference is more than 20% of the area determined, no aid shall be
granted.

(3) If the number of animals declared in an aid application or payment claim
exceeds that determined as a result of administrative verifications or on-the-spot
verifications, the aid or support shall be calculated on the basis of the animals
determined.



Where a difference is found between the number of animals declared and that
determined, the total amount of support to which the recipient is entitled under
that support measure shall be reduced by:

(@) the percentage established as animals under all aid schemes and found by
irregularities divided by all animals, if it is not more than 10%, and

(b) twice the percentage established as animals under all aid schemes and found
by irregularities divided by all animals, if it is more than 10%, but not more than
20%.

If the difference is more than 20% of the number of animals determined, no aid
shall be granted.

(4) In order to establish the percentage by which the amount of support shall be
reduced, the number of animals declared and found with non-compliances shall
be divided by the number of animals determined in respect of the aid application
or payment claim for the claim year concerned.

Article 24 Non-compliance with the eligibility criteria other than the size of area
or number of animals, commitments or other obligations

(1) The support claimed shall be refused or withdrawn in full where the eligibility
criteria are not complied with.

(2) The support claimed shall be refused or be withdrawn in full or in part where
the following commitments or other obligations are not complied with:

(a) commitments established in the rural development programme, or

(b) where relevant, other obligations of the operation established by Union or
national law or established in the rural development programme, in particular
public procurement, State aid and other obligatory standards and requirements.

(3) When deciding on the rate of refusal or withdrawal of support following the
non-compliance with the commitments or other obligations referred to in
paragraph (2), account shall be taken of the severity, extent, duration and
reoccurrence of the non-compliance related to conditions for support referred to
in paragraph (2).

The severity of the non-compliance shall depend, in particular, on the
importance of the consequences of the non-compliance, taking into account the
objectives of the commitments or obligations that were not met.

The extent of the non-compliance shall depend, in particular, on its effect on the
operation as a whole.

The duration shall depend, in particular, on the length of time for which the
effect lasts or the possibility of terminating this effect by reasonable means.



The reoccurrence shall depend on whether similar non-compliances have been
found earlier during the last four years in case of the same recipient and the
same measure or type of operation.

(4) In case of multiannual commitments or payments, withdrawals based on the
criteria referred to in paragraph 3 shall also apply to the amounts already paid in
the previous years for the same operation.

TITLE 3: SPECIFIC PROVISIONS RELATING TO ENTRUSTING THE IPA III
BENEFICIARY WITH BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

Article 25 Common requirements

(1) At the moment of sending the request for being entrusted with budget
implementation tasks for a given programme measure or group of measures, the
structures and authorities of the management and control system as defined in
Articles 10 and 11 of the FFPA shall have a well-defined administrative
organisation and system of internal verifications with full internal rules of
procedure, clear institutional and personal responsibilities, which comply with
the criteria set out in Annex B to the FFPA and Annex 2 to this Agreement
regarding the following areas:

(@) control environment;

(b) risk assessment;

(c) control activities;

(d) information and communication;
(e) monitoring activities.

In respect of the IPARD Managing Authority, the criteria as set out in Annex B to
the FFPA and Annex 2 to this Agreement regarding risk assessment, control
activities and monitoring activities shall not apply.

The role of the IPARD Managing Authority under the technical assistance
measure, if applicable, shall be described in the IPARD III programme.

(2) Serbia may lay down further criteria to take account of the size,
responsibilities and other specific features of the management and control
system.

(3) Following the conclusion of the FFPA and of this Agreement, and after the
adoption by the Commission of a financing decision approving the IPARD III
programme, a request for entrustment with budget implementation tasks and
the supporting annexes, shall be submitted to the Commission.

Article 26 Preparations for sending the request for being entrusted with budget
implementation tasks

(1) Before sending the request for being entrusted with budget implementation
tasks for a given programme measure or group of measures, the NAO shall be



satisfied that the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and the management
structure’s administrative, accounting, payment and internal control
arrangements offer the following guarantees:

(a) the eligibility of applications and compliance with the Agreements are
checked before contracts with recipients are signed and the commitments
recorded;

(b) the admissibility of payment requests as well as their compliance with the
Agreements are checked before payment is authorised;

(c) the commitments and payments effected are accurately and completely
recorded in the accounts;

(d) the verifications laid down by the Agreements are made;

(e) the requisite documents are presented within the time-limit and in the form
stipulated by the Agreements or by the approved procedures;

(f) the documents are accessible and kept in @ manner which ensures their
completeness, validity and legibility over time, including with regard to electronic
documents within the meaning of the Agreements.

(2) If the NAO is not satisfied that the management structure and IPARD
Managing Authority/IPARD Agency comply with the criteria laid down in Annexes
A and B to the FFPA and Annex 2 to this Agreement, it shall address instructions
to the respective body which specify the conditions it is required to fulfil before a
request for entrustment can be sent to the Commission.

(3) The IPARD Agency shall hold documents justifying the payments effected
and documents concerning the carrying out of the prescribed administrative and
physical verifications. Where the relevant documents are held by local offices or
delegated bodies, those offices and bodies shall regularly transmit reports to the
IPARD Agency on the number of verifications carried out, their content and the
action taken in the light of the results.

(4) The NAO shall ensure that the Accounting Body’s and IPARD Agency’s
accounting systems meet internationally accepted accounting principles.

(5) The NAO shall be satisfied that the administrative and internal control
arrangements of the IPARD Managing Authority offer the following guarantees:

(a) the required documents are presented within the time-limit and in the form
stipulated by the Agreements;

(b) the documents are accessible and kept in a manner which ensures their
completeness, validity and legibility over time, including with regard to electronic
documents within the meaning of the Agreements.

(6) The examinations needed for the purposes of paragraphs (1) and (5) shall be
conducted according to methods equivalent to internationally accepted auditing
standards.



For already entrusted measures under IPARD II, the NAO may rely on results of
an ex-ante assessment carried out with regard to an entrustment pursuant to
Regulation (EU) No 231/2014 or an earlier financing agreement.

When the NAO cannot rely on a previous ex-ante assessment the request shall
be supported by an audit opinion on the structures and authorities under points
(@) to (d) of Article 10(1) of the FFPA, drawn up by an external auditor
independent from those structures and authorities. The audit opinion shall be
based on examinations conducted according to internationally accepted auditing
standards.

(7) The request for being entrusted with budget implementation tasks shall be
submitted to the Commission, in accordance with Article 27.

It shall include the results of the examinations needed for the purposes of
paragraphs (1) and (5) of this Article.

(8) The NAO shall ensure that any proposed substantial changes to the working
arrangements referred to in Article 7(3) are submitted to the Commission, with a
copy to the Audit Authority, for examination and approval before those changes
are implemented.

A substantial change shall be considered to be any change introduced in the
respective national systems after the entrustment of budget implementation
tasks, which may affect significantly the implementing structures and systems
initially presented as part of the request.

(9) The NAO shall keep the Management Structure and IPARD Managing
Authority/IPARD Agency under constant supervision in accordance with Article
14(1) of the FFPA.

(10) Serbia shall establish a system that ensures that any information
suggesting that the Management Structure and IPARD Managing
Authority/IPARD Agency does not comply with the criteria is communicated to
the NAO without delay.

Article 27 Request and supporting annexes

The NAO shall send the request for being entrusted with budget implementation
tasks in accordance with Article 13 of the FFPA to the Commission together with
the relevant documents indicated in Annex 3 to this Agreement. Which
documents are relevant in which specific case is explained in a Commission
guidance concerning the requests for entrustment with budget implementation
tasks. A copy of this request and the accompanying documents shall be sent to
the Audit Authority.

SECTION III RULES FOR PROGRAMMING
Article 28 IPARD III programme



In accordance with Article 16(7) of the FFPA, rural development measures under
the agriculture and rural development policy area shall be subject of a
programme (IPARD III programme) to be drawn up at central level covering the
entire period of implementation of the IPA III assistance. The programme shall
be prepared by the relevant authorities designated by Serbia and shall be
submitted to the Commission after consulting the appropriate interested parties.
Rural development programmes shall be implemented by Serbia on the basis of
indirect management in accordance with Article 62(1)(c) of the Financial
Regulation and shall indicate the actions to be financed with IPA III assistance.
The selected types of actions shall be of a similar nature as those provided for
under the European Agricultural Fund for Rural Development.

Article 29 IPARD III programme measures

(1) In accordance with the objectives as defined in Article 16(7) of the FFPA, the
following measures can be supported under the IPARD III programme for
addressing the thematic priorities set out in the Annex II of Regulation (EU)
2021/1529:

1. investments in physical assets of agricultural holdings;
2. support for the setting up of producer groups;

3. investments in physical assets concerning processing and marketing of
agricultural and fishery products;

4. agri-environment-climate and organic farming measure;

5. implementation of local development strategies - LEADER approach;
6. investments in rural public infrastructure;

7. farm diversification and business development;

8. improvement of skills and competences;

9. technical assistance;

10. advisory services;

11. establishment and protection of forests;

12. financial instruments;

13. promotion of cooperation for innovation and knowledge transfer.
Further information on the measures is provided in Annex 4 to this Agreement.

(2) The IPARD Managing Authority and the IPARD Agency shall provide an ex-
ante assessment of the verifiability and controllability of the measures to be
included in the IPARD III programme. The IPARD Managing Authority and the
IPARD Agency shall also undertake the assessment of the verifiability and
controllability of the measures during the implementation of the IPARD III
programme. Ex-ante assessment and assessment during the implementation



period shall take into account, where relevant, the results of verifications in the
previous and current programming period. Where the assessment reveals that
the requirements of verifiability and controllability are not met, the measures
concerned shall be adjusted accordingly.

SECTION IV RULES FOR IMPLEMENTATION
TITLE 1: GENERAL RULES AND PRINCIPLES FOR IMPLEMENTATION
Article 30 Rules on procurement

(1) For the purposes of this Agreement, the contracting authority referred to in
Article 178(2)(b) of the Financial Regulation shall be a national public-sector
body being a recipient under the IPARD III programme.

However, public procurement may be done on behalf of the recipient by a
national public sector body specifically assigned for this task.

(2) For procurement under the IPARD III programmes in line with Article 18(5)
of the FFPA, national law shall only be considered equivalent to the rules applied
by the Commission in accordance with the Financial Regulation if the correctness
of the transposition is confirmed by the relevant Commission service.

TITLE 2: TRANSPARENCY AND VISIBILITY
Article 31 Information, publicity and transparency

(1) Serbia shall provide information on and publicise the IPARD III programme
and the Union contribution in accordance with Annex 8. This information shall be
aimed at the general public. It shall highlight the role of the Union and ensure
the transparency of Union assistance.

(2) The IPARD Managing Authority shall be responsible for:

(a) drafting and implementing a plan of visibility and communication activities in
accordance with Article 32;

(b) ensuring the existence of a single website or a single website portal
providing information on, and access to the IPARD III programme of Serbia,
including information about the timing of implementation of programming and
any related public consultation processes;

(c) informing potential recipients about funding opportunities under the IPARD
ITI programme.

(3) In order to ensure transparency concerning support under IPARD, the IPARD
Agency shall be responsible for the publication of the list of the projects and
recipients of IPA III assistance in accordance with the conditions set out in
Article 23(2) of the FFPA.

The publication shall be available in a spreadsheet data format, which allows
data to be sorted, searched, extracted, compared and easily published on the
internet. The list of operations shall be accessible through the single website or



the single website portal. The minimum information to be set out in the list of
operations is laid down in Annex 8 to this Agreement.

(4) The list of operations and recipients shall be updated at least every six
months.

(5) The IPARD Agency shall inform the recipients of IPARD III assistance of the
Union contribution.

(6) In accordance with Article 23(3) of the FFPA, only contract award notices for
public procurement contracts subject to an ‘international open call for tender’
procedure shall be prepared and sent to the Commission for publication.

Article 32 Visibility and communication

(1) Activities with the objective to make available, and publicise, in Serbia
information about assistance under the IPARD III programme as referred to in
Article 24 of the FFPA shall be implemented based on a plan of visibility and
communication activities to be agreed between the IPARD Managing Authority
and the Commission. This plan of visibility and communication activities shall be
approved by the IPARD III monitoring committee, no later than one year after
the adoption by the Commission of the IPARD III programme, and shall set out:

(@) the aims and target groups;

(b) the content and strategy of the communication and information measures,
stating the measures to be taken;

(c) its indicative budget;
(d) the administrative departments or bodies responsible for implementation;

(e) the indicators to be used to evaluate the impact of the information and
publicity measures in terms of transparency, awareness of the IPARD III
programmes and the role played by the Union.

This plan covering the whole period of the IPARD III programme shall be
implemented by an annual list of actions.

(2) The amount allocated for information and publicity may be part of the
technical assistance measure of the IPARD III programme.

(3) At the meetings of the IPARD III monitoring committee, the chairperson shall
report on progress in implementing the information and publicity activities and
provide the committee members with examples of such activities.

(4) When the implementation of this article implies specific information and
publicity activities at project level, such activities shall be the responsibility of
the recipients of IPA III assistance and shall be funded from the amount
allocated to the relevant project.

SECTION V RULES ON FINANCIAL MANAGEMENT OF IPA III ASSISTANCE



TITLE 1: GENERAL PROVISIONS
Article 33 General rules on financial assistance

(1) All activities receiving assistance under the IPARD III programme shall
require co-financing by Serbia. Where the execution of activities depends on
financial contributions from Serbia’s own resources or from other sources of
funds, the funding of the Union shall become available at such time as the
financial contribution of Serbia and/or the other sources of funds themselves
become available. However, in the case of recipients in the public sector, the
Union contribution may be made later than that of other public bodies. In no
case the Union contribution shall be made before the contribution by public
bodies in Serbia.

(2) The Union contribution shall co-finance public expenditure actually paid to
the recipient.

(3) Union financing shall be subject to the fulfilment by Serbia of obligations laid
down in the Agreements and in the financing agreement in accordance with
Article 3 of this Agreement.

(4) The euro account opened by the Accounting Body, on behalf of Serbia in
accordance with Article 33(6) of the FFPA, shall, including the interest generated
on the euro account, not be subject to any charges or taxes.

(5) Serbia shall communicate to the Commission a sample of the signatures of
all actors involved in requests for payment from the Union as referred to in
Article 39 of this Agreement.

Article 34 Aid intensities and rate of Union contribution

(1) For the purpose of the IPARD III programme, the Union contribution referred
to in Article 30(2) of the FFPA shall be calculated on the basis of public
expenditure.

(2) Aid intensities and the rate of Union contribution shall be in accordance with
the rates and ceilings laid down in Annex 4 to this Agreement.

(3) In determining the share of public expenditure as a percentage of total
eligible cost of investment, account shall not be taken of national aid to facilitate
access to loans.

TITLE 2: ELIGIBILITY
Article 35 Eligibility of expenditure

(1) Prior to the conclusion of the relevant financing agreement and to the
signature of the contract between the IPARD Agency and the recipient, any
contracts and addenda signed or expenditure incurred by the recipients and
payments made by Serbia shall not be eligible for funding under the IPARD III
programme.



The first subparagraph shall not apply to actions under the technical assistance
measure and to expenditure relating to the activities referred to in paragraph
5(c), provided that the expenditure is incurred by the recipients after 1 January
2021.

(2) Serbia shall notify the Commission the list of eligible expenditure for each
measure. The Commission shall notify Serbia of its acceptance or provide its
comments.

(3) The following expenditure shall not be eligible under the IPARD III
programme:

(a) taxes, including value added taxes, customs and import duties, or any other
charges having equivalent effect, as provided for in Article 28 of the FFPA;

(b) purchase, rent or leasing of land and existing buildings, irrespective of
whether the lease results in ownership being transferred to the lessee, unless
the provisions of the IPARD III programme provide for it;

(c) fines, financial penalties and expenses of litigation;

(d) operating costs, except where duly justified by the nature of the measure in
the IPARD III programme or in the case of force majeure or exceptional
circumstances;

(e) second hand machinery and equipment and consumables (commodities
which are not durable;

(f) bank charges, costs of guarantees and similar charges;

(g) conversion costs, charges and exchange losses associated with the IPARD
euro account, as well as other purely financial expenses;

(h) contributions in kind, including own labour costs;

(i) the purchase of agricultural production rights, annual plants and their
planting;

(j) any maintenance, depreciation and rental costs, except where duly justified
by the nature of the measure in the IPARD III programme or in the case of force
majeure or exceptional circumstances;

(k) any cost incurred and any payments made by the public administration in
managing and implementing assistance, including those of the Management
Structure and IPARD Managing Authority/IPARD Agency and, in particular,
overheads, rentals and salaries of staff employed on activities of management,
implementation, monitoring and control, except where duly justified by the
nature of the measure in the IPARD III programme.

(4) Unless the Commission expressly and explicitly decides otherwise, the
following expenditure shall also not be eligible:



(@) expenditure on projects which, before completion, have charged fees to
users or participants unless the fees received have been deducted from the costs
claimed;

(b) promotional costs, other than in the collective interest;

(c) expenditure incurred by a recipient of whose capital more than 25% is held
by a public body or bodies unless the Commission has so decided in a specific
case on the basis of a complete reasoned request from Serbia. The Commission
shall take its decision within three months of receiving the request. This
exclusion shall not apply to expenditure for measures of which the recipient
is/can be a public body, i.e.:

measure 5 implementation of local development strategies - LEADER approach;
measure 6 investments in rural public infrastructure;

measure 9 technical assistance;

measure 10 advisory services;

measure 11 establishment and protection of forests.

(5) Notwithstanding paragraphs (2) and (3), in the case of investments:

(@) construction or improvement of immovable property shall be eligible, up to
the market value of the asset, as established in accordance with Article 11(2)(f)
and Article 11(3)(d);

(b) the purchase of new machinery and equipment, including computer software,
shall be eligible, up to the market value of the asset, as established in
accordance with Article 11(2)(f) and Article 11(3)(d);

(c) general costs linked to collective projects that could additionally include
studies, marketing and development of the products concerned and animation
costs (all to be specified in the List of Eligible Expenditure (LEE)) and general
costs linked to expenditure referred to in points (a) and (b), such as architects’,
engineers’ and other consultation fees and feasibility studies, shall be eligible up
to a ceiling of 10% of the costs referred to in those points (a) and (b) under the
following conditions:

(i) the eligible amount of the general costs shall not exceed the reasonable cost
established in accordance with Article 11(2)(f) and Article 11(3)(d);

(ii) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points
(a) and (b) of more than EUR 3 million, the business plan preparation costs shall
not exceed 3% of the eligible expenditure of these investments;

(iii) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points
(a) and (b) of at least EUR 1 million and no more than EUR 3 million, the
business plan preparation costs shall not exceed 4% of the eligible expenditure
of these investments;



(iv) for projects with eligible expenditure of the investments referred to in points
(a) and (b) of less than EUR 1 million, the business plan preparation costs shall
not exceed 5% of the eligible expenditure of these investments.

The detailed provisions concerning the maximum eligible amount referred to in
this paragraph shall be established in the IPARD III programme on the basis of
an assessment of the level of costs for similar actions in Serbia.

(6) For the purposes of point (a) of Article 31(1) of the FFPA and Article 14 of
this Agreement, substantial modifications to a project are those which result in:

(@) a cessation or relocation of a productive activity outside the geographical
area covered by the IPARD III programme;

(b) a change in ownership which gives to a firm or a public body an undue
advantage;

(c) a substantial change affecting its nature, objectives or implementation
conditions which would result in undermining its original objectives.

Where any such modification is detected by Serbia it shall immediately inform
the Commission and start recovering the IPARD III contribution in accordance
with Article 52(1) of this Agreement.

(7) The NAO is overall responsible and liable for the legality and regularity of the
underlying transactions and shall apply financial adjustments in accordance with
Article 41 of the FFPA. In the event that the Commission determines that the
expenditure declared is not fully in conformity with the Agreements and in
particular the principles set out in this Article, it shall assess the amounts to be
excluded from Union financing in accordance with Article 51 of this Agreement.

TITLE 3: FINANCING AND PAYMENTS
Article 36 De-commitment of unused funds

(1) The Commission shall automatically de-commit any portion of a budgetary
commitment for the IPARD III programme that, by 31 December of the third
year following that of the budgetary commitment, hereinafter referred to as
"n+3", has not been used for the purpose of pre-financing in accordance with
Article 40 of this Agreement or making interim payments in accordance with
Article 39 of this Agreement or for which the NAO entrusted with budget
implementation tasks has not presented a payment request including a certified
statement of expenditure in accordance with Article 35(1) of the FFPA and Article
39(1) of this Agreement.

(2) In duly justified circumstances, accepted by the Commission, the period of
three years referred to in paragraph (1) can be extended to up to five years in
the financing agreement referred to in Article 3 of this Agreement.

(3) The Commission shall inform Serbia by the end of September of the current
financial year of any de-commitment risk it has identified based on the



information received from Serbia in accordance with Article 33(3) of the FFPA
and on the need to take decisions to remedy this situation.

(4) After receipt of the payment request referred to in Article 39(4)(d) in
January following the year n+3, the Commission shall inform Serbia on the
amount covered by the automatic de-commitment rule on the basis of the
information the Commission has access to.

(5) By the end of March following the year n+3, the Commission shall issue a
letter to Serbia, requesting to confirm the amount covered by the automatic de-
commitment rule or send their observations within two months of the receipt of
the letter together with the revised financing plan.

Article 37 Financing plan for the IPARD III programme

(1) The financing plan of the IPARD III programme shall lay down, in particular,
the maximum amount of the Union contribution, its annual breakdown, the co-
financing rates applicable for each measure, and, for programme monitoring
purposes, a breakdown by measure.

(2) Contracting and making payments by the IPARD Agency shall only start after
the IPARD III programme has been adopted by the Commission and after the
financing agreement has entered into force.

Article 38 Payments of the Union contribution

(1) Only assistance under the IPARD III programme granted in accordance with
the Agreements and paid by the IPARD Agency shall be subject to co-financing
by the Union.

(2) In accordance with the provisions as set out for each measure in the
programme and for the simplified costs options as referred to in points (b), (¢)
and (d) as defined by the IPARD Agency in advance of the call for applications,
payments by the Commission of the Union contribution shall cover:

(a) eligible costs actually incurred and paid by recipients;
(b) standard unit costs;

(c) lump sums not exceeding EUR 100 000, per recipient, per year, of public
contribution;

(d) flat-rate financing, determined by the application of a percentage to one or
several defined categories of costs.

(3) Where aid is granted on the basis of the simplified costs options as referred
to in subparagraph (2) points (b), (c¢) and (d) or additional costs and income
foregone, Serbia shall ensure that the relevant calculations are adequate and
accurate and established in advance on the basis of a fair, equitable and
verifiable calculation. To this end, a body that is functionally independent from
the authorities responsible for the IPARD III programme implementation and
possesses the appropriate expertise shall confirm the adequacy and accuracy of



the calculations. The relevant documents shall be provided to the Commission in
advance of the implementation of the simplified costs options, for information
purposes.

Where, in area-based measures, aid is granted on the basis of the simplified
costs options, the calculations shall be made by a body functionally independent
from the authorities responsible for the IPARD III programme implementation.

(4) Payments by the Commission of the Union contribution shall be made within
the limits of the funds available in accordance with the financing agreement
referred to in Article 3. Each payment shall be posted to the earliest open budget
commitment made for the IPARD III programme.

(5) The combined total of pre-financing and interim payments shall not exceed
95% of the Union contribution as set out in the financing table of the IPARD III
programme.

(6) When the ceiling referred to in paragraph (5) is reached, the NAO shall
continue transmitting to the Commission the payment requests including the
certified statement of expenditures in accordance with Article 39, as well as
information about the amounts recovered.

(7) Expenditure paid by recipients shall be substantiated by receipted invoices or
accounting documents of equivalent probative value. Where the assistance is not
a function of expenditure, other appropriate documents, as specified in the
IPARD III programme may be accepted. In all cases, expenditure shall be
certified by the NAO.

Article 39 Payment requests by Serbia

(1) The NAO shall make payment requests for the IPARD III programme. These
requests shall include the certified statements of expenditure as laid down in
clause 4(3) of Annex A to the FFPA and shall cover, for each IPARD III
programme measure, the amount of eligible public expenditure for which the
IPARD Agency has actually paid the corresponding Union contribution during the
reference period.

(2) Payment requests shall be drawn up in accordance with the model in Annex
5. They shall be signed and certified, and transmitted by the NAO, on behalf of
Serbia, to the Commission, with copies to the Audit Authority.

(3) At the closure of the programme, the NAO shall provide a final statement of
expenditure.

(4) Once the conditions of Article 37(2) have been fulfilled, Serbia shall submit
to the Commission its payment requests by the following deadlines:

(a) by 30 April at the latest in the case of expenditure in the period 1 January to
31 March;



(b) by 31 July at the latest in the case of expenditure in the period 1 April to 30
June;

(c) by 31 October at the latest in the case of expenditure in the period 1 July to
30 September;

(d) by 31 January at the latest in the case of expenditure in the period 1 October
to 31 December.

Serbia may modify the data declared in the payments requests in the annual
statement of expenditure to be submitted by 15 of February of the financial year
following the year in which the expenditure has been made. In duly justified
cases the Commission may allow Serbia to declare expenditure from previous
financial years in the final statement of expenditure under paragraph (3). The
expenditure from previous financial years shall be accompanied by an opinion
and report of the Audit Authority and its inclusion in the final statement shall be
without prejudice to acceptance of accounts decisions in accordance with Articles
50 and 51 of this Agreement.

Requests shall be sent even in cases in which no reimbursement is requested.

(5) Where there are disagreements, differences of interpretation or
inconsistencies relating to payment requests for a reference period, resulting in
particular from the failure to communicate the information required in the
Agreements, and these require further checks, Serbia shall be required to
provide additional information. Such information shall be provided in accordance
with Article 33 of the FFPA.

The time limit for payment laid down in paragraph (6) may in such cases be
interrupted for all or part of the amount for which payment is claimed, from the
date on which the request for information is sent until receipt of the information
requested.

Where no solution is found within that time limit, the Commission may interrupt
or suspend payments in accordance with Articles 38 and 39 of the FFPA.

(6) Interim payments shall be made by the Commission within 90 days of
registering the payment request for which the requirements set out in Article 35
of the FFPA are met, without prejudice to the decisions referred to in Articles 50
and 51 of this Agreement, provided that:

(a) the expenditure declared is eligible for Union funding in accordance with
Article 35 of this Agreement;

(b) the checks in Article 43 of this Agreement have not indicated any problems;

(¢) no interruption or suspension of payments has been decided concerning the
measure(s) that is or are the subject of the application in question;

(d) appropriations are available.

Article 40 Pre-financing



(1) Pre-financing payments referred to in Article 34 of the FFPA may amount to
30% of the Union’s contribution for the three most recent years of the IPARD III
programme as established in the financing agreement. Subject to the availability
of budgetary appropriations, pre-financing may be paid in two or more
instalments.

(2) The Commission shall make an initial pre-financing payment of at least 50%
of the amount referred to in paragraph (1) as first instalment.

Additional instalments may be paid following a request of Serbia in accordance
with the requirements provided for in paragraphs (1) and (4).

(3) Where the pre-financing payments referred to in paragraph (1) are not
sufficient to ensure timely payment of claims from recipients, they may be
increased. The increase shall be the amount needed for this purpose. It shall be
based on the sum of substantiated expenditure incurred by recipients, but not
yet settled due to the exhaustion of Union funding in the IPARD euro account.
However, the cumulative amount of payments for pre-financing shall not exceed
30% of the Union contribution for the three most recent years established in the
financing agreement.

(4) The total amount paid as pre-financing shall be reimbursed to the
Commission if no payment request for the IPARD III programme is sent within
15 months of the date on which the Commission made the first pre-financing
payment. The Union contribution to the IPARD III programme shall not be
affected by such reimbursement.

Article 41 Calculation of the amount to be paid

(1) The Union contribution to be paid in respect of the eligible public expenditure
declared for each measure and for each reference period shall be calculated on
the basis of the financing plan in force on the first day of that period.

(2) The amounts of the Union contribution recovered from recipients under the
IPARD III programme during each reference period and the debts that have not
been collected within two years of their registration in the debtors’ ledger as
referred to in Article 49(6) of this Agreement shall be deducted from the amount
to be paid by the Commission in the payment request for that period in
accordance with Article 50 of this Agreement.

(3) Without prejudice to the ceiling of 95% as provided for in Article 38(5),
where the combined total of declarations of expenditure exceeds the total
programmed for a given measure, the amount to be paid shall be capped at the
amount programmed for that measure in the financing plan in force. Expenditure
excluded as a result may be taken into account in a subsequent payment
request provided that an adjusted financing plan has been submitted by Serbia
and accepted by the Commission.

Article 42 Settlement of the final balance



(1) For the settlement of the final balance as referred to in Article 36 of the
FFPA, the deadline referred to in Article 36(1) and (2) of this Agreement as laid
down in the financing agreement shall apply.

(2) The settlement of the final balance shall not prejudge the adoption of
subsequent decisions pursuant to Article 51.

(3) The settlement shall also not prejudge the follow-up of the provisions laid
down in Article 46 and Article 52.

(4) No further financial transactions may be made by Serbia on the IPARD euro
account after the final payment request was sent to the Commission. Serbia
shall ensure that the requirements referred to in Article 36(1) of the FFPA are
respected until the requirements mentioned in Article 46 of this Agreement are
fulfilled. As regards Article 52 of this Agreement, the Commission shall be
informed whenever the recovered amounts are recorded in the national
accounts.

(5) Serbia shall set up a system which allows it to follow-up on the requirements
set out in paragraph (4). Serbia shall identify the responsible body and shall
inform the Commission of the practical arrangements concerning the transfer of
responsibilities to this body.

Article 43 Payments to the recipients

(1) Serbia shall ensure that payments to the recipients are:

(@) debited as appropriate against the IPARD euro account. The payable order(s)
or any other accounting documents of equivalent probative value to the
recipient(s) or to their assignee(s) shall as a general rule be issued within five
working days of this debit;

(b) based on declarations of expenditure incurred by the recipient and evidenced
by original receipted invoices. Where the assistance is not a function of
expenditure, other appropriate documents, as specified in the IPARD III
programme, may be accepted.

(2) In order to be eligible, expenditure shall be in accordance with Article 35(1).

(3) Payments shall be made by means of a transfer to the bank account on the
name of the recipient. Payments to the recipients cannot be seized, withheld or
adjusted in any manner in place of a recipient’s debt obligation. The IPARD
Agency can, however, off-set against the payments, any amount to be recovered
from recipients related to financial assistance under the Instrument for Pre-
Accession Assistance.

(4) Where original invoices or the other relevant documents referred to in
paragraph (1) point (b) are not retained by the IPARD Agency following receipt,
the IPARD Agency shall ensure that copies shall be taken and arrangements
made to ensure that the originals will be made available for audit and inspection
purposes.



(5) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that total public expenditure by
all public bodies in Serbia for each measure and project is identifiable in the
IPARD Agency’s accounts.

(6) The IPARD Agency shall maintain records of each payment which include at
least the following information:

(@) the amount in national currency, if applicable;
(b) the corresponding amount in euros.

(7) The NAO and the IPARD Agency shall ensure that any amount which they
find has been paid in excess of the sum due, and which has been incorporated in
certified statements of expenditure in accordance with Article 39, is transferred
within ten working days in the IPARD euro account and is deducted from the
next payment request to the Commission.

(8) The NAO and the IPARD Agency shall ensure timely treatment of payment
requests by recipients. In cases where the interval between receipt of the
payment request and issuing of the payment order exceeds six months, Union
co-financing may be reduced in accordance with the following rules:

(a) where expenditure effected after the deadlines is equal or less than 5% of
the expenditure effected before the deadlines, no reduction shall be made,
irrespective of the number of months’ of a delay;

(b) where expenditure effected after the deadlines is more than 5% of the
expenditure effected before the deadlines, all further expenditure effected with a
delay of up to:

(i) one month, shall be reduced by 10%

(ii) two months, shall be reduced by 25%

(iii) three months, shall be reduced by 45%

(iv) four months, shall be reduced by 70%

(v) five months, or more shall be reduced by 100%.

For the purposes of this paragraph, the receipt of a payment request is
considered the date when a payment request made by the recipient has been
received by the relevant services of Serbia, irrespective of whether or not that
payment request, when received, is complete of all supporting documents
needed to make the payments. The IPARD Agency shall provide for procedures
ensuring that missing documents are received from the recipients in time for the
payment to be made in accordance with the first subparagraph.

The Commission may apply a different time scale and/or lower or no reductions,
if exceptional management conditions are encountered for certain measures, or
if well-founded justifications are provided by Serbia. Delays by the recipient to

provide documents missing from the payment request shall not be considered a



well-founded justification. Serbia shall establish appropriate provisions in the
contracts signed with the recipients setting appropriate deadlines for the
provision of missing documents.

Before taking the decision the Commission shall inform Serbia allowing it to
make its position known within 10 working days. The Commission shall inform
Serbia of its final decision, stating the reasons on which the decision is based.

For any expenditure effected after the deadlines Serbia shall submit to the
Commission a detailed justification of the delay, written evidence to substantiate
this justification as well as a demonstration of a direct relationship between the
justification and the relevant expenditure effected after the deadlines.

(9) When deciding on cancelling all or part of the Union contribution, the NAO
and the IPARD Agency shall take into account the nature and gravity of the
irregularities and the financial loss to the Union contribution.

Article 44 Exchange rate and interest

(1) Serbia shall ensure that the rate recorded for conversion between euro and
national currency is the monthly accounting rate of the euro established by the
Commission for Serbia for the month during which the expenditure was
registered in the accounts of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency.
However, the following shall apply:

(a) for payments by the IPARD Agency, the date shown in the accounts shall be
the date that the payment order is issued to the recipient;

(b) for overpayments by the IPARD Agency in accordance with Article 43(7), the
rate in the month preceding the month during which the overpayment was first
noted;

(c) for debts not yet recovered, as well as debts that have not been collected
within two years of their registration in the debtor’s ledger, in accordance with
Article 52, the rate in the month preceding the month during which the debt was
first noted;

(d) for amounts fixed by the clearance of accounts and/or conformity clearance
Decisions, the rate in the month preceding the month during which the Decision
was taken;

(e) for debts and interest recovered in accordance with Article 52, the rate in the
month preceding the month during which the debt was recovered;

(f) for irregular amounts recovered in accordance with Article 51 of the FFPA, the
rate in the month preceding the month during which the amount was recovered;

(g) for interest earned on the Accounting Body’s and the IPARD Agency’s
account(s), the rate in the month the interest was credited to the account(s)
which must be at least monthly;



(h) for the thresholds written in euro in the IPARD III programme for each
measure, the exchange rate for conversion between euro and national currency
shall be the monthly accounting rate of the euro established by the Commission
for Serbia the month preceding the month during which the related call for
application is published.

For multi-annual measures the exchange rate for conversion between euro and
national currency shall be adapted every twelve months.

Points (a) to (h) shall also apply to cases covered by Article 33(8) of the FFPA.

(2) In the event that a rate for a month is not published, the rate for the most
recent previous month of publication shall be used.

(3) Where the time-limits in the Decisions taken pursuant to Articles 50 and 51
are not complied with, any outstanding amount shall generate interest at a rate
equal to the Euribor rate for three month deposits published by the European
Central Bank plus 1.5% points. That rate shall be the monthly average of the
month in which those Decisions were taken.

(4) Any interest earned on the IPARD euro account remains the property of
Serbia. Interest generated by the financing by the Union of the IPARD III
programme shall be posted exclusively to the IPARD III programme, being
regarded as a resource for Serbia in the form of a national public contribution,
and shall be declared to the Commission, at the time of the closure of the
eligible period of the IPARD III programme. At the time of the closure of the
programme by the Commission any amount of interest that has not been spent
in the form of a national public contribution shall be returned to the Commission.

TITLE 4: CLOSURE OF A PROGRAMME
Article 45 Closure of the IPARD III programme

(1) In addition to the minimum requirements for the settlement of the final
balance set out in Article 36(1) of the FFPA, the IPARD III programme shall be
considered closed for the purposes of Article 47 of the FFPA as soon as one of
the following conditions are fulfilled:

(@) based on the acceptance of the accounts of the final year in question and of
the total years of IPARD III implementation, the payment of the final balance
due or the issuance of a recovery order by the Commission;

(b) de-commitment of appropriations by the Commission;

(c) the closure of the debtors’ ledger referred to in Articles 49(6) and 52(6) of
this Agreement.

(2) The closure of the IPARD III programme shall not affect the obligations of
Serbia referred to in Articles 43(9) and 52 and the obligation to continue to
retain related documents, in accordance with Article 46, and shall not prejudice a
subsequent decision under Article 51.



Article 46 Retention of documents

(1) The IPARD Agency and the Accounting Body shall ensure that if they do not
hold the documents referred to in Article 49 of the FFPA themselves, the
documents are kept at the disposal of the Commission for the period referred to
in that Article. In the case of situations referred to in Article 43 of the FFPA, the
supporting documents referred to Article 49 of the FFPA shall be kept at the
disposal of the Commission for at least seven years following that in which the
sums are entirely recovered from the recipient and credited to the IPARD III
programme or in which the financial consequences of non-recovery are
determined in Article 52 of this Agreement.

(2) In case of a conformity clearance procedure provided for in Article 51 of this
Agreement, the supporting documents referred to in paragraph 1 shall be kept
at the disposal of the Commission for at least one year after the conclusion of
that procedure or, if a conformity decision is the subject of legal proceedings, for
at least one year after the conclusion of those proceedings.

TITLE 5: FINANCIAL CORRECTIONS AND EXAMINATION AND
ACCEPTANCE OF ACCOUNTS

Article 47 Content of the annual accounts

The annual accounts, composed of the annual financial reports and statement
referred to in Article 61(2)(a) of the FFPA shall include:

(@) the revenues and the expenditure of the IPARD III programme, showing
Union, national and total revenues and expenditure summarised by measures
and presented on an annual basis and submitted using Form D 2 as set out in
Annex 6 to this Agreement;

(b) a table of differences by IPARD III programme and measure, between the
expenditure and the revenues declared in the annual accounts and that declared
for the same period in the documents referred to in Article 39 of this Agreement,
accompanied by an explanation for every difference;

(c) the table of the amounts to be recovered at the end of the financial year
(debtors’ ledger);

(d) a list of all payments made in the financial year in line with Annex 9 to this
Agreement.

Article 48 Transmission of the information necessary for the examination and
acceptance of the accounts

(1) For the purpose of the examination and acceptance of the accounts pursuant
to Article 42 of the FFPA, the NAO shall send to the Commission:

(a) the annual financial reports and statements referred to in Article 47 of this
Agreement, together with any reports by authorities acting under delegation
from relevant structures, authorities and bodies as referred to in Article 10(1) of



the FFPA and a bank statement indicating the closing balance of the IPARD euro
account at 31 December of the financial year;

(b) the management declaration by the NAO as referred to in Article 61(2)(d) of
the FFPA, including a summary of the reports in accordance with Article
61(2)(b)(i) of the FFPA.

(2) The documents referred to in points (a) and (b) of paragraph (1) shall be
provided by the NAO, on behalf of Serbia, to the Commission in accordance with
Article 61(2) of the FFPA with copies to the Audit Authority. The documents shall
be sent in one single package electronically via the Commission’s IT portal SFC
in accordance with the format and under the conditions established by the
Commission.

(3) The annual audit opinion and the annual audit activity report established by
the Audit Authority for the financial year shall be submitted to the Commission in
accordance with Article 63 of the FFPA, with copies to the NAO by 15 March of
the following financial year. The documents shall be sent in one single package
electronically via the Commission’s IT portal SFC in accordance with the format
and under the conditions established by the Commission.

The deadline of 15 March may exceptionally be postponed by the Commission to
1 April, upon justified request by the Audit Authority.

(4) At the request of the Commission or on the initiative of the NAO, further
information concerning the examination and acceptance of the accounts shall be
addressed to the Commission within a time period set by the Commission, taking
into account the amount of work required for providing that information. In the
absence of that information, the Commission may examine and accept the
accounts on the basis of such information as is in its possession.

Article 49 Form and content of the accounting information

(1) The form and content of the accounting information referred to in Article
48(1)(a) shall be established in accordance with internationally accepted
accounting principles and shall ensure that total public expenditure by all public
bodies in Serbia for each measure and project under the IPARD III programme is
identifiable in the books and records of the Accounting Body and the IPARD
Agency by an adequate accounting code.

(2) Where there are disagreements, differences of interpretation or
inconsistencies relating to documents and the accounting information referred to
in paragraph (1) for a reference period, resulting in particular from the failure to
communicate the information required in this Agreement, and these require
further checks, Serbia shall be required to provide additional information.

(3) Where payments due under the IPARD III programme are encumbered by
financial claims on the recipient, they shall be deemed to have been made in
their entirety:



(a) on the date of the payment of the sum still due to the recipient, if the claim
is less than the expenditure settled;

(b) on the date of the settlement of the expenditure, if the latter is less than or
equal to the claim.

(4) The accounting information shall be used by the Commission for the sole
purposes of:

(@) carrying out its functions in the context of the examination and acceptance of
the accounts or conformity clearance;

(b) monitoring developments and providing forecasts in the agricultural sector.

The European Court of Auditors and the European Anti-fraud Office (OLAF) shall
have access to that information.

(5) Payment orders not executed and payments debited to the account and then
re-credited shall be deducted in Form D 2 as set out in Annex 6, from
expenditure in respect of the month during which the failure to execute or the
cancellation is reported to the IPARD Agency.

(6) Serbia shall set up, in respect of the IPARD III programme, a system for the
recognition of all amounts due and for the recording in a debtors’ ledger of all
such debts, including irregularities prior to their receipt. Without prejudice to
Article 43(5) or any national provisions concerning recovery of debts, any
financial contribution charged to the Union with respect to these sums, including
irregularities, shall be written off at the end of the second year following its
registration in the debtors’ ledger and deducted from the next request for
payment as provided for in Article 41(2). The IPARD Agency and the Accounting
Body shall ensure that any amounts recovered are credited to the IPARD euro
account within five working days of the date of recovery.

Article 50 Examination and acceptance of accounts procedures

(1) The acceptance of accounts decision shall confirm that the annual financial
reports and statements referred to in Article 47(a) and (c) as included in the
annual accounts are complete, accurate and true. It shall not prejudice the
adoption of a subsequent conformity clearance decision, pursuant to Article 51.
The acceptance of accounts decision shall also cover the balance of the IPARD
euro account.

(2) The Commission shall communicate to Serbia the results of its analysis of the
information supplied, together with any amendments it proposes, by 15 July
following the end of the financial year at the latest.

(3) The amount which, as a result of the acceptance of accounts decision, is
normally recoverable from or payable to Serbia shall be established by deducting
the interim payments with respect to the financial year concerned from the
expenditure recognised for the same year in accordance with paragraph (1).



That amount shall be deducted by the Commission from or added to the
following interim payment or the final payment.

(4) Where the amount to be deducted, fixed by the acceptance of accounts
decision, exceeds the level of possible subsequent payments, the NAO shall
ensure that the amount not covered by the balance shall be credited to the
Commission in euro within two months of notification of that decision. The
Commission may however, on a case by case basis, decide that any amount to
be credited to it shall be offset against payments due to be made by the
Commission to Serbia under any Union instrument.

(5) This Article shall apply mutatis mutandis to pre-financing payments within
the meaning of Article 40.

(6) Article 84 of the FFPA shall not apply to the financial clearance.

Article 51 Conformity clearance

(1) If the Commission finds that expenditure under the IPARD III programme
has been incurred in a way that has infringed applicable rules, it shall decide
what amounts are to be excluded from Union financing.

(2) The Commission shall assess the amounts to be excluded on the basis of the
nature and the gravity of the non-conformity and of the financial damage caused
to the Union.

(3) When, as a result of any inquiry, the Commission considers that expenditure
was not effected in compliance with the applicable rules, it shall communicate its
findings to the NAO, and indicate the corrective measures needed to ensure
future compliance with those rules.

The communication shall make reference to this Article. The NAO shall reply
within two months of receipt of the communication, with copy to the Audit
Authority, and the Commission may modify its position in consequence. In
justified cases, the Commission may agree to extend the period for reply.

After expiry of the period for reply, the Commission may request additional
information and, where necessary, convene a bilateral meeting.

(4) Within two months from the date of the reception of the request for
additional information or the minutes of the bilateral meeting referred to in the
third subparagraph of paragraph (3), the NAO shall communicate any
information requested during that meeting or any other information which it
considers useful for the ongoing examination.

In justified cases, the Commission may, upon reasoned request of the NAO,
authorise an extension of the period referred to in the first subparagraph. The
request shall be addressed to the Commission, with copy to the Audit Authority,
before the expiry of that period.



After the expiry of the period referred to in the first subparagraph, the
Commission shall formally communicate its conclusions to the NAO, with copy to
the Audit Authority, on the basis of the information received in the framework of
the conformity clearance procedure. The communication shall evaluate the
expenditure which the Commission envisages to exclude from Union financing.

Where the Commission proposes a financial correction, the NAO shall be given
the opportunity to provide its assessment of the actual financial impact of the
irregularity. The communication of the assessment to the Commission shall take
place within two months from the date of reception of the Commission’s proposal
for a financial correction. In justified cases the Commission may agree to extend
the period for reply.

(5) The NAO shall inform the Commission, with a copy to the Audit Authority, of
the corrective measures it has undertaken to ensure compliance with the
applicable rules and the effective date of their implementation.

(6) The Commission may, at any stage, terminate the procedure, without
financial consequences for Serbia, if it expects that the possible financial effects
of non-compliance identified as a result of an inquiry referred to in paragraph (1)
would not exceed EUR 10 000 and 2% of the relevant expenditure or the
amounts to be recovered.

(7) The deductions from the Union financing shall be made by the Commission
from the following interim payment or the final payment. However, at Serbia’s
request and where warranted by the materiality of the deductions, the
Commission may set a different date for the deductions.

(8) In accordance with Article 45(1) of the FFPA, the deductions made by the
Commission shall not be reallocated to the IPARD III programme.

(9) Article 84 of the FFPA shall not apply to the conformity clearance.

Article 52 Recovery of funds

(1) The financial adjustments and reuse of the Union contribution shall be
undertaken by the NAO and shall be subject to the following conditions:

(a) where irregularities are detected, the NAO shall extend its inquiries to cover
all operations liable to be affected by such irregularities;

(b) the NAO shall notify the corresponding adjustments to the Commission, with
a copy to the Audit Authority;

(c) amounts of the Union contribution which are cancelled and amounts
recovered shall be reallocated to the IPARD III programme in accordance with
Article 45(2) of the FFPA.

(2) When the annual accounts are sent, as provided for in Article 48, the NAO
shall provide the Commission, with a copy to the Audit Authority, with a
summary report on the recovery procedures undertaken in response to



irregularities. This shall give a breakdown of the amounts not yet recovered, by
administrative and/or judicial procedure and by year of the primary
administrative or judicial finding of the irregularity. Any interest recovered by
Serbia attributable to the IPARD III programme with respect to debts recovered
shall be recorded in the Serbia’s accounts.

(3) The Union contribution not recovered by the IPARD Agency from the
recipients within two years of their registration in the debtor’s ledger shall be
refunded by the NAO to the Union budget. Where possible, the amount
recovered shall be deducted by the Commission from the following interim
payment or the final payment to Serbia. Serbia shall ensure that any amounts
recovered are credited to the IPARD euro account within five working days of the
date of recovery.

(4) [IPAI II beneficiary] shall ensure that any amounts to be recovered from
recipients in accordance with Article 51 of the FFPA are established taking into
account the nature and gravity of the irregularities and the financial loss to the
Union contribution and are recognised, registered in the debtors’ ledger and
subject to recovery procedure in a timely manner. If the Commission finds that
the late registration of debts has resulted in a lower amount of debts written off
in accordance with paragraph (3), it shall determine the financial correction to
be applied under Article 51 of this Agreement.

(5) Where it has been possible to effect the recovery referred to in paragraph

(1) when the combined total of declarations of expenditure exceeds the ceiling of
95% as provided for in Article 38(5) of this Agreement or after the final payment
by the Union for the IPARD III programme has been made, the NAO shall refund
the sums recovered to the Union budget in accordance with the procedures laid
down in Article 46 of the FFPA.

(6) Any Union contribution to the IPARD III programme not recovered at the
date of the final closure as referred to in Article 48(1) of the FFPA and in Article
45 of this Agreement shall be written-off in the debtors’ ledger and the
corresponding amount shall be refunded to the Union budget. This payment shall
not prejudice the adoption of a subsequent decision pursuant to Article 51 of this
Agreement.

SECTION VI MONITORING, EVALUATION AND REPORTING
TITLE 1: PROGRAMME MONITORING
Article 53 Programme monitoring and monitoring indicators

(1) The IPARD Managing Authority and the monitoring committee for the IPARD
ITI programme (“"IPARD III monitoring committee”) shall monitor the
effectiveness and the quality of the implementation of the IPARD III programme.
They shall report to the IPA monitoring committee and to the Commission on
progress of the measures.



(2) Programme monitoring shall be carried out by reference to the indicators
presented in the IPARD III programme.

Article 54 IPARD III monitoring committee

(1) The IPARD III monitoring committee, which shall be established after
adoption of the programme, shall be chaired by a senior representative of
Serbia, who shall have voting rights.

(2) The Commission, the IPARD Managing Authority/IPARD Agency, the NAO and
the NIPAC shall participate in the work of the IPARD III monitoring committee
without voting right.

(3) For the purposes of Article 53(1) of the FFPA, the IPARD III monitoring
committee shall examine the results of the IPARD III programme, in particular
the achievement of the targets set for the different measures and the progress
on utilisation of the financial allocations to those measures. In this regard, the
IPARD Managing Authority shall ensure that all relevant information in relation to
the progress of measures is made available to the monitoring committee and the
NIPAC.

(4) The IPARD III monitoring committee shall periodically review progress made
towards achieving the objectives set out in the IPARD III programme. For this
purpose, it shall, in particular, be given the following:

(@) information on any sectors or measures where difficulties are experienced;
(b) information on the results of verifications carried out.

(5) Article 53(4)(g) of the FFPA shall be interpreted for the IPARD III monitoring
committee in a way that the IPARD III monitoring committee has to consider
and approve, where appropriate, any proposal drawn up by the IPARD Managing
Authority to amend the IPARD III programme to be submitted to the
Commission, with a copy to the NIPAC and the NAO.

(6) Notwithstanding Article 8, the IPARD III monitoring committee may,
following consultation with the IPARD Managing Authority and the IPARD
Agency, propose to the IPARD Managing Authority for submission to the
Commission, with a copy to the NIPAC and the NAO, amendments or reviews of
the IPARD III programme to ensure the achievements of the programme’s
objectives and enhance the efficiency of the assistance provided.

(7) The IPARD III monitoring committee shall consider and approve the annual
and final implementation reports before they are sent to the NIPAC for
submission to the Commission, with copies to the NAO and the Audit Authority.

(8) The IPARD III monitoring committee shall examine the evaluations of the
IPARD III programme referred to in Article 59.



(9) The IPARD III monitoring committee shall consider and approve the plan of
visibility and communication activities referred to in Article 32 as well as any
subsequent updates of the plan.

(10) The IPARD III monitoring committee shall be consulted on the technical
assistance activities under the IPARD III programme. It shall consider and
approve each year an indicative annual action plan for the implementation of
technical assistance activities including indicative amounts for information
purposes.

(11) When required by the IPARD III programme to give an opinion on any
matter, the IPARD III monitoring committee shall act accordingly.

(12) All final documents of IPARD III monitoring committee meetings shall be
made public.

(13) The IPARD III monitoring committee shall meet at least twice per 12
months.

Article 55 Indicators

(1) The progress, efficiency and effectiveness of the IPARD III programme in
relation to its objectives shall be measured by means of indicators relating to the
baseline situation as well as progress with regard to financial execution.

(2) The IPARD III programme shall contain a limited number of additional
indicators specific to that programme.

TITLE 2: EVALUATION
Article 56 Principles for the evaluation of the IPARD III programme

(1) For the purposes of Article 54 of the FFPA, evaluations shall aim to improve
the quality, effectiveness and consistency of the assistance from Union funds
and the strategy and implementation of the IPARD III programme.

(2) The IPARD III programme shall be subject to ex-ante and ex-post evaluation
and, where considered as appropriate by the Commission, interim evaluations
carried out by independent evaluators under the responsibility of Serbia.

(3) The evaluations shall assess the implementation of the IPARD III programme
towards the achievement of objectives set out in Article 16(7) of the FFPA.

(4) The evaluations shall examine the degree of utilisation of resources, the
effectiveness and efficiency of the programming, its socio-economic impact and
its impact on the defined objectives and priorities. They shall cover the goals of
the IPARD III programme and aim to draw lessons concerning rural development
policy. They shall identify the factors which contributed to the success or failure
of the implementation of the IPARD III programme, including the sustainability
of actions and identification of best practices.



(5) Evaluation reports shall explain the methodology applied and include an
assessment of the quality of the data and the findings.

(6) The quality and implications of evaluations shall be assessed by the IPARD
Managing Authority, the IPARD III monitoring committee and the Commission.

(7) The results of the ex-ante and the interim evaluations shall be taken into
account in the programming and implementation cycle.

Article 57 Ex-ante evaluation of the IPARD III programme

(1) Ex-ante evaluation shall form part of drawing up of the IPARD III programme
and aim to optimise the allocation of budgetary resources and improve
programming quality. It shall identify and appraise medium and long-term
needs, the goals to be achieved, the results expected, the quantified targets, the
Union value-added, the extent to which the objectives, have been taken into
account in accordance with Article 16(7) of the FFPA, the lessons learned and
the quality of the procedures for implementation, programme monitoring,
evaluation and financial management.

(2) Serbia shall ensure that the ex-ante evaluator is involved in the process of
development of the IPARD III programme, is included in the development of the
SWOT analysis, in the design of the programme’s intervention logic and in the
establishment of the programme’s targets.

(3) Ex-ante evaluation shall be carried out under the responsibility of Serbia.

Article 58 Evaluation plan for the IPARD III programme

(1) An evaluation plan shall be drawn up by the IPARD Managing Authority, in
consultation with the NIPAC, for the IPARD III programme in accordance with
Article 56 of the FFPA. The evaluation plan shall be submitted to the monitoring
committee no later than one year after the adoption by the Commission of the
IPARD III programme.

(2) The IPARD Managing Authority and the IPARD III monitoring committee shall
use the evaluation plan to:

(a) examine the progress of the IPARD III programme in relation to its goals by
means of result and, where appropriate, impact indicators;

(b) improve the quality of the IPARD III programme and its implementation;
(c) examine proposals for substantial changes to the IPARD III programme;
(d) prepare for interim and ex-post evaluation.

(3) The IPARD Managing Authority shall report each year on the results achieved
under the evaluation plan to the IPARD III monitoring committee, with copies to
the Audit Authority. A summary of the activities shall be included in the annual
report provided for in Article 61.

Article 59 Interim evaluation



(1) If the Commission considers as appropriate, in the third year following the
year of adoption of the first entrustment of budget implementation tasks for the
IPARD III programme, an interim evaluation shall be performed.

(2) The interim evaluation shall propose measures to improve the quality of the
IPARD III programme and its implementation, where appropriate. In particular
Serbia shall ensure that the interim evaluation examines the initial results of the
IPARD III programme, their consistency with the ex-ante appraisal, the
relevance of the targets and objectives and the extent to which they have been
attained. It shall also assess the quality of programme monitoring and
implementation and the experience gained in setting up the system for
implementation of the IPARD III programme.

(3) The interim evaluation shall be submitted to the IPARD III monitoring
committee, and to the Commission by 31 December of the year referred to in
paragraph (1).

(4) In addition to the assessment referred to in Article 56(7), the IPARD III
monitoring committee, the IPARD Managing Authority and the Commission shall
consider the implications of the evaluation with a view to reviewing the IPARD
ITI programme.

(5) The IPARD Managing Authority shall inform the Commission about the
follow-up to the recommendations in the evaluation report. If Serbia fails to
submit the interim evaluation report by the date referred to in paragraph (3).
Article 39(5) shall apply.

Article 60 Ex-post evaluation

(1) At the latest by the end of the first year after the programme
implementation period, an ex-post evaluation shall be prepared by Serbia for the
IPARD III programme. That report shall be completed and submitted to the
Commission not later than the end of that year.

(2) On the basis of the evaluation results already available as well as evaluation
questions relevant to the IPARD III programme, the ex-post evaluation shall
cover the utilisation of resources and the effectiveness and efficiency of the
IPARD III programme, its impact and its consistency with the ex-ante
evaluation. It shall cover factors contributing to the success or failure of
implementation, the achievements of the IPARD III programme and results,
including their sustainability. It shall draw conclusions relevant to the IPARD III
programme and to the enlargement process.

(3) If Serbia fails to submit the ex-post evaluation report by the date referred to
in paragraph 1, Article 39(5) shall apply.

TITLE 3: REPORTING

Article 61 Annual and Final Implementation Reports



(1) By 30 June each year following a full calendar year of implementation of the
IPARD IIT programme, the IPARD Managing Authority, after consultation with the
IPARD Agency, shall draw up annual reports on the implementation of the IPARD
IIT programme in the previous calendar year, in accordance with Article 62(6) of
the FFPA. The first report submitted shall cover the calendar years from 2021
onwards.

(2) The IPARD Managing Authority shall draw up a final report on the
implementation of the IPARD III programme. The final report shall be submitted
at the latest six months after the final date of eligibility of expenditure under the
IPARD III programme in accordance with Article 29(4) of the FFPA.

(3) The annual implementation reports shall cover the previous calendar year
and shall include data related to the calendar year before and the cumulative
financial and monitoring data for the whole period of implementation of the
IPARD III programme as well as aggregated monitoring tables. The final reports
on implementation of the IPARD III programme shall cover the whole period of
implementation and may include the last annual report.

(4) The reports referred to in paragraphs (1) and (2) shall be sent, after
examination and approval by the IPARD III monitoring committee, to the NIPAC
for submission to the Commission with copies to the NAO and the Audit
Authority.

(5) All annual and final implementation reports shall include the following
information:

(a) any change in general conditions of relevance to the implementation of the
IPARD III programme, in particular, the main socio-economic trends, changes in
national, regional or sectoral policies and, where applicable, their implications for
the consistency between IPARD III assistance and that from other Union
financial instruments;

(b) the progress in the implementation of priorities and measures in relation to
the attainment of the objectives of the IPARD III programme by reference to the
financial data, common and programme-specific indicators and quantified target
values, including changes in the value of result indicators where appropriate.
The data transmitted shall relate to values for indicators for fully implemented
operations and also, where possible, having regard to the stage of
implementation, for selected operations. They shall also set out a synthesis of
the findings of all evaluations of the programme that have become available
during the previous calendar year, any issues which affect the performance of
the programme, and the measures taken;

(c) financial commitments and expenditure by measure, and a summary of the
activities undertaken in relation to the evaluation plan;



(d) the steps taken by the IPARD Managing Authority, the IPARD III Agency and
the IPARD III monitoring committee to help to ensure the quality and
effectiveness of implementation, in particular:

i. @ summary of any significant problems encountered in implementing the
IPARD IIT programme and any action taken, including that on recommendations
for adjustments made pursuant to paragraph (8);

ii. @ summary of the results of the verifications carried out per measure and of
the irregularities detected;

iii. the use made of technical assistance;
iv. the steps taken to involve local bodies to a greater extent;
v. the steps taken to ensure publicity for the IPARD III programme;

vi. data to demonstrate that Union funds are complementing funding available in
Serbia.

(e) the steps taken to ensure co-ordination of all the Union pre-accession
assistance referred to in Article 4;

(f) financial tables showing Union, national and total expenditure per measure
and/or sector;

(g) a summary of the activities undertaken in relation to the evaluation plan in
accordance with Article 58;

(h) a description of the activities carried out for the implementation of the plan
of visibility and communication activities referred to in Article 32.

The content and presentation of the annual and final implementation reports
shall be based on the Commission guidelines.

(6) The Commission shall inform Serbia within 15 working days of the date of
receipt of the annual implementation reports if it is not admissible, failing which
it shall be deemed admissible.

(7) The Commission shall inform Serbia of its observations within three months
of the date of receipt of the annual implementation report and within four
months of the date of receipt of the final implementation report. Where the
Commission does not provide observations within those deadlines, the reports
shall be deemed to be accepted.

(8) If, after this review, the Commission makes comments to Serbia concerning
issues which significantly affect the implementation of the IPARD III programme,
Serbia shall inform the Commission of the action taken on these comments
within three months. Where the Commission, without prejudice to the Decisions
to be taken pursuant to Articles 50 and 51, makes recommendations to Serbia
for adjustments aimed at improving the effectiveness of the programme
monitoring or management arrangements for the IPARD III programme, Serbia



shall subsequently demonstrate the steps taken to improve the programme
monitoring or management arrangements or it shall explain why it has not acted
so within three months of the receipt of the Commissions’ comments. The IPARD
IIT monitoring committee shall be informed on these activities.

SECTION VII FINAL PROVISIONS
Article 62

Articles 81 to 84 and 88 to 91 of the FFPA shall apply mutatis mutandis to this
Agreement.

Article 63 Applicability of the sectoral agreements for IPA

Sectoral agreements sighed under previous Instruments for Pre-Accession
Assistance between the Commission and Serbia shall remain applicable to
assistance adopted under previous pre-accession instruments, until such
assistance is completed in accordance with the terms of the relevant sectoral
agreements. However, Articles 47 to 51 of this Agreement shall apply in respect
of expenditure under IPA when financial clearance or conformity clearance
procedure is instigated after the entry into force of this Agreement.

Article 64 Force majeure and exceptional circumstances

(1) Neither party is responsible for any failure to perform its obligations under
this agreement if it is prevented or delayed in performing those obligations by an
event of force majeure or exceptional circumstances.

(2) Cases of force majeure or exceptional circumstances shall be notified in
writing to the IPARD Agency and the NAO, with relevant evidence to the
satisfaction of the IPARD Agency and the NAO, within fifteen working days from
the date on which the recipient or the person entitled through him, is in a
position to do so.

Article 65 address for communications

Any communication in connection with this Agreement shall be sent to the
following addresses:

(1) For all correspondence other than that referred to in point (2):
For the European Union:

European Commission

Directorate General for Agriculture and Rural Development

Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance
Rue de la Loi 130

BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement_en



For Serbia:

Minister responsible for European integration
National IPA Coordinator (NIPAC)

Nemanjina 11, Belgrade, Serbia

Fax +381 11 3617 597

E-mail: kabinet@eu.rs

(2) For correspondence relating to information set out in Article 51(2) of the
FFPA, the addresses shall be as follows:

For the European Union:

European Commission

OLAF - European Anti-Fraud Office

Directorate C

30, Rue Joseph II

BE - 1049 Bruxelles

Website: http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm
For Serbia:

Ministry of Finance, Republic of Serbia

Group for combatting irregularities and fraud in dealing with EU funds (AFCOS)
Kneza Milosa 20, Belgrade, Serbia

Tel: +381117652364

E-mail: afcos.serbia@mfin.gov.rs

Article 66 non-compliance and termination

Without prejudice to Article 90 of the FFPA, where the Commission has detected
non-compliance with the obligations of this Agreement, it:

(a) shall notify Serbia of its intentions, with justification(s), and

(b) shall have the right, with regard to the IPARD III programme, but without
prejudice to the Decisions referred to in Articles 50 and 51:

(i) to make financial corrections against Serbia;
(ii) to cease to transfer money to Serbia;

(iii) to refrain from undertaking any new financial obligations on the part of the
Union; and



(iv) if appropriate, to terminate this Agreement with effect from the time non-
compliance was first detected.

Article 67 Entry into force

This Agreement shall enter into force on the date on which the last of the Parties
informs the other one in writing of its approval in accordance with the existing
internal legislation or procedure of the Party.

Article 68 Signature
This Agreement is drawn up in duplicate in the English language.

Signed, for and on behalf of the Government of the Republic of Serbia, in
Belgrade, on 03.04. 2023

by Ms Tanja MISCEVIC
Minister of European Integration
National IPA Coordinator (NIPAC)

Signed, for and on behalf of the European Commission, in Brussels, on 02 May
2023

by Mr Wolfgang BURTSCHER
Director-General for Agriculture and Rural Development
Delegated Authorising Officer
ANNEXES
ANNEX 1. MAIN FUNCTIONS OF THE INTERNAL CONTROL SYSTEM

The structures, authorities and bodies of the internal control system as defined
in Articles 10(1)(c) and 10(2) of the FFPA shall have an organisational structure
allowing them to execute the following main functions in respect of IPARD
expenditure:

The basic approach for the allocation of functions and responsibilities shall be
established in accordance with the following table:

General Specific Management IPARD _Managlng
i i Authority/IPARD
Functions Functions Structure
Agency
NAO | accounting | IPARD | TPARD
Support | o ', Agency | Managing
Office y gency Authority
] Selection of .
Managing measures
functions
Programme *
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system

Audit

. Internal audit | * * *
functions

In case it is indicated as optional (*), the function may be allocated depending
on the size, the responsibilities and other specific features of the internal control
systems.

Unless the Commission expressly and explicitly provides for otherwise,
allocations of functions and responsibilities must not be in contradiction to the
basic approach as shown in this Annex.

Managing functions

(a) Selection of the measures: the objective of this function is that according to
Article 10(1)(d) of the FFPA the IPARD Managing Authority is responsible for the
selection of measures and their publicity, including the selection of measures
under each call in accordance with Article 8 of this Agreement.

(b) Programme monitoring: the objective of this function is to monitor the
effectiveness and quality of the implementation of the IPARD III programme. It
shall be carried out by reference to relevant physical, environmental and
financial indicators. It shall also ensure that operations are selected for funding
in accordance with the criteria and mechanism applicable to the programme, and
comply with the relevant Union and national rules.

(c) Management of IPA III accounts and financial operations: the objective of
this function is to ensure a smooth financial management including recording of
activities, transferring of funds and making financial adjustments when
necessary.

(d) Evaluation: the objective of this function is to improve the quality,
effectiveness and consistency of the assistance from Union funds and the
strategy and implementation of the IPARD III programme. The evaluations shall
examine the degree of utilisation of resources, the effectiveness and efficiency of
the programming and its socio-economic impact on the defined objectives and
priorities, and shall, as a general rule, be accompanied by achievement related
criteria and indicators.

(e) Reporting: the objective of this function is to ensure that implementation of
the programme and progress of the individual operations and measures are
reported in a way which helps to ensure the effective and efficient
implementation of the measure, using adequate information and communication
systems.

(f) Coordination: the objective of this function is to guide and monitor the work
of the IPARD III monitoring committee in accordance with Article 53 of the FFPA,
notably by providing the documents necessary for monitoring the quality of the
implementation of the programmes.



Paying functions

(a) Authorisation and control of commitments and payments: the objective of
this function is to establish that the applications for approval of operations and
subsequent amount to be paid to a recipient or to their assignee(s) is in
conformity with the Agreements and eligible for the Union assistance claimed,
which shall include, inter alia, the administrative and, where appropriate, on-
the-spot verifications, in particular those concerning the regularity and legality of
the expenditure:

(i) checking the eligibility of applications for approval and request for payment;

(ii) checking of compliance with commitments entered into, concerning project
approvals;

(iii) where appropriate, checking of tendering and contracting procedures and
verification of the work carried out or services supplied;

(iv) applying the necessary verifications, including checks of possible artificially
created conditions for obtaining payments.

Verifications may include pre-project selection checks, re-measurement, checks
on quantity and quality of goods or services delivered, an analysis or a sample
control, pre-payment checks, ex-post payment checks and any special provisions
for implementing the Agreements as to the regularity and legality of the
expenditure. In order to establish the regularity and legality, verifications shall
include, where appropriate, examinations of a technical nature, which can
involve economic financial assessments and checks of a specific agricultural,
technical or scientific nature.

(b) Execution of payments: the objective of this function is the issuing of an
instruction to the IPARD Managing Authority/IPARD Agency’s bankers, or, in
appropriate cases, a governmental payments office, to pay the authorised
amount to the recipient (or their assignee(s)).

(c) Accounting for commitment and payment: the objective of this function is the
recording of all commitments and payments in the separate books of accounts
for IPARD III expenditure, which will normally be in the form of an electronic
data processing system, and the preparation of periodic summaries of
expenditure, including the expenditure declarations to the Commission. The
books of account shall also record the assets financed by the IPARD III funds, in
particular concerning un-cleared debtors.

(d) Debt management: the objective of this function is to have a system in place
for the recognition of all amounts due and for the recording in a debtors’ ledger
of all such debts, including irregularities, prior to their receipt.

(e) Treasury: the objective of this function is to organise the bank accounts,
requesting funds from the Commission, verifying the existence and correctness
of the co-financing elements, authorising the transfer of IPARD III funds from



the Commission to the IPARD Agency or to the recipients and the financial
communication to the Commission, which includes the quarterly payment
applications and annual declarations.

The organisational structure shall provide for clear assignment of authority and
responsibility at all operational levels and for separation of the paying functions
referred to in points (a), (b) and (c), the responsibilities of which shall be
defined in an organisational chart.

Implementing functions

(a) Selection of projects: the objective of this function is to select projects in
accordance with the criteria, mechanisms and rules applicable to the IPARD III
programme.

Exceptionally, this function may be carried out by the IPARD Managing Authority
for the measures ‘implementation of local development strategies — LEADER
approach’ and ‘technical assistance’.

(b) Publicity: the objectives of this function are both:

(i) the issuing of calls for applications and publicising terms and conditions for
eligibility, including information on contractual obligations and possible sanctions
in the event of non-compliance with those obligations and, where necessary, the
issue of approval to commence work; and

(ii) to highlight the role of the Union and to ensure the transparency of Union
assistance.

(c) Verifiability and controllability of measures: the IPARD Managing Authority
and the IPARD Agency shall provide an ex-ante assessment of the verifiability
and controllability of the measures to be included in the IPARD III programme in
accordance with annex A, clause 6a(3)(b) and clause 6b(1)(a) of the FFPA.

The IPARD Managing Authority and the IPARD Agency shall also undertake the
assessment of the verifiability and controllability of the measures during the
implementation of the IPARD III programme.

(d) Provide assurance on the effective functioning of the internal control system:
the objective of this function is to continuously check the good performance of
the internal control system, including necessary measures as follow-up of audit
findings and detected irregularities.

Audit functions

Internal audit: the objective of this function is to ensure that regular specific
activities are carried out to provide higher management with independent review
of the subordinate systems.

ANNEX 2. INTERNAL CONTROL FRAMEWORK

For the purposes of Annex B to the FFPA the following provisions shall apply:



1. Control environment
General complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA
Delegation

Part or all of the evaluation, reporting, authorisation and control functions* may
be delegated to other bodies provided that the following conditions are fulfilled:

(1) A written agreement must be concluded specifying, apart from the delegated
tasks, the nature of the information and the supporting

4 In no case may the functions of execution of payment, and of accounting of
commitment and payment be delegated.

documents to be submitted to the delegating entity and the time limit within
which they must be submitted. The agreement must enable the delegating entity
to comply with the requirements from Annex B to the FFPA and this Annex. A
sufficient audit trail shall be maintained.

The Agreement shall provide for access by duly authorised agents or
representatives of Serbia or the Union to information held by these delegated
bodies and for investigation by such officials of applications including carrying
out of checks on projects and recipients of aid and any other information they
need for the execution of their tasks.

(2) The concerned structures, authorities and bodies of the Management and
Control System (hereinafter referred to as "MCS”) shall in all cases remain
responsible for the efficient and sound management of the IPARD assistance
concerned. It remains fully responsible for the legality and regularity of the
underlying transactions, including protecting the Union’s financial interest.

(3) The responsibilities and obligations of the other body, notably concerning the
control and verification of the compliance with the Agreements and any
applicable guidelines, shall be clearly defined.

(4) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall ensure
that the other body has effective systems for ensuring that it fulfils its tasks in a
satisfactory manner.

(5) The body shall explicitly confirm to the concerned structures, authorities and
bodies of the MCS that it in fact fulfils its tasks and shall describe the means
employed.

(6) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall regularly
review the tasks delegated to confirm that the work performed is of satisfactory
standard and that it is in compliance with the Agreements.

(7) The Audit Authority shall report on the delegated functions as if they were
managed by the delegating entity itself.



The conditions set out in points (1), (2), (3) and (5) shall apply mutatis
mutandis in the cases where the delegating entity functions are performed by
another body as part of its regular tasks on the basis of national legislation.

Specific complementary provisions to Section 1 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 1 of Annex B to the FFPA.

For the purposes of point 4.2. Professional development of Section 1 of Annex B
to the FFPA, staff training shall be appropriate at all operational levels including
fraud awareness.

For the purposes of 4.4. Succession planning and deputising arrangements of
Section 1 of Annex B to the FFPA, job descriptions shall include the setting of
financial limits of commitments and payments to the authority of the jobholder.

2. Risk assessment

[No complementary provisions]

3. Control activities

General complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA

Ensuring a sound internal control requires the following common written
procedures:

A. Procedures for authorising applications and payment request:

(1) The relevant structures, authorities and bodies of the MCS shall lay down
detailed procedures for the receipt, recording and processing of applications for
project approval, payment requests and invoices including a description of all
documents to be used.

(2) Each official responsible for authorisation shall have at his/her disposal a
detailed checklist of the verifications to be carried out, and shall attest in the
supporting documents of the payment request that those verifications have been
carried out. That attestation may be made by electronic means. There shall be
evidence of systematic, such as sample, system or plan-based review of the
work by a senior staff member. The analysis of the project shall be guided by
the principles of sound financial management.

(3) A payment request shall be authorised for payment only after sufficient
verifications have been carried out to ensure compliance with the Agreements.
Those verifications shall include those required by the regulation governing the
specific measure under which aid is claimed, and those required pursuant to
Article 51 of the FFPA to prevent and detect irregularities and fraud with
particular to the risks observed.

(4) The management shall, at an appropriate level, be informed on a regular and
timely basis of the results of administrative and on-the-spot verifications carried



out, so that the sufficiency of those verifications may always be taken into
account before a payment request is settled.

(5) The administrative verification performed shall be detailed in a checklist (see
(2) accompanying each payment request or batch of payment requests. The
checklist shall be accompanied by an attestation of the eligibility of the approved
payment requests and of the nature, scope and limits of the work done. In
addition, there shall be an assurance that the criteria for the granting of aid,
including contracting, have been respected and that all applicable Union and
national rules, including those fixed in the rural development program, have
been complied with. The on-the-spot verification performed shall be detailed in a
report in accordance with Article 15 or Article 23 of this Agreement.

If any on-the-spot or administrative verification is not exhaustive, but performed
on a sample of payment requests, the payment requests selected shall be
identified, the sampling method described, the results of all inspections and the
measures taken in respect of discrepancies and irregularities reported upon. The
supporting documents shall be sufficient to provide assurance that all the
required verifications on the eligibility of the authorised payment requests have
been performed.

(6) Where documents (in paper or electronic form) relating to the payment
requests authorised and verifications made are retained by other bodies, both
those bodies and the concerned structures shall set up procedures to ensure that
the location of all such documents relevant to specific payments is recorded.

(7) Applications from recipients shall be processed in a timely manner.

(8) Criteria for assessing applications and their order of priority shall be clearly
defined and documented.

B. Procedures for payment

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS as defined in
Article 10(1) and (2) of the FFPA shall adopt the necessary procedures to ensure
that the national authorities can fulfil their contractual commitments regardless
of the delays or interruptions in funding from the Commission.

(2) The national authorities shall adopt the necessary procedures to ensure that
payments are made only to bank accounts belonging either to recipients or to
their assignees. The payment shall be made by the IPARD agency’s bank, or, as
appropriate, a governmental payments office, within five working days of the
date of debiting against the IPARD euro account. Procedures shall be adopted to
ensure that all payments for which transfers are not executed are not declared
for reimbursement. If such payments have already been declared these should
be re-credited to the Fund via the next monthly/quarterly declarations or in the
annual accounts at the latest. Payments shall be made by means of a transfer to
the bank account on the name of the recipient. The approval of the authorising
official and/or his/her supervisor may be made by electronic means, provided an



appropriate level of security over those means is ensured, and the identity of the
signatory is entered into the electronic records.

C. Procedures for accounting

(1) The concerned structures, authorities and bodies of the MCS shall adopt full
and transparent accounting procedures following internationally accepted
accounting principles and any applicable guidelines. Accounting procedures shall
ensure that quarterly and annual declarations are complete, accurate and timely,
and that any errors or omissions are detected and corrected, in particular
through verifications and reconciliations performed at regular intervals. A full
audit trail for every item entered into the accounts shall be provided.

(2) The national authorities” accounting procedures shall ensure that accounting
system can produce, in euro and national currency, and for each project,
contract or measure, the total cost, the committed expenditure, part payments
and balance payments. Deadlines shall be set for cancellation of commitments
where work has not been completed within an agreed timetable. Such
cancellations shall be appropriately recorded in the accounting systems.

D. Procedures for advances and guarantees (if applicable)

Payments of advances qualify as eligible expenditure up to 50% of the public aid
related to the project and shall be subject to the establishment of a bank
guarantee or an equivalent guarantee corresponding to 110% of the amount of
the advance. Advances cannot be paid in combination with pre-financing as
provided for in Article 11(3)(a).

Procedures shall be adopted to ensure that:

(1) Payments of advances are separately identified in the accounting or
subsidiary records.

(2) Guarantees are obtained only from financial institutions which are approved
by the appropriate authorities and which remain valid until cleared or called
upon, on the simple request of the IPARD agency.

(3) The advances are cleared within the stipulated time limits and those overdue
for clearing are promptly identified and the guarantees promptly called upon.

Payments of advances, for the measure 9 ‘technical assistance’ qualify as eligible
expenditure up to 90% of the public aid related to the operation and shall not be
subject to the establishment of a bank guarantee or an equivalent guarantee.

E. Procedures for debts

All the requirements provided for in Sections A. to D. shall apply mutatis
mutandis to guarantees, reimbursed payments, assigned revenues etc. which
the IPARD agency is required to collect on behalf of the IPARD III programme.
The IPARD agency shall set up a system for the recognition of all amounts due
and for the recording in a single debtors’ ledger of all such debts prior to their



receipt. The debtors’ ledger shall be inspected at regular intervals and action
shall be taken to collect debts that are overdue.

F. Audit trail

The information regarding documentary evidence of the authorisation,
accounting and payment of payment requests and handling of advances,
securities and debts shall be available to ensure at all times a sufficiently
detailed audit trail.

The management shall, at appropriate level, be informed on a regular and timely
basis of the results of verifications carried out, so that the sufficiency of those
verifications may always be taken into account before a payment request is
settled.

For those purposes, the concerned structures, authorities and bodies of the MCS
shall set up necessary procedures to ensure retention of all documents required
to guarantee an adequate audit trail.

Specific complementary provisions to Section 3 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 3 of Annex B to the FFPA.

11. The organisation selects and develops general control activities over
technology to support the achievement of objectives.

For the purposes of point 11 of Section 3 of Annex B to the FFPA, information
systems security shall be based on the criteria laid down in a version applicable
in the financial year concerned of the following standard:

International Standards Organisation 27002: Code of practice for Information
Security controls (ISO) or equivalent.

4. Information and communication
Specific complementary provisions to Section 4 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 4 of Annex B to the FFPA.
15.1. External communication

For the purposes of point 15.1 of Section 4 of Annex B to the FFPA, the following
provisions shall apply:

(i) every change in the Agreements, including the rates of aid applicable or
terms and conditions, has to be recorded and the instructions, databases and
checklists updated in good time;

(ii) all the substantial changes in the MCS after their accreditation and
entrustment of budget implementation shall be submitted to the competent
national authority(ies) and the Commission, with copy to the Audit Authority, for
examination and approval before their implementation.

5. Monitoring activities



Specific complementary provisions to Section 5 of Annex B to the FFPA
Reference is made to Section 5 of Annex B to the FFPA.

16. The organisation selects, develops, and performs ongoing or specific
assessments to ascertain whether the components of internal control are present
and functioning.

For the purposes of point 16 of Section 5 of Annex B to the FFPA, the following
provisions shall apply:

(i) at all levels the daily operations and control activities of the national
authorities shall be monitored on an on-going basis to ensure a sufficiently
detailed audit trail;

(ii) monitoring of the technical services and delegated bodies responsible for
carrying out the verifications and other functions to ensure a proper
implementation of regulations, guidelines and procedures;

(iii) monitoring procedures to prevent and detect fraud and irregularity with
particular regard to those areas of expenditure under the IPARD agency’s
competence which are exposed to a significant risk of fraud or other serious
irregularities.

The internal audit service shall be independent of the national authorities’ other
departments and shall report directly to the entity’s director. The internal audit
service shall verify that procedures adopted by the entity are adequate to ensure
that compliance with Union rules is verified and that the accounts are accurate,
complete and timely. Verifications may be limited to selected measures and to
samples of transactions provided that an audit plan ensures that all significant
areas, including the departments responsible for authorisation, are covered over
a period not exceeding five years. The internal audit service’s work shall be
performed in accordance with internationally accepted standards, shall be
recorded in working papers and shall result in reports and recommendations
addressed to the agency’s top management.

ANNEX 3. DOCUMENTS REQUIRED FOR THE APPLICATION OF
ENTRUSTMENT OF BUDGET IMPLEMENTATION TASKS

This Annex 3 provides by entity which documents are required for the application
of entrustment of budget implementation tasks.

Serbia shall provide:
(a) the signed request for entrustment in paper and in electronic format; and

(b) the documents indicated in this Annex and any other relevant supporting
documents in electronic format only, on a physical support (CD/DVD/USB key or
other similar commonly used means).

No. | Evidences




Formal legal designation, confirmation of readiness and
procedures

1.1

Formal legal designhation of the NIPAC, the NAO and the AA.

1.2

Confirmation of its own readiness of the NIPAC, the NAO and the AA.

1.3

Procedures by which the main functions of the NIPAC are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

1.4

Procedures by which the main functions of the NAO are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

1.5

Procedures by which the main functions of the AA are
implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

1.6

Self-assessment reports for all management and control system
entities prepared by the internal auditors.

1.7

Supporting audit opinion and report on the management structure
and the IPARD Managing Authority/IPARD Agency drawn up by an
external auditor independent from the structures and authorities under
Article 10(1) and (2) of the FFPA and be based on examinations
conducted according to internationally accepted auditing standards. This
point is not applicable for already entrusted programme measures for
which the NAO can rely on results of previous ex-ante assessment carried
out with regard to an entrustment pursuant to Regulation (EU) No
231/2014 or an earlier financing agreement.

MANAGEMENT STRUCTURE

2.1

Written confirmation by the NAO that the management structure satisfies
the requirements for being entrusted with budget implementation tasks.

2.2

Name and statute of the concerned structures, bodies and authorities
(NAO support office, Accounting Body), including copies of the formal
legal designation at ministerial level.

2.3

Description of the following:

- the responsibilities vested in the NAO support office and the Accounting
Body;




- the allocation of responsibilities between their departments;

- relationship of the management structure with other bodies, public or
private, which also hold responsibilities for executing measures under
which it charges expenditure to the IPARD III programme;

- the administrative, accounting and internal control requirements under
which payments are made relating to implementation of the IPARD III
programme.

2.4

Procedures by which the main functions of the NAO support office
are implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

2.5

Procedures by which the main functions of the Accounting Body
are implemented

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

IPARD MANAGING AUTHORITY/IPARD AGENCY

3.1

Written confirmation by the NAO that the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency satisfies the requirements for being entrusted
with budget implementation tasks.

3.2

Name and statute of the constituting bodies of the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency (IPARD Agency, IPARD Managing Authority, and
any of their delegated bodies where applicable), including copies of the
formal legal designation at ministerial level.

3.3

Description of the following:

- the responsibilities vested in the IPARD Agency and the IPARD
Managing Authority (including their delegated bodies, if applicable);

- the allocation of responsibilities between their departments;

- relationship of the IPARD Managing Authority/IPARD Agency with other
bodies, public or private, which also hold responsibilities for executing
measures under which it charges expenditure to the IPARD III
programme;

- the administrative, accounting and internal control requirements under
which payments are made relating to implementation of the IPARD III
programme;

- written agreements between the bodies in the system including
memorandum of understanding or protocols sighed also with other
delegated or technical bodies;




- information on how the delegated functions will be supervised must also
be included.

Procedures by which the main functions of the IPARD Agency are
implemented

3.4
The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.
Procedures by which the main functions of the MA are
implemented

3.5

The Commission shall issue further clarification and guidance regarding
the required documents, their format and their level of detail.

The requirements stated above should be considered as indicative and not
limitative. The responsibility for providing all the necessarily documentation in
view of the request for entrustment of budget implementation tasks remains
primarily with the national authorities.

The Commission services may request additional documentation prior to, or in
the course of their assignments.

ANNEX 4. RULES FOR PROGRAMMING

Aid intensities, rates of Union contribution and eligibility for IPA Rural
Development programmes 2021-2027

1. Definitions
For the purposes of this Annex, the following definitions apply:

- "Union standards” means the standards laid down by the Union in the fields of
environmental protection, public health, animal and plant health, animal welfare
and occupational safety;

- "Mountain areas” means the areas referred to in Article 32(2) of Regulation
(EU) No 1305/2013;

- "Young farmer” means a farmer under 40 years of age at the time of
submitting the application, possessing adequate occupational skills and
competence;

- "Collective investments” means investments by officially recognised producer
organisations in:

- sharing facilities, machines, equipment and other infrastructure for production
and processing of agricultural products up to the EU standards or for quality
products (see Annex II for further details);

- establishing and development of short supply chains and local markets;

- "Short value chain” is "a supply chain involving a limited number of economic
operators, committed to cooperation, local economic development, and close



geographical and social relations between producers, processors and consumers”
(Article 2 of Regulation (EU) No 1305/2013). Moreover, support for the
establishment and development of short supply chains ... shall cover only supply
chains involving no more than one intermediary between farmer and consumer;

- "Circular economy-type” investments, imply investments in changing the
pattern of the conventional business model in production, such as: water reuse
and use efficiency, reduction and reuse of waste and use of by-products,
substitution of single-use packaging by reusable, recyclable or biodegradable
packaging and biodegradable mulch films;

- "Natural disaster”, means a naturally occurring event of a biotic or abiotic
nature that leads to important disturbances in agricultural production systems or
forest structures, eventually causing important economic damage to the farming
or forestry sectors;

- "Organic farmer”, means a recipient certified as organic farmer under the
nationally accepted certification scheme;

- "Deadweight risk” means the risk of inefficiency in public financing. It means
that recipients receive subsidies for projects that would have been implemented
even without the subsidy;

- "Operating costs” should be understood as the ongoing expenses incurred from
the normal day-to-day of running a business that include both overhead and
costs of goods sold.

2. IPARD III programme
Each programme shall include:

(@) a description of the current situation, SWOT and identification of needs, by
providing a quantified description of the current situation showing disparities,
shortcomings and potential for development;

(b) SWOT analyses (strengths, weaknesses, opportunities and threats) focussing
on a few specific areas;

(c) an overview of main results of previous intervention, by national funds,
Union assistance or multilateral assistance;

(d) a description of the existing national rural development strategy, including
alignment of the selected measures and selection criteria to the main elements
of the EU Green Deal and the Green Agenda for the Western Balkans;

(e) an indicative overall financial table;

(f) a description of each of the measures selected, including, national minimum
standards, national legislation relevant to the programme, evidence of targeting,
confirmation that verifiability and controllability of measures have been ensured.



(g) a description of the existing and/or planned national rural development
network;

(h) information on the complementarity of IPARD with the measures financed by
other (national or international) sources;

(i) a description of the key IPARD entities, including monitoring and evaluation;
(j) summary description of management and control structure;

(k) a description of the results of consultations on programming and provisions
to involve relevant authorities and bodies as well as appropriate economic, social
and environmental partners;

(1) the results and recommendations of the ex-ante evaluation of the
programme;

(m) a description of actions foreseen in the context of publicity, visibility and
transparency in accordance with IPA legislation, to inform potential beneficiaries,
professional organisations, economic, social and environmental partners, bodies
involved in promoting equality between men and women and NGOs about
possibilities offered by the programme and rules of gaining access to funding;

(n) a description of provisions linked to the equality between men and women
and non-discrimination promoted at various stages of programme (design,
implementation, monitoring and evaluation);

(o) a description of the actions taken to ensure the availability of sufficient
technical and advisory capacity for the proper implementation of the
programme.

Further guidance on programme preparation and implementation, provided by
the Commission, shall be respected.

3. Aid intensities

Public expenditure shall not exceed a ceiling of 50% of the total eligible cost of
the investment, with the following exceptions:

(a) 60% for investment in:
- physical assets of agricultural holdings,
- farm diversification and business development.

(b) 65% for investments in physical assets of agricultural holdings in mountain
areas.

(c) 70% for:

- investments made by young farmers and/or organic farmers in physical assets
of agricultural holdings and in farm diversification and business development,

— collective investments.



An additional 10% can be given for:

- investments related to effluent and waste management, renewable energy and
circular economy-type investments.

For the above types of investments, cumulative aid intensity cannot exceed
75%, except in case of non-productive investments, under measure 1, were the
aid intensity can be up to 85%.

(d) 100% for investments in support of:

- rural public infrastructure, non-productive investments for agri-environment-
climate objectives, agri-environment-climate and organic farming commitments
and establishment and protection of forests,

— activities financed under the technical assistance measure.

Fixed amounts of support to be paid are defined and justified individually under
the following measures:

setting-up of producer groups,

agri-environment-climate and organic farming measure,

implementation of local development strategies - LEADER approach,

improvement of skills and competences,

advisory services,

establishment and protection of forests.

4. Rates of Union contribution

The IPARD III beneficiary shall set the Union contribution rate which shall not
exceed 75% of public expenditure.

However, for the following measures and in the case of investment projects
carried out in regions where the Commission determines that exceptional natural
disasters have occurred, the Union contribution rate shall not exceed 85% of
public expenditure for:

agri-environment-climate and organic farming,

establishment and protection of forests,

technical assistance,

improvement of skills and competences,

advisory services.

The Union contribution rate shall not exceed 90% of public expenditure for the
“implementation of local development strategies — LEADER approach”.

5. Eligibility



For the different measures the following will be applicable:
Measure 1 - Investments in physical assets of agricultural holdings
Recipients

Recipients under this measure are farmers or groups of farmers, whether natural
or legal persons and other agricultural legal entities (micro, small and medium
size private agricultural enterprises®), producer organisations (e.g.,
cooperatives, associations) etc.) responsible for carrying-out and financing
investments on agricultural holdings (as defined by the national law of the
beneficiary country and included in the national farm register).

5 In line with the SME definition as listed in Section 8.1 of the IPARD
programme.

When the recipient is not the owner of the holding where the investment is
carried out, a contract which includes provisions allowing for the structural
effects of the project during at least 5 years after its conclusion should be
established between the parties concerned.

All recipients must be included in the relevant national (farm/business) register.
Common eligibility criteria
Type of eligible holdings

Since EU rules do not define specific conditions/restrictions on the size of the
holdings eligible (both minimum and maximum size, particularly targeting micro
to medium size holdings), the national authorities should identify the appropriate
conditions in the programme. These conditions should be in coherence with the
national strategy, which should be based on the sector analyses carried-out for
the relevant sectors.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a
business plan. The business plan includes a brief description of the business, its
current assets and liabilities, human resources, a description of the investment
proposed, its financing and projections on the future economic operation (incl.
marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic
viability of the recipient, such as feasibility analysis, credibility of assumptions
and assessment of the financial situation, etc. must be presented in the
programme, whereas the detailed formula forms part of the respective manual
established by the IPARD Agency.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when
calculating the economic viability of the recipient.



In case of smaller investments, to be defined in the programme, a simplified
form of a business plan can be accepted. The IPARD Agency shall prepare
templates for such business plans to be made available to all potential
recipients.

Other eligibility criteria

- The investment must concern production, storing and processing of
agricultural products as listed in Annex I to the Treaty and described in the
Section 8.1 of the programme. Concerning production of MAPs, mushrooms,
beekeeping, ornamental plants, the country can decide under which measure (1,
3, 7) it can provide support, provided that clear demarcation between the
measures is ensured.

- Types of livestock and crops for support shall be clearly identified.

Selection of the eligible sectors to be supported under this measure must be
based on a sector analysis. Identification of the type of recipients and specific
investments needed/eligible under each sector must follow the same approach
and should give priority to developing those weakest links identified in the
agricultural production chain by the relevant sector analysis.

- In the case of investments for the purchase of tractors and farm equipment,
these investments shall respect the relevant European Union legislation as
regards environmental protection®, in particular as regards gaseous and
particulate pollutant emission limits” 8.

- Recipient should follow the general eligibility rules as described in Section 8.1
of the IPARD programme (incl., eligible and non-eligible expenditure).

- Recipients should follow the rules regarding origin as described in Section 8.1
of the IPARD programme.

- Minimum conditions regarding farmer’s occupational skills and competences
must be defined in the programme (e.g., the recipient should provide a training
certificate issued by the relevant vocational training/educational/research
institution or public advisory services; prove his/her experience in working in
agricultural production, processing or services related to agriculture etc.).

6 There is a specific section for the automotive industry relating to tractors:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors_en

7 Regulation (EU) No 167/2013 of the European Parliament and of the Council
on of 5 of February 2013 on the approval and market surveillance of agricultural
and forestry vehicles, and Commission delegated regulation (EU) 2018/985
supplementing Regulation (EU) No 167/2013 of the European Parliament and of
the Council as regards environmental and propulsion unit performance
requirements for agricultural and forestry vehicles and their engines and
repealing Commission Delegated Regulation (EU) 2015/96.



8 In line with DG AGRI guidance of Ares(2019)6933835-08/11/2019.

At the latest before the final payment, if relevant, the national veterinary and
environmental authorities must assess whether the respective EU and national
standards are met. In this case, the authorities should issue a certificate
confirming the above. Such a certificate should be submitted to the IPARD
Agency before the final payment.

Non-productive investments

Certain agri-environment-climate operations and objectives can only be put in
place if preceded by non-productive investments. Non-productive investments
are investments which do not generate a significant return, income, or revenue,
or increase significantly the value of the beneficiary’s holding, but have

a positive environmental impact.

Support for non-productive investments covers capital works related to the
implementation of agri-environment-climate objectives, e.g. for restoration of
habitats and landscapes, including setting-up or re-instating the infrastructure
needed to allow appropriate management of habitats.

Investments in renewable energy plants

Under this investment support, the selling of electricity into the grid is allowed as
far as the "self-consumption” limit is respected (i.e., electricity sold into the grid
equals on average the electricity taken out in the course of the year). This is
justified by the fact that, as electricity cannot be stored, it must, unless wasted,
be sold into the grid; the electricity grid can be conceived as a storage place for
electricity where it is introduced and withdrawn during the year in the similar
amount and at a different rhythm.

The concept of “self-consumption” should be checked at the stage at which a
project is submitted/assessed. The investment is considered eligible when the
(theoretical) power capacity of the renewable energy plant ("the investment”)
does not exceed 120% of the 3 years-average (self-) consumption of the farm.

In the case of new farms or in the case of farms which have substantially
changed the size of their operations in the last three years, the expected
consumption should be estimated by the IPARD agency. The same concerns
expected power consumption increases due to the new investments to be made
as part of the same application by the potential recipient®.

Measure 2 - Setting-up of producer groups
Recipients

1. Support shall be granted to producer groups and organisations, which are
officially recognised by the country’s competent authority, on the basis of a
business plan. It shall be limited to producer groups and organisations that are
SMEs?°,



2. The country should define an appropriate legal and organisational form for
producer groups, allowing them to acquire rights and assume obligations (e.g.
cooperative, limited company, general partnership, SMEs, etc.).

3. Professional and/or inter-professional organisations representing one or more
sectors do not qualify as producer groups.

Common eligibility criteria
Applicants shall comply with the following conditions:

- New producer groups which are set-up for the first time and officially
recognized by the competent national authority after 1 January 2021.

- Producer groups should be recognized by the competent authority on the basis
of a business plan. The latter has to detail the planned activities of the Group in
relation to at least three of the following (with the 3rd bullet point being
compulsory):

- Adapting the production and output of the members of producer groups to
market requirements.

- Jointly placing goods on the market, including through direct marketing,
preparation for sale, centralisation of sale, and supply to bulk buyers.

- Adapting the production and output of producers to meet the relevant EU
standards, in compliance with the acquis communautaire.

9 In line with DG AGRI guidance of Ares(2018)6385137-12/12/2018.

10 Information about producer groups/organisations can be found on
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-
agricultural-policy/market-measures/agri-food-supply-chain/producer-and-
interbranch-organisations_en

- Establishing common rules on production information, with particular regard to
harvesting and availability of the product.

- Ensuring effective standardization in all marketing steps and delivery of
products into the food-chain.

- Developing business and marketing skills and organization and facilitation of
innovation processes.

The country should specify the minimum requirements concerning the content of
the business plan as well as the administrative procedures for its approval and
verification. It must verify that the objectives of the business plan have been
reached within 5 years after the recognition of the supported producer groups.
Implementation of the business plan should be considered as a commitment - in
case of partial implementation, proportional reduction of the support should be
applied.



Applicants must also comply with the following minimum requirements:

- The group can only have producer members who sign a contract with the
producer group about the organisation of production and marketing of produce.

— The countries should define a minimum number of members of the producer
groups.

- The countries should define the sectors in which newly established producer
groups can be supported.

- The countries should define minimum annual marketable production targets for
producer groups (different ceilings may be established in different sectors).

- The producer group should maintain a registry of the members and their
economic activities and follow the rules of fair competition.

Measure 3 - Investments in physical assets concerning processing and
marketing of agricultural and fishery products

Recipients

Recipients are enterprises (as defined by the national law of the beneficiary
country) responsible for carrying-out the projects in their establishment(s). An
enterprise can consist of one or more establishments as defined in Article 2 of
Regulation (EC) 852/2004.

Collective investments

Producer organisations (such as cooperatives, associations, etc.) can also apply
to receive support for collective investments. The detailed definition of eligible
collective investments will be described in the IPARD programmes.

Common eligibility criteria
Types of enterprises and producer organisations supported

The main focus should be on the enterprises which employ fewer than 250
persons and which have an annual turnover not exceeding EUR 50 million,
and/or an annual balance sheet in total not exceeding EUR 43 million, which
corresponds to the current definition of SME provided in Commission
Recommendation 2003/361/EC.

In beneficiary countries where the SME definition is not yet in compliance with
the EU rules, the national definition should be used which has to be provided in
the IPARD programme, as long as it respects the limits set in Commission
Recommendation 2003/361/EC.

The investment supported must comply with the relevant EU standards by the
end of the realisation of the investment. The selection criteria for this type of
investment must ensure that priority is given to applicants aiming at alignment
of the entire establishment with all relevant EU standards.



Enterprises not covered by the SME definition, but with fewer than 750
employees or an annual turnover not exceeding EUR 200 million, can also be
eligible, however in this case support can only be granted for investments
specifically intended to make the entire establishment fully compliant with the
relevant EU standards.

The Commission may, on the basis of a duly substantiated request from the
beneficiary country, decide that assistance can also be provided to enterprises
other than those mentioned above only for investments necessary to meet
specific EU standards, which involve particularly costly investments.

Such support may be granted only to enterprises identified in the national plan
for upgrading to EU standards for investments specifically intended to make the
entire establishment compliant with the relevant EU standards. Such a plan is
usually prepared by the countries and supervised by DG SANTE as part of the
accession process. In such cases, the beneficiary country shall submit a specific
request to the Commission to consider this type of company as eligible. This can
only be done after the national plan for upgrading establishments to EU
standards has been drawn up. The national plan is subject to negotiations with
DG SANTE (in the framework of the accession negotiations). The beneficiary
countries must identify the type of investments necessary to meet the EU
standards as well as the type of companies with 750 employees or more and
with an annual turnover exceeding EUR 200 million justifying why such
companies cannot conduct the investments without IPARD assistance. The
national plan for upgrading the processing units must be completed before this
provision can be applied.

For investments in renewable energy or the circular economy, the
establishments, which already are on the SANTE list of non-EU establishments
authorised to export food of animal origin to the EU can apply irrespective of the
national plan.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a
business plan. The business plan includes a brief description of the business, its
current assets and liabilities, human resources, a description of the investment
proposed, its financing and projections on the future economic operation (incl.
marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic
viability of the recipient, such as feasibility analysis, credibility of assumptions
and assessment of the financial situation etc must be presented in the
programme, whereas the detailed formula forms part of the respective manual
established by the IPARD Agency. Countries are recommended to adopt the
approach used by the banking sector.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when
calculating the economic viability of the recipient.



Other eligibility criteria

Investments supported must concern the processing and/or marketing of
products covered by Annex I to the Treaty, including fishery products, and/or
the development of new products, processes and technologies linked to products
covered by Annex I to the Treaty, including fishery products.

Processing of tobacco is not eligible under IPARD.

The condition establishing that “investments must contribute to improving the
situation of the basic agricultural production sector in question” can be
translated into the selection criteria by giving higher priority to projects which
have a high proportion of raw materials obtained via contracts established
directly with farmers.

The selection of the eligible sectors to be supported under this measure must be
based on a sector analysis involving external expertise. Identification of the type
of recipients and specific investments needed/eligible under each sector must
follow the same approach and should prioritise developing the weakest links
identified in the agricultural production chain by relevant sector analysis.

The investment when concluded must respect the relevant EU standards. For
large enterprises, the entire establishment must respect the EU standards (see
requirements for recipient).

Specific eligibility criteria

All sectors to be covered by this measure must be subject to a sector analysis.
The identification of the type of recipients and investments eligible under each
sector must prioritise developing the weakest links of the processing and
marketing chain identified by the relevant sector analysis. Sector analyses
should also identify opportunities to increase renewable energy production.

Measure 4 - Agri-environment-climate and organic farming measure
Recipients

The recipients can be farmers, group of farmers, and other land managers (only
if latter cooperate with farmers) who, as a general rule, for a period of 5 years
(with the possibility of extension corresponding to the remaining length of
programming period) undertake commitment(s) within type of operation(s).

As the definition of a "farmer” may differ across various countries, it is left to
countries to define a target group in accordance with the national definition of a
farmer and describe it in the IPARD programme.

"A group of farmers” means an entity which includes more than one farmer or
which combines farmer(s) and other land managers in view of implementing
AECM. It corresponds to the concept of “a collective approach”. This approach
holds several advantages:



- enhancement of the environment’s quality at a larger scale (e.g., better
connectivity between environmentally important spots through establishing
ecological corridors);

- administrative simplification (fewer applications mean less paperwork) and
lower administrative implementation costs;

- a stronger sense of joint commitment among group members;

- a basis for allowing higher transaction cost payments than in case of individual
recipient.

The methods of operating of such groups will have to be specified in contracts
between Managing Authorities and the groups and through internal
arrangements between members of the groups (e.g., rules ensuring that each
member knows his/her rights and obligations).

"Other land managers” means land managers other than farmers. The most
common example of such managers are environmental NGOs, environmental
associations or municipalities, which manage land valuable for the environment
in accordance with the specific needs of such land.

Common eligibility criteria
Type of operation

On the basis of the chosen objective / combination of objectives, the country
should identify the type of operation(s) to be supported and provide a
justification with regard to the expected impacts and targets to be achieved.

When defining the type of operation(s), particular attention should be paid to:
(1) the specific relevant objectives and needs described in the IPARD
programme for the selected areas; (2) particular circumstances and context of
agricultural holdings in the selected areas; and (3) the administrative capacity to
implement such type of operation(s). Commitments for each type of operation(s)
shall be defined clearly and be verifiable (controllable).

A special consideration in designing the type of operation(s) shall be given to the
relevant objectives and targets of the Green Agenda for the Western Balkans
and the EU Green Deal.

Commitments to be respected by the recipients will be developed for each type
of operation(s). Commitments are the specific/detailed obligations on the
recipients that have to be clearly described in the IPARD programme. They are
the main elements that will determine the nature of the operation, its ambition
above the baseline and its potential to achieve the set targets and objectives
and will influence the premiums’ level.

Countries will have to ensure that the commitments are clear in terms of
objectives and content, have potential to provide the environmental benefits,
and are verifiable and controllable. It is necessary to present a clear link



between the baseline (relevant national standard/standards) and commitments
for each supported type of operation, for example in a format of a table.

If the country decides to develop more than one type of operation within the
measure, it is important to mention that various types of operation(s) may be
combined by the recipient, provided that they are complementary and
compatible. Possibilities of such combination shall be described in the
programme. However, it is important to note that some combinations might not
be possible and, in any case, that double financing resulting from partial
overlaps between the commitments must be excluded.

Baseline

- Eligible for this measure will be the recipients who will voluntarily undertake
for the period of 5 years the type of operation(s), which go beyond relevant
mandatory EU standards and conditions (baseline). The recipients will have to
respect the relevant mandatory standards and conditions on the entire holding.

— Description of the relevant mandatory standards and conditions will have to be
presented in the IPARD programme. A table format is a good and clear way of
illustrating the relation (and correspondence) between agri-environment-climate
commitments and the relevant elements of the baseline and of normal
agricultural production methods.

The concept of relevant mandatory EU standards and conditions should be
understood in the light of the EU framework for cross-compliance (including
good agricultural and environmental conditions — GAEC) as provided for in Annex
II of Regulation (EU) 1306/2013'!. The exact content of the baseline should be
based on national rules, which are equivalent to the above-mentioned relevant
mandatory EU standards and conditions relating to soil, water, biodiversity and
landscape management. The baseline shall also include relevant minimum
requirements for fertilisers and plant protection products (as defined in point
8(9) of Annex I of Regulation (EU) 808/2014'?), and any other national
standards relevant to the measure established by the national legislation as well
as normal agricultural production methods.

The beneficiary countries should avoid defining type of operation(s) for which
relevant national rules equivalent to the relevant mandatory EU standards and
conditions are missing. In case such type of operation(s) is proposed, the EU
standards and conditions will be used in view of setting the relevant baseline.

Relevant knowledge

Based on the experience with implementing this measure in the EU Member
States, it can be asserted that the provision of guidance, advice and training
specific to the measure’s content has shown the improved delivery of the
measure’s results and the reduced number of errors in its implementation.

In order to ensure that the implementation of this measure is as effective as
possible, the country should guarantee that each recipient before undertaking



any type of operation(s) will possess relevant knowledge and be provided with
necessary information.

Specific eligibility criteria

The country should establish a minimum size of agricultural land that can be
declared under any type of operation, and a minimum size of a herd of
endangered animal breeds.

This measure is to be implemented on agricultural land. The notion of
"agricultural land” gives certain discretion for the beneficiary countries to define
it while requiring such land to have a link to agriculture. For example, it could
include "potential” agricultural land, such as abandoned land. This flexibility will
make it possible to implement the type of operations on land, which is valuable
for the environment.

While the ownership status of the land does not have impact on its eligibility for
the support under this measure, in case of rented (leased) land, it should be
ensured that it is rented for the period covering at least the period of the
commitment.

NB. In case of organic farming operations, they are to be implemented on
Utilised Agricultural Area (UAA).

In case of support for the endangered animals, the minimum size of a herd must
be established in an agreement with the relevant institution in the country,
based on the scientific evidence in this respect.

"Endangered breed” means a local breed, recognised to be endangered,
genetically adapted to one or more traditional production systems or
environments in the country and where the endangered status is scientifically
established by a body possessing the necessary skills and knowledge in the area
of endangered breeds.

The list of the supported, eligible endangered breeds and species must be
included in the IPARD programme.

Measure 5 - Implementation of local development strategies - LEADER
approach

Recipients
Local Action Groups selected and contracted by the IPARD Agency.
LEADER implementation under IPARD

The LEADER approach at programme level shall comprise at least the following
elements:

- Area-based local development strategies intended for well-identified sub-
regional rural territories.



11 Regulation (EU) No 1306/2013 of the European Parliament and of the
Council on the financing, management and monitoring of the common
agricultural policy.

12 Implementing Regulation (EU) No 808/2014 laying down rules for the
application of Regulation (EU) No 1305/2013.

- Local public-private partnerships (Local Action Groups).

- Bottom-up approach with a decision-making power for local action groups
concerning the elaboration and implementation of local development strategies.

- Multi-sectoral design and implementation of the strategy based on the
interaction between actors and projects of different sectors of the local economy.

- Networking of local partnerships.
- Implementation of innovative approaches.

Local Action Groups (LAGs) implement a Local Development Strategy (LDS),
which can contain one or more of the following six priority themes:

- Rural economy: development of short supply chains and added value products,
including quality products, crafts and other activities, for diversification of rural
economy.

- Rural tourism: development of rural tourism products based on the use of
local, natural, and cultural resources.

- Community: boosting the cultural and social life of the community and
supporting collective local organisations, associations and NGOs.

- Public spaces: improvement of public space in villages.

- Environment: improvement of environmental standards in LAG’s areas and
promotion of renewable energy use by the local community.

- Networking: networking of LAGs, best practice exchange, dissemination of
IPARD programme and learning new approaches to rural development.

The implementation of the Local Development Strategy covers: animation and
capacity building activities, small projects and running costs for the LAG. The
activities must be linked with the selected priority themes outlined above.

Local Action Groups shall satisfy the following conditions:

- Must propose an integrated local development strategy based on the LEADER
characteristics as defined under 6 (a) to (f).

- They must consist of a group representing partners from the various locally
based socio-economic sectors in the territory concerned. The gender equality
should be ensured by women’s participation at a decision-making level. A
minimum number of women and young people will be established in the
programme.



- They must show an ability to define and implement a Local Development
Strategy (LDS) for the area.

- Local Action Group must have a legal form (e.g., association, foundation, etc.).

- Ability to administer public funds: The IPARD Managing Authority must ensure
that the LAGs select an administrative and financial lead actor able to administer
public funds and ensure the satisfactory operation of the partnership. Certain
functions, if cannot be provided by a LAG member, such as accounting, can be
outsourced.

Requirements for the LAG area covered by the Local Development Strategy
(LDS):

- The LAG area shall be coherent and offer sufficient critical mass in terms of
human, financial and economic resources to support a viable development
strategy.

- The population of each area must be, as a general rule, greater than 10 000
inhabitants and not exceed 150 000 inhabitants, including settlements with a
population of less than 25 000. Deviation from this general rule would be
possible in properly justified cases.

- The same location must not belong to more than one LAG, meaning one
partnership, one strategy, one territory.

- Beneficiary countries may opt to cover either their whole territory or part of it
by adapting accordingly the criteria for selecting the Local Action Groups and the
areas they represent.

Minimum content of the Local Development Strategy (LDS):

- Definition of the area and population covered by the LDS, incl. coherence and
sufficient critical mass in terms of human, financial and economic resources.

- Analysis of the development needs and potential of the area, including an
analysis of strengths, weaknesses, opportunities and threats (SWOT) - LAGs
should take into consideration not only statistics, but also views of local actors.

- Description of the strategy and its objectives — LAGs define the vision and
objectives in line with the IPARD priority themes.

— Description of the process of community involvement in the strategy
preparation, the partnership structure and the internal decision-making rules.

- Action plan - the "heart” of the LDS. All proposed activities are linked to the
selected priority themes. The Action Plan sets out the minimum (binding) level of
activities (minimum level of targets). The Action Plan is later translated into
more detailed Annual Plans.

- Financial plan with an indicative budget for the period of LDS duration broken
down into: LAG’s running costs, animation / capacity building, small projects.



Detailed requirements for the Local Development Strategy will be provided in the
guidelines by the IPARD Managing Authority.

Measure 6 - Investments in rural public infrastructure

Recipients

Recipients under this measure are public administrative entities in rural areas.
Common eligibility criteria

- The project must concern infrastructure needed for the development of rural
areas including community roads, local access to roads of particular importance
for the local economic development, access to farm and forestland, energy
supply, waste and water management, local access to information and
communication technology points, etc.

- All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of
the Commission contained in the Financial Regulation. For this purpose, the
application of PRAG could be adapted to the specificities of the beneficiary
country. However, public procurement may be done on behalf of the recipient by
a centralized competent public authority.

- The recipient must provide/ensure the maintenance of the project for at least
five years after the final payment of the project. However, maintenance costs
are not eligible for EU-co-financing.

- Each project must comply with the relevant national legal requirements and
the relevant Union standards in force, before final payment of the investment by
the IPARD Agency.

Specific eligibility criteria

To be defined by the beneficiary country, if any.

Measure 7 - Farm diversification and business development
Recipients

Recipients for this measure are farmers and farm household members, natural
persons in rural areas, producer organisations (such as cooperatives,
associations, etc.) and micro and small-sized enterprises in rural areas.

Common eligibility criteria
Type of farmers, enterprises and producer organisations to be supported
Recipients under this measure are:

- Farms and / or their household members, diversifying on or off farm activities,
may be eligible recipients regardless of whether they are located in urban or
rural area.



- Legal persons or natural persons, running an economic activity and living in a
rural area, which could be proven, for example, by their household registration.
They can work as self-employed (e.g., in the case of crafts).

- Producer organisations (such as farmers’ cooperatives, associations etc.)
regardless of whether these are located in urban or rural areas.

- Micro and small enterprises established or located in rural areas, including
craft enterprises, which have the potential to carry out the project as well as any
type of legal person living in a rural area. Legal entities established outside of
rural areas, can be also eligible if the supported investments/activities are
located in rural areas. In the case of legal entities, verification of linked and
partner enterprises should be carried out to confirm the size of the enterprise.

Economic viability of the recipient

The economic viability of the recipient must be demonstrated by means of a
business plan. The business plan includes a brief description of the business, its
current assets and liabilities, human resources, a description of the investment
proposed, its financing and projections on the future economic operation (incl.
marketing).

The criteria to be used by the IPARD Agency to assess the future economic
viability of the recipient such as feasibility analysis, credibility of assumptions
and assessment of the financial situation, etc., must be presented in the
programme, whereas the detailed formula forms part of the respective manual
established by the IPARD Agency.

The IPARD funds granted to the recipient must be taken into account when
calculating the economic viability of the recipient.

In case of smaller investments to be defined in the programme, a simplified form
of a business plan can be accepted. The IPARD Agency shall prepare templates
for such business plans to be made available to all potential final beneficiaries.

Other eligibility criteria

Occupational skills — the applicant must comply with national legislation in
particular sectors.

Specific eligibility criteria

Specific eligibility criteria per sector should be provided by a country and agreed
with the Commission, to target specific recipients, e.g., number of places /
persons within a rural tourism sector, restriction with regard to the size of farms
and enterprises or a list of selected traditional crafts. The projects under this
measure should be in general of a small scale.

A country should provide a clear demarcation, based for instance on selected
sectors, between investments under this measure and measures YInvestments in



physical assets of agricultural holdings” and Investments in physical assets
concerning processing and marketing of agricultural and fishery products”.

Within the rural tourism sector, investments should be limited to relatively
small-scale tourism infrastructure. In general terms, maximum occupancy
should not exceed 30 places / persons.

Measure 8 — Improvement of skills and competences
Recipients

- Recipients of funds for support under this measure are the entities or bodies
that will provide eligible activities for the benefit of persons engaged in the
agricultural, food and forestry sectors, land managers, economic actors/SMEs
operating in rural areas.

- The training providers can be private or public, NGOs, either local or from the
EU countries or from the EU candidate countries.

- Bodies organizing farm and forest exchanges and visits are also eligible
recipients.

- For the selection of recipients, the country can choose between various
procedures, e.g., calls for applications and public procurement. The process
should be organised by maintaining equal treatment, transparency and
impartiality.

Participants

Participants in the activities provided under this measure should be persons
engaged in the agricultural, food, and forestry sectors and other economic actors
operating in areas covered by the IPARD programme.

Support under this measure cannot be paid directly to the participants. Costs
incurred by the participants who take part in the activities should be reimbursed
by the relevant service provider (the recipient).

There is no limit on the size of the farm, food and forestry holding which can
take part in the activities promoted under this measure. However, there is a
limitation on SMEs operating in rural areas, which have to comply with the
relevant SME definition applied in the country.

Neither unemployed people nor municipalities are eligible as recipients or
participants under the measure. For unemployed and municipalities, specifically
targeted support will be available under IPA and EaSI (EU Programme for
Employment and Social Innovation)/ESF+. Therefore, in order to ensure a clear
demarcation, unemployed persons are excluded as participants.

Common eligibility criteria

The beneficiary country shall elaborate a training strategy for the
implementation of the operations for improvement of the occupational skills and



competences of the persons engaged in the agricultural, food, and forestry
sectors and other economic actors operating in the fields covered by the IPARD
programme. The training strategy should be approved by the IPARD monitoring
committee.

The training strategy shall include an assessment of the existing training
structures, an analysis of the needs and objectives. It shall also establish a set
of criteria for the selection of service providers and a curriculum of possible
activities to improve the skills and competences of participants. A brief
description of the training strategy shall be included in the IPARD programme.
The programme should identify the type of activities to be carried out as well as
the target audience of each one.

In order to provide appropriate activities, which actually match the needs of the
target groups in the programming area, a regular update of the strategy should
be carried out. The activities should respond to the demands of the rural actors
rather than being driven by the recipients/service providers. As the needs of
rural actors evolve over time, the strategy should be updated in order to
respond timely and accurately to the actual needs.

Specific eligibility criteria

The IPARD Managing Authority should specify in the IPARD programme as well
as in the guidance for applicants the definition of appropriate capacities of bodies
providing knowledge transfer and demonstration activities, in order to be eligible
under the measure. Recipients should be capable and responsible for the
delivery of eligible activities under the measure.

- The recipient should provide evidence of the qualifications of their staff and
technical capacity in the provision of respective eligible activities.

- The respective eligible activity shall emphasize transfer of specific skills and
competences identified in the training strategy of the respective country.

- The eligible activity should be in compliance with the measures’ specific
objectives and training areas.

- Each eligible activity should only be organised for a minimum number of
participants to be determined by the recipient country.

Specific eligibility criteria shall be met at the moment of submitting the project
application.

Measure 9 - Technical assistance
Recipients

The recipient under this measure is the IPARD Managing Authority. Other IPARD
ITI entities and related bodies (IPARD Managing Authority/IPARD Agency,
management structure, advisory services, technical bodies, potential local action



groups (LAG's) and national rural (development) networks) can benefit from the
Technical Assistance activities via the IPARD Managing Authority.

Common eligibility criteria

Eligible expenditure is based on real costs, which are linked to the
implementation of the co-financed operation and must relate to payments
effected by the recipient, supported by receipted invoices or accounting
documents of equivalent probative value!3. Simplified cost options can also be
used as an alternative for real costs.

All projects must be procured in accordance with the rules for external aid of the
Commission contained in the Financial Regulation. For this purpose, the
application of PRAG could be adapted to the specificities of the beneficiary
country. However, public procurement may be done on behalf of the recipient by
a centralized independent competent public authority. The implementation of the
Technical Assistance actions shall be compliant with public procurement.

Eligible expenditure shall be reported in the context of the annual
implementation report. The expenditure may also be based on flat rate amounts
(such as per diem), in accordance with the terms and rates applied in the public
sector of the beneficiary country concerned for similar actions where no EU co-
financing is involved. All expenditure as regards experts and other participants
will be limited to those travelling from EU Member States to IPARD beneficiary
countries or vice versa or within the beneficiary countries.

For this measure, actions financed or foreseen to be financed as part of twinning
covenants or other projects supported under other IPA components will not be
eligible.

13 "accounting document of equivalent probative value” means any document
submitted to prove that the book entry gives a true and fair view of the actual
transaction in accordance with current accountancy law.

Technical assistance to support the setting-up of management and control
systems is eligible prior to the entrustment of budget implementation tasks for
new measures, for expenditure incurred after 1 January 2021.

Measure 10 - Advisory services
Recipients

The authorities or body, which will provide advice, shall be the recipient of
support (in terms of the reception of funds).

The authorities or bodies providing advice are public advisory services, and
complementarily: sector organisations (such as agricultural chambers),
development agencies, NGOs, municipal councils, etc. While private firms and



consultants are not eligible, the private extension services sub-contracted by the
Ministry as a part of national advisory system can be eligible.

Advice shall be provided free of charge to farmers, forest holders and
microenterprises in rural areas.

Common eligibility criteria

The authorities or bodies, which will provide advice, shall have the appropriate
resources in the form of regularly trained and qualified staff and advisory
experience and reliability with respect to the fields they advise in. The staff of
the advisory service has to be regularly trained.

The recipient shall demonstrate the evidence of the above for the authorities or
bodies providing advice.

Candidates with conflict of interest shall be excluded from the selection
procedure. An example of conflict of interests happens when one of the selected
bodies has taken part in the definition of the terms of reference.

Specific eligibility criteria (per sector)

Measures, types of sectors / project size, for which advisory services for IPARD
project and payment claim preparation will be provided, should be defined in the
programme. Typically, the advisory services provided under this measure will
cover smaller projects to encourage smaller farms and microenterprises with
limited financial capacities to use IPARD programme. Bigger projects will be
financed under general costs (project preparation costs) in each measure.

Advisory services to farmers or micro-enterprises can cover economic,
agricultural and environmental performance of the agricultural holdings, forest
holdings or micro-enterprises. Particular attention shall be given to climate
change (incl. use of renewable energy, energy efficiency), environment (incl.
waste management), sustainability (incl. circular economy, bio-economy),
biodiversity, compliance with the EU environmental, hygiene and animal welfare
standards, producer organisations and technical innovation and digitalisation
aspects of farms, and micro enterprises.

A minimum number of participants of group advisory session shall be fixed in the
programme. A cycle of several group advisory sessions should be encouraged for
a maximum effect. Clear demarcation line between group advisory and training
activities supported in YImprovement of skills and competences” measure shall
be set-up in each programme. Group advisory will prioritise sectors supported in
the IPARD programme and the participation of young farmers and producer
organisations (e.g., on joint use of production infrastructure, processing, quality
products and short value chains).

Farm advisory service is an entity or body intended to provide advice to farmers,
forest holders and micro-enterprises operating in rural areas. It is important to
distinguish as clearly as possible between advice and the mere provision of



information to farmers. It should be noted that farm advisory services should
assess the specific situation of the farmer and not only present general
information. It is also important to avoid double funding of general costs (project
preparation costs) in the respective measures.

Measure 11 - Establishment and protection of forests
Recipients

Private and public land holders and their associations may be recipients under
this measure.

Common eligibility criteria

The supported projects must be in compliance with the National Forest
Programmes/ Strategies or equivalent instruments and, if applicable, with the
national afforestation programme or guidance document, climate change
adaptation or mitigation plan, biodiversity, or equivalent, strategy.

A common definition for “forest” should be included in the IPARD programme by
the beneficiary country. The following definition is applied in the EU: “forest”
means an area of land spanning more than 0.5 hectares with trees higher than 5
meters and a canopy cover of more than 10 percent, or trees able to reach these
thresholds in situ. It does not include land that is predominantly under
agricultural or urban land use. A beneficiary country may choose to apply
another forest definition based on existing national legislation or inventory
system.

The beneficiary country shall provide the definition in the rural development
programme.

In case forestry operations take place also in “other wooded areas”, a definition
of such areas should be also included in the IPARD programme accordingly. It is
recommended to use the same definition for “other wooded” areas, as used in
the EU: "Wooded areas” means land not classified as 'forest’, spanning more
than 0,5 hectare, with trees higher than 5 metres and a canopy cover of 5-10
percent, or trees able to reach those thresholds in situ, or with a combined cover
of shrubs, bushes and trees above 10 percent. The term does not include land
that is predominantly under agricultural or urban use.

Specific eligibility criteria
Afforestation, agroforestry, restoration of forest after fire

— The short rotation coppice (SRC)!* and Christmas trees are excluded from
assistance.

- Both agricultural and non-agricultural land shall be eligible.

- Tree planting should be adapted to local conditions, compatible with the
environment and enhance biodiversity. The selection of species, varieties,
ecotypes and provenances, and of trees shall take account of the need for



resilience to climate change and to natural disasters, as well as of the potential
invasive character of the species as defined by the Beneficiary country under
local conditions of the area concerned. Eligibility of perennial woody species is to
be defined by the beneficiary country in the programme based on soil, climate
and environmental conditions. Same species could fall under different categories
(fast growing species, forest) depending on the “rotation-harvesting” period.

- No new forests can be established in protected natural areas, except for when
the increase of forest cover is among the desired interventions provided for in
management plans or equivalent instruments set for managing such natural
areas.

- The recipient shall be obliged to obtain an afforestation permit issued to
his/her name and approved by the forestry authority (the approving resolution
of the afforestation plan). The permit shall be based on afforestation plan, to be
made in accordance with the Country’s forestry legislation by, e.g., professional
forester, considering the site conditions and ecological features. The relevant
authorities (authority of nature protection, defence, water protection) take part
in the approval procedure.

- Support is possible if additional planting is necessary in the case of self-
seeded/spontaneous afforested areas (e.g., on abandoned farmland where the
woody vegetation started to appear); in this case, the establishment costs only
for the area under additional plantation are eligible. Concerning maintenance
costs (including, e.g. enclosures, etc.) - the entire "afforested” area (both of
natural and artificial origin) can be covered (as the entire area should be treated
by early and late cleaning according to the needs of the type of the young forest
stand), if maintenance activities are regularly carried out.

- The support will not exclude the use of wood or non-wood materials or of other
forest goods and services for economic reasons (such as inoculation of truffles,
sustainable harvesting, thinning with the materials being sold for energy during
the maintenance period, etc.) as long as this use does not harm the
environmental or protective functions. In such cases this should be taken into
account when calculating the support level.

14 "Short rotation coppice” means areas planted with tree species of CN code 06
02 9041 to be defined by the Beneficiary country that consist of woody,
perennial crops, the rootstock or stools of which remain in the ground after
harvesting, with new shoots emerging in the following season and with a
maximum harvest cycle to be determined by the Beneficiary country, as
established in the Article 4(1)(k) in the Regulation (EU) No 1307/2013.

- In areas where planting of trees is made difficult by severe pedo-climatic
conditions (scarce availability of water, poor soils etc.) support may be provided
for planting perennial other woody species, such as shrubs or bushes, suitable to
the local conditions.



- For agroforestry, the recommended ratio of woodland/trees and agricultural
land in place is to be defined by the beneficiary country taking account of local
pedo-climatic conditions, forestry species (applicable tree and shrub species)
and the need to ensure the agricultural use of the land. As a recommendation,
more than one forest tree species, particularly of multipurpose trees (both fruit
and timber) should be planted in the same agroforestry system, thus
contributing to wider biodiversity. Beneficiary country shall define the maximum
and minimum number of trees at the maturity. This number should reflect the
dual use of land. The number of trees planted should ensure the sustainable and
dual use of land.

- In order to restore the damage, a formal recognition by public authorities
acknowledging officially an occurrence of natural disaster is necessary. The
beneficiary country/region should provide a reference in the Rural Development
Programme to the method of assessment of such damage.

- The beneficiary countries have to ensure that restoring of forest after fire
measures are consistent with the respective national forest protection plans.

Prevention of damage to forests from forest fires

- Costs for establishment of fire prevention infrastructure, including surveillance,
monitoring and communication systems, can be covered.

- No support shall be granted for agriculture-related activities in areas covered
by agri-environment commitments.

- For holdings above a certain size to be determined in the programme, support
shall be conditional on the submission of relevant information from a forest
management plan or equivalent instrument in line with sustainable management
of forests as understood by the Helsinki H1 Resolution adopted at the Ministerial
Conference on the Protection of Forests in Europe of 1993 (hereinafter
"sustainable forest management”??).

- Preventive actions against fire should take place in areas classified by the
beneficiary country as medium or high fire risk. All preventive actions should be
part of forest protection plan.

- The necessary preventive actions have to be targeted according to the
objectives of a public programme (national forest programme/strategy, forest
protection programme and plan, climate change adaptation strategy, watershed
management programme, desertification strategy, etc.).

- The beneficiary countries have to ensure that the forest fire prevention
measures considered above are consistent with the respective national forest
protection plans.

- As regards the creation of forest firebreaks, cleared areas, eligible costs may
comprise, beyond the cost of establishment, subsequent maintenance costs of



the area concerned. However, this support shall not be granted for agriculture-
related activities in areas covered by agri-environmental commitments.

- Only material related to prevention of occurrence of damage should be
covered under this measure.

Improving the resilience and environmental value of forest ecosystems

- For holdings above a certain size set by the Beneficiary country in the
programme, investments shall be based on forest management plans or
equivalent instrument.

- All investments should be in line with the relevant and appropriate level plans
and strategies, such as biodiversity strategy, climate change adaptation
plan/strategy, forest and soil protection plans, watershed/water quality
management/protection plans, public health related plans or programmes
(concerning public amenity - recreation aspects), landscape management plans
(concerning complex, district level plans and programmes in which ecosystem
services provided by forests need to be supported by appropriate type and level
of investments in forest areas).

15https://www.foresteurope.org/docs/MC/MC_helsinki_resolutionH1.pdf

- Simplified cost options (SCO) could be applied for those appropriate cases
when the relevant verifiability and controllability rules are fulfilled, for example,
in case of thinning and pruning.

Measure 12 - Financial instruments
Recipients

The financial instrument could provide support to farmers, micro, small and
medium-sized enterprises, producer organisations, public-private partnerships,
etc. The support from the FI has to be given to the same group of recipients
targeted by the grant operations and allowed by the IPARD programme.

Applicants for support from the financial instrument should be registered in the
farm register or be recognised as a producer group/organisation in accordance
with national law.

Support to agricultural holdings/enterprises may target any objectives of the
IPARD programme. This could be new business creation, business development
and expansion or, in case of serious disturbances in the economy, also general
business activities, which are potentially economically viable, including
strengthening, development and expansion of existing business activity.

It may also be a specific group of potential IPARD recipients, such as young
farmers, women, farmers from mountainous deprived areas. Individuals who are
going to establish an agricultural holding/enterprise may also be eligible to
obtain a loan supported by the financial instrument.



Common eligibility criteria

Investments planned by an applicant (recipient) to be supported by a financial
instrument have to contribute to improving the results of the agricultural activity
and have to be financially viable. This has to be shown in the business plan of
the applicant (recipient), which will be a subject to banks’ assessment. The
investment needs to generate income or save costs, so that the recipient (the
farmer) would be able to re-pay it. The banks shall assess individual projects by
looking at the general viability of the farm.

No support for working capital (stand-alone or linked to the investment) is to be
provided through the financial instrument. Such costs should be financed
separately from the FI support.

Specific eligibility criteria

The specific eligibility conditions of the operations under which the FI is set-up,
have to be respected. The national authority may define for the FI broader
specific eligibility conditions compared to those for grants, or narrower,
depending on its strategic objectives under the FI.

Measure 13 - Promotion of cooperation for innovation and knowledge
transfer

Recipients

The IP Operational Groups comprising at least three actors from different
groups, for example, farmers, advisors, researchers, NGOs, forest owners and
agri-businesses and operating in agriculture, forestry, aquaculture or food
processing.

For sound financial purposes, IP Operational Group either has to register as a
legal entity — the form would depend on the national legislation concerned - or
have a documented rule attributing liability among the members of the
operational group. It is up the country to select the most appropriate legal form
for the IP Ops, in line with the national legislation.

The entities could use an innovation support service / innovation broker!® to help
establish the IP Operational Group. If the country is concerned that too few
individuals / entities will take the initiative in coming forward to set-up the IP
Operational Groups, a IPARD Managing Authority could contract innovation
brokers directly to go out and look for potential members of an Operational
Group and help them to form it. In this case, the costs are covered by Technical
Assistance (if brokered by NRN) or Advisory services (if brokered by national
Advisory service) measures.

While the measure particularly targets formation of new IP Operational Groups,
already established IP Operational Groups are also eligible for support if fulfilling
conditions set under the measure.



16 It can also be a regional organisation or an innovation agency (currently
operating in Serbia, North Macedonia, Montenegro and Turkiye).

Eligibility criteria

Successful IP Operational Group must submit a plan identifying, amongst other
things:

- a lead-entity within the IP Operational Group, which will have the responsibility
for administration of payments;

- division of responsibilities among the IP Operational Group’s partners and
identification of ownership of any investment or assets that may exist once the
project is finalised;

- internal procedures ensuring that their operation and decision-making is
transparent;

- description of the innovative practice, method, process or product to be
developed, adapted or tested (including objectives, results, financing plan,
timetable, distribution of responsibilities among partners) in agriculture,
forestry, aquaculture or food processing. It's link to at least one priority of the
IPARD programme and an IPARD measure where the project result/s could be
introduced/applied shall be demonstrated;

- the anticipated results, together with details on how the project is expected to
contribute towards enhancing productivity and sustainable resource efficiency;

- details on how the results of the project will be disseminated.

The IP Operational Group must provide a proof on being pre-selected in the first
stage by the selection committee.

Support should not be granted to set-up or operate an IP Operational Group,
which “discuss” particular issues with no specific outcome/project/testing in
mind. In order to receive support, discussion must be accompanied by specific
planned action with specific planned outcomes.

Specific eligibility criteria

Additional eligibility criteria can be identified by each beneficiary country based
on the context of the Strategy and SWOT Analysis provided in the IPARD
programme.

For example, it can be related to specific sector/s or sustainable resource
management; preservation of the environment; climate change adaptation;
strengthening exchange of knowledge and technology between farmers,
research, business services and advisory services; facilitating the dissemination
and application of results and innovative approaches on the ground.

Measure fiches



The IPARD III beneficiary shall follow the measure fiches provided by the

Commission.
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ANNEX 6. FORM D 2 - ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR
FINANCIAL YEAR (........ )

(to be sent together with the documents referred to in Articles 47 and 48 to the
Commission

IPARD III ProgrammMe: ..iccveeriesssssssssnsunmsnssnsunsansssnssnsunsnnsss
Commission Decision(s) NO ...........cues o )
(as last modified by Decision NO ...........c.u.e Lo ] )
Commission reference number (CCI): 2021RS06IPRD001

The undersigned, ......cccccoovveiiiiviiee e , as the National Authorising Officer
representing Serbia as provided for in the Agreements concluded between Serbia
and the Commission, hereby declares that the total eligible expenditure in
accordance with the programme incurred from (1/1/year ...... to 31/12/year ...... )
amounts to .......... euros.

Details relating to this expenditure are set out in the table annexed hereto and
form an integral part of this declaration.

I also declare that the measures are progressing at a satisfactory rate in
accordance with the objectives laid down in the programme, and that the
supporting documents are, and will remain, available as provided for in Article
46 of the sectoral agreement.

I declare that:

1. The listing of expenditure is exact. It is based on accounts at the level of
individual operations and supported by documentary evidence.

2. Payments to the recipients were made without any specific charge, deduction
or withholding of any amount which might reduce the amount of financial
assistance to which they are entitled.

3. I have checked that the expenditure declared eligible has been carried out in
compliance with the IPARD III programme, the financing agreement, the
Commission Decision(s) referred to in Articles 50 and 51 of the sectoral
agreement and the principles of sound financial management.



4. The declaration includes all debts which have been registered for less than
two years. The total amount of these debts at the end of the year to which this
declaration refers amounts to .......... euros.

5. The volume of Union funds in the IPARD euro account as at the end of the
year to which this declaration refers amounts to .......... euros, out of which the
interest accrued during the years amounts to ......... . euros.

6. Conversions between national currency and euro have been carried out in
conformity with the provision of Article 44 of the sectoral agreement.

7. The acceptance information, as referred to in Article 48 of the sectoral
agreement, has been certified and transmitted to the Commission on time.

8. The form and the content of the annual accounts, as referred to in Article 47
of the sectoral agreement, and the accounting information, as referred to in
Article 49 of the sectoral agreement, have been established in accordance with
internationally accepted accounting principles.

9. The supporting documents are, and will remain, available as provided for in
Article 48 of the sectoral agreement. They are open to verification.

This declaration of accounts contains ...... numbered pages.
This declaration has been made by: .....cccocoeeeiiiciiecee,
(Date, stamp and signature of the Head of the Accounting Body)

The declaration has been established on the basis of financial amounts provided
DY 1 e e

(Date(s), stamp(s) and signature(s) of the Accountant of the IPARD Agency
and/or the Accounting Body)

Certified DY e

(Date, stamp and signature of the National Authorising Officer on behalf of
Serbia)

Done at ... L (date) .

FORM D 2 - ANNUAL DECLARATION OF ACCOUNTS FOR FINANCIAL YEAR
(YEAR)

IPARD III programmMe: .iiceveesesssmssmssnssassnsnnssnnsanssnsnnsnnssnnnnns
CCI Number: 2021RS06IPRD001

European Union part that has been
declared to the Commission in
quarterly payment applications for the
financial year (YEAR) in EUR

Measure




to be filled in by Serbia

Investments in physical assets of
agricultural holdings

Support for the setting up of
producer groups

Investments in physical assets
concerning processing and
marketing of agricultural and
fishery products

Agri-environment-climate and
organic farming measure

Implementation of local
development strategies - LEADER
approach

Investments in rural public
infrastructure

Farm diversification and business
development

Improvement of skills and
competences

Technical assistance

Advisory services

Establishment and protection of
forests

Financial Instruments

Promotion of cooperation for
innovation and knowledge
transfer

Total

Total amount of outstanding debt
at 31.12. (YEAR)

Closing balance of the IPARD




Euro-account at 31.12. (YEAR)

Out of which interest accrued
during the year

ANNEX 7. PAYMENT FORECASTS

FORECASTS OF THE AMOUNT TO BE PAID BY IPARD III TO BE
SUBMITTED NOT LATER THAN 15 JANUARY AND 15 JULY

Estimate of the amounts in euro to be paid by IPARD III in year ,N’ for:

1QN 2QN 3QN 4QN
January - . July - October -
P April -
rogramme March pril - June September December
(1)(2)
Estimate of the amounts in euro to be paid by IPARD III in year ,N+1' for:
1QN+1 2QN+1 3QN+1 4QN+1
January - . July - October -
Programme | -~ April - June September December

(1) In the submission of 15 July, the 1QN should be ‘empty’ as the
declaration has been prior submitted and the payment has been
executed.

(2) In the submission of 15 July, the 2QN amount should be identical to
the one to be submitted as payment declaration request by end of July
of the year N.

ANNEX 8. INFORMATION AND COMMUNICATION ON SUPPORT FROM THE
IPA 1III ASSISTANCE

1. LIST OF OPERATIONS

The list of operations referred to in Article 31(3) shall contain the following data
fields:

- recipient name?’,

- address of the recipient if legal entity (for natural persons only the NUTS 2
area),

17The names of natural persons shall be replaced by “natural person” two years
after the end of the financial year in which the funds were awarded. The same
shall apply to personal data referring to legal persons for whom the official title
identifies one or more natural persons. Publication of names of natural persons



shall be waived if such publication risks violating their fundamental rights or
damaging their commercial interests.

- operation name,
- operation summary,
- operation start date,

- operation end date (expected date for physical completion or full
implementation of the operation),

- the amount awarded (= total (public) eligible expenditure) allocated to the
operation,

- Union co-financing rate, operation postcode; or other appropriate location
indicator,

- country,

- measure and sector of the operation,

- date of last update of the list of operations.

The headings of the data fields shall be provided in English.

2. INFORMATION AND COMMUNICATION MEASURES FOR THE PUBLIC

Serbia, the IPARD Managing Authority/IPARD Agency and the recipients shall
take the steps necessary to provide information to, and communicate with, the
public on operations supported by an IPARD III programme.

2.1. Responsibilities of Serbia and the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency

1. Serbia and the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that the
information and communication measures are implemented in accordance with
the plan of visibility and communication activities and that those measures aim
for the widest possible media coverage using various forms and methods of
communication at the appropriate level.

2. Serbia or the IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall be responsible
for at least the following information and communication measures:

a. organising a major information activity publicising the launch of the
programme or programmes, even prior to the approval of the relevant plan of
visibility and communication activities;

b. organising one major information activity a year which promotes the funding
opportunities and the strategies pursued and presents the achievements of the
programme or programmes, including project examples;



c. displaying the Union emblem, in accordance with the rules on EU visual
identity, at the premises of each entity of the IPARD Managing Authority/IPARD
Agency;

d. displaying the IPARD visual element, at the premises of each entity of the
IPARD Managing Authority/IPARD Agency;

e. publishing electronically the list of operations in accordance with Section 1 of
this Annex;

f. giving examples of operations, by programme, on the single website or on the
programme’s website that is accessible through the single website portal; the
short description of the operations’ examples, including their aims and results,
should be in English and in the national language of Serbia concerned;

g. updating information about the programme’s implementation, including, when
appropriate, its main achievements, on the single website or on the
programme’s website that is accessible through the single website portal.

3. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall involve relevant
stakeholders in information and communication measures. These bodies shall
widely disseminate the information described in Article 31(1).

2.2. Responsibilities of the recipients

1. All information and communication measures provided by the recipient shall
acknowledge support from the Funds to the operation by displaying:

a. the Union emblem in accordance with the technical characteristics laid down
in the relevant implementing act adopted by the Commission!8, together with a
reference to the Union: "Funded by the European Union” or "Co-funded by the
European Union”;

b. the IPARD visual element.

2. During implementation of an operation, the recipient shall inform the public
about the support obtained from the Funds by:

a. providing on the recipients’ website, where such a website exists, a short
description of the operation, proportionate to the level of support, including its
aims and results, and highlighting the financial support from the Union;

b. placing, for operations not falling under points 4 and 5, at least one poster
with information about the project (minimum size A3), including the financial
support from the Union, at a location readily visible to the public, such as the
entrance area of a building;

c. the implementation of the provisions of point 2(b) shall not be required in
case of area-based measures. The IPARD Agency/IPARD



18 Commission Implementing Regulation (EU) No 2022/129 of 21 December
2021 laying down rules for for types of intervention concerning oilseeds, cotton
and by-products of wine making under Regulation (EU) 2021/2115 of the
European Parliament and of the Council and for the information, publicity and
visibility requirements relating to Union support and the CAP Strategic Plans (OJ
L 20, 31.1.2022, p.197).

Managing Authority of the beneficiary country is expected to establish rules on
the recipients’ obligations regarding communications and information specific to
area-based measures, where possible.

3. Any document, relating to the implementation of an operation which is used
for the public or for participants, including any attendance or other certificate,
shall include a statement to the effect that the operational programme was
supported by the Fund or Funds.

4. For the small (< EUR 20.000 public support) and middle-size (> EUR 20.000
public support) projects, the obligation to inform the public about the source of
funding ends at the moment of the final payment.

For big projects (> EUR 100.000 public support) there is the requirement of a
(temporary) billboard of a significant size, at a location readily visible to the
public, for each operation consisting of the financing of infrastructure or
construction operations until the moment of the final payment. After the final
payment, and during the ex-post period, a permanent plaque shall be placed at
a location readily visible to the public. Such permanent plaque must be installed
by the recipient from the moment of completion of a project and shall include
the name and the main objective of the operation and highlight the financial
support provided from the Union.

The billboards, posters, (explanatory) plaques and websites, shall carry a
description of the project/operation and indicating that the project has been
supported by IPARD and including the Union emblem. That information shall
take up at least 25 % of the billboard, plaque or webpage. It shall be prepared
in accordance with the technical characteristics laid down in the relevant
implementing act adopted by the Commission?®.

3. INFORMATION MEASURES FOR POTENTIAL RECIPIENTS AND
RECIPIENTS

3.1. Information measures for potential beneficiaries

1. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure, in accordance with
the plan of visibility and communication activities, that the programme’s
strategy and objectives, and the funding opportunities offered through joint
support from the Union and the IPA III recipient, are disseminated widely to
potential beneficiaries and all interested parties, with details of the financial
support from the Funds concerned.



2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall ensure that potential
recipients have access to the relevant information, including updated information
where necessary, and taking into account the accessibility of electronic or other
communication services for certain potential recipients, on at least the following:

a. the funding opportunities and the launching of application calls;

b. the eligibility of expenditure conditions to be met in order to qualify for
support under an IPARD III programme;

c. a description of the procedures for examining applications for funding and of
the time periods involved;

d. the criteria for selecting the operations to be supported;

e. the contacts at national, regional or local level that are able to provide
information on the programmes;

f. the responsibility of potential recipients to inform the public about the aim of
the operation and the support from the Funds to the operation in accordance
with point 2.2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency may request
potential recipients to propose indicative communication activities, proportional
to the size of the operation, in the applications.

3.2. Information measures for recipients

1. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall inform recipients that
acceptance of funding constitutes an acceptance of their inclusion in the list of
operations published in accordance with Article 31(3) of this Agreement.

2. The IPARD Managing Authority/IPARD Agency shall provide information and
communication tools, including templates in electronic format, to help recipients
to meet their obligations set out in point 2.2, where appropriate.

19 Commission Implementing Regulation (EU) No 821/2014.

4. ELEMENTS OF THE PLAN OF VISIBILITY AND COMMUNICATION
ACITIVITES

The plan of visibility and communication activities drawn up by the IPARD
Managing Authority/IPARD Agency and, where appropriate, by Serbia shall
include the following elements:

1. a description of the approach taken, including the main information and
communication measures to be taken by Serbia or the IPARD Managing
Authority/IPARD Agency and aimed at potential recipients, recipients, multipliers
and the wider public, having regard to the aims described in Article 31 of this
Agreement;

2. a description of materials that will be made available in formats accessible for
people with disabilities;



3. a description of how recipients will be supported in their communication

activities;

4. the indicative budget for implementation of the plan of visibility and
communication activities;

5. a description of the administrative bodies, including the staff resources,

responsible for implementing the information and communication measures;

6. the arrangements for the information and communication measures referred
to in point 2, including the website or website portal at which such data may be

found;

7. an indication of how the information and communication measures shall be
assessed in terms of visibility and awareness of policy, programmes and
operations, and of the role played by the Funds and the Union;

8. where appropriate, a description of the use of the main results of the previous

IPARD programme;

9. an annual update setting out the information and communication activities to
be carried out in the following year.

ANNEX 9. LIST OF ALL PAYMENTS MADE IN THE FINANCIAL YEAR 20xx
FOR IPARD III PROGRAMME IN SERBIA
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FINANCIAL YEAR 20__ TOTAL

* Please use the following formatting for the fields: date - "DD/MM/YYYY” and

amount - "999.999,99”

CEKTOPCKM CINMOPA3YM
N3MEBY




BJIAAE PENYBJIMKE CPBUIE
n
EBPOINCKE KOMUCWUIE
o

MEXAHU3MMWMA NPUMEHE ®PUHAHCUNICKE MOMOTKUN YHUJE PENYBJINLN
CPBMIN Y OKBUPY UHCTPYMEHTA 3A NMPETMNPUCTYIHY NOMOT® ¥
OBJIACT NOAPLUKE MPOrPAMA PYPAJIHOI PA3BOJA (MNAPA III)

CAIPXKAJ
OJE/bAK I OMLUTE OAPEABE 8
YJIAH 1 JEJIOKPYT 8
YJIAH 2 YCK/TABEHOCT CA CMOPA3YMUMA 8

YJIAH 3 OA4TYKE O ®UHAHCUPAHY N DUHAHCHNICKA
CrMOPA3YMU 8

YJ1AH 4 YCKJTABEHOCT CA OCTAINM PAOHAMA
N NHCTPYMEHTUMA 8

OAEJbAK II MPABUNA NHAONPEKTHOI YINPAB/bAHA O] CTPAHE PEMYBJTMKE
CPBMIE 9

HACNOB 1: YCIMOCTABJbAHE CUCTEMA YIPAB/bAHA
N KOHTPOJIE 9

YJ1AH 5 MPUHUWMNMX CMNPOBOBEHA 9
YJTAH 6 ®YHKUWMIE N SAJEAHNYKE OArOBOPHOCTWU CTPYKTYPA U TEJIA 9

YJTAH 7 ®YHKUWMIE N OArOBOPHOCTU HALUMOHAJTHOIT CNY>XBEHUKA 3A
OOOBPABAHSE 9

YJ1AH 8 ®OYHKLUWMIE N OATrOBOPHOCTWU UTAPA
YNPABJBAYKOI TEJIA 9

YJ1AH 9 ®YHKUWMIE N OArOBOPHOCTU UMNAPL
ArEHUMIE 9

HACJ1IOB 2: CUCTEMU KOHTPOIJIE 10

YJ1AH 10 ONMWTE OAPEABE O 3AXTEBMMA 3A NMOAPLLKY, 3AXTEBUMA 3A
NCNNATY N APYTE AEKJTAPALIUIE 10

YJ1AH 11 AAMUHUCTPATUBHE MNMPOBEPE 10
YJ1AH 12 KOHTPOJIE HA JINLY MECTA 11
YJ1AH 13 CAAPXAJ KOHTPOJIE HA JINLLY MECTA 11



YJ1AH 14 HAKHAOHE (EX-POST) KOHTPOJIE
NHBECTULIMOHNX OMEPALNIA 12

YJ1IAH 15 KOHTPOJTHN U3BELUTAJ 12
YJ1AH 16 MEPE KOJE CE OAHOCE HA MNMOBPLUMHY 13
YJ1IAH 17 MEPE KOJE CE OAHOCE HA XUBOTUHSE 13

YJ1AH 18 AAMNHUCTPATUBHE NMPOBEPE MEPA KOJE CE OAHOCE HA
MOBPLUMHY 13

YJIAH 19 EIEMEHTW KOHTPOJIE HA 1MUY MECTA MEPA KOJE CE OAHOCE HA
NMOBPLUNHY 14

YJ1IAH 20 MEPEHSE NMOBPLUNHE 14

YJIAH 21 KOHTPOJI1A YC/TOBA MNMPUXBAT/BUBOCTU
N OBABE3A KO MEPA KOJE CE OAHOCE
HA NMOBPLUNHY 14

YJIAH 22 KOHTPOJTHN U3BELUTAJ MEPA KOJE CE
OAHOCE HA NOBPLUMNHY 15

YJTAH 23 CMAHEHA N NCKIbYYEHA KOJA CE OOHOCE
HA MOBPLUMHY N BPOJ XXUBOTUHA 15

YJTAH 24 HEYCKJTABEHOCT CA KPUTEPUIYMUMA
MPUXBAT/bNBOCTU OCUM BEJIMHNHE MOBPLUNHE
NI BPOJA XUBOTUHA, NMPEY3ETM OBABE3AMA
N OCTAJIMM OBABE3AMA 16

HACNOB 3: NMOCEBHE OAPEABE Y BE3U
CA NMOBEPABAHEM MOCJ/IOBA CIMNPOBOBEHA BYLIETA
PEMYBNUM CPBUNIN 17

YJTAH 25 3AJEOHNYKWN 3AXTEBU 17

YJ1AH 26 MPUMPEME 3A CJTIAHGE 3AXTEBA
3A NMOBEPABAHSE MOCJTIOBA CINPOBOBEHA BYLIETA 17

YJ1AH 27 3AXTEB U NMPATERU AHEKCHU 19
OAEJ/bAK III MPABUNA MNMPOIrPAMUPAHA 19
YJ1AH 28 UMAPA III MPOIPAM 19

YJ1AH 29 MEPE UMAPA III MPOrPAMA 19
OAEJ/bAK 1V NMPABUJIA CMMPOBOBEHA 20

HACJ10B 1 OMWTA NPABUJTIA N MPUHLINTMA
CrMPOBOB®EHA 20

YJ1AH 30 NMPABWIA HABABKE 20



HACJ10B 2: TPAHCIMAPEHTHOCT U BUAJBUBOCT 20

YJ1AH 31 NHOOPMUCAHSE, JABHOCT
N TPAHCIMAPEHTHOCT 20

YJ1AH 32 BUA/bUBOCT N KOMYHUKALINIA 21
OAEJ/bAK V MPABUJTA O ®DUHAHCUNICKOM YIPAB/bAHY UMA III MTOMORU 22
HACJ10OB 1: OMWITE OAPEABE 22

YJIAH 33 OMWwTA NMPABUJTIA O ®DUHAHCKNICKO]
NMOMORU 22

YJ1AH 34 NHTEH3UTETU MOMORN U CTOMNA
OOMPUHOCA YHWUIE 22

HACJIOB 2: NMPUXBAT/bUBOCT 22
YJ1AH 35 NMPUXBAT/bNBOCT TPOLUKOBA 22
HACJI0OB 3: ®NUHAHCUPAHSE N NJIARAHE 25

YJ1IAH 36 OTKA3SMBAHE HEMCKOPULUREHNX
CPEAOCTABA 25

YJTAH 37 NMJIAH ®UUHAHCUPAHA UTAPA IIT MPOIPAMA 25
YJ1AH 38 NUCIMJATE AOMPUHOCA YHWUIE 25

YJTAH 39 3AXTEBW 3A MJIARARE O] CTPAHE
PEMYBJIMKE CPBUIE 26

YJ1AH 40 NPEA®PUNHAHCUPAHSE 27

YJ1AH 41 N3PAYYHABAHE M3HOCA 3A MNMJIARAHE 28
YJ1AH 42 N3PABHAHE KOHAYHOIT CANOA 28

YJ1AH 43 NCMNATA KOPUCHULMMA 29

YJ1AH 44 OEBN3HU KYPC N1 KAMATA 30

HACJ10OB 4: 3ATBAPAHSE MNMPOIMPAMA 31

YJ1AH 45 3ATBAPAHE UMAP/A III NMPOIPAMA 31
YJ1AH 46 YYBAHE NJOKYMEHTALMIE 32

HACJ10OB 5: ®MHAHCWICKE KOPEKUWMIE N NCINUTUBAHE
N MPUXBATAHE PAYYHA 32

YJ1AH 47 CAOPXA] rOANWHNX PAHYHA 32

YJ1AH 48 NMPEHOC MHOOPMALIMIA HEOIMXOAOHNX
3A UCMNMNTUBAHE U NMPUXBATAHE OBPAYYHA 33



YJ1IAH 49 ©OPMA N CAAPXAJ PAHYHOBOACTBEHUX
NMOAATAKA 33

YJ1AH 50 NMPOUEAYPE NCMTUTUBAHA U NMPUXBATAHA
PAYYHA 34

YJIAH 51 YCKNABEHOCT PAYYHA 35
YJ1AH 52 NMOBPATRA]J CPEACTABA 36

OAEJ/bAK VI NMPAREHE, BPEAHOBAHSE
N N3BELUTABAHSE 37

HACJIOB 1: NMPAREHE MNMPOIMPAMA 37

YJIAH 53 NMPAREHE MPOIMPAMA 1 NMOKA3ATE/bU
MPAREHA 37

YJIAH 54 UMAPA III OABOP 3A NMPAREHE 37
YJ1IAH 55 NMOKA3ATE/bW 38
HACJ10B 2: BPEAHOBAHSE 38

YJ1IAH 56 HAYENA 3A BPEAHOBAHE UMAPA III
NMPOrPAMA 38

YNAH 57 NPETXOAHO (EX-ANTE) BPEOHOBAHSE
NMAPA III MPOIrPAMA 38

YJ1AH 58 MJTIAH BPEAHOBAHA 3A UMAPA III NMPOIrPAM 39
YJ1AH 59 NEPNOANYHO BPEAHOBAHSE 39

YJ1AH 60 HAKHAAHO (EX-POST) BPEAHOBAHSE 40
HACNOB 3: U3BELUTABAHSE 40

YJ1AH 61 roaniiHn N SABPLUHU M3BELLTAIN
O CNPOBOBERY 40

OJEJ/bAK VII 3ABPLUHE OAPEABE 42
YJ1IAH 62 42

YJ1AH 63 NMPUMEH/BUBOCT CEKTOPCKOI' C[TOPA3YMA
3A UNA 42

YJ1AH 64 BUNLIA CUNTA N U3Y3ETHE OKOJIHOCTW 42
YJ1AH 65 AAIPECE 3A KOMYHUKALNIY 42

YJ1AH 66 HEYCKJTABEHOCT N PACKWA CIMOPA3YMA 43
YJ1IAH 67 CTYTAHE HA CHATY 43

YJ1AH 68 NOTMNNCUBAHSE 44



AHEKCHW 45

AHEKC 1. OCHOBHE ®YHKUWMIE CUCTEMA NHTEPHE
KOHTPOJIE 46

AHEKC 2. OKBUP NHTEPHE KOHTPOJIE 50

AHEKC 3. JOKYMEHTA NOTPEBHA 3A 3AXTEB
3A MNMOBEPABAHSE MOCJTIOBA CIMPOBOBEHA BYLIETA 55

AHEKC 4. NMPABUJIA NMPOIMPAMUPAHSA 58

MEPA 1 - UHBECTUUWMIE Y OUN3NYKY NMMOBUNHY
NOJbOMPUBPEAHUX TASANHCTABA 61

KopucHnymn61

OonwTn KputTepujymm npmxsat/bnBocTn61

TurnoBu npuxBatT/buBuX ra3gmHcrasatl

ExkoHOMCKa 04p>XMBOCT KOPUCHMKa62

Ocrasin KputepujyMu rnpmuxBat/buBoOCTn62

HenpownssogHe nHBecTtnymnje63

UHBECTUUM]E ¥y NOCTpOjera 3a 06HOB/bUBE U3BOPE eHePrnje63

MEPA 2 - NMOAPLUKA 3A YCMNOCTABJbAHE
MPOU3BOBAYKUX PYTA 63

MEPA 3 - UHBECTUUMIE Y ®U3NYKY UMOBUHY
KOJE CE TUYY MNMPEPAAE N MAPKETUHTA
NOJbOMPUBPEAHUX MPON3BOAA N MPOU3BOAA
PUBAPCTBA 65

KopucHnuymn65

3ajegHnyke nHBeCcTnUnjeb5

OonwTn Kpnutepujymm rnpuxeaT/bMBOCTU6S
ExkoHOMCKa o04p>XMBOCT KOPUCHUKA66

Ocranm Kputepujymu ripuxsat/bMBOCTN66
CrnieynundHu KputepujymMu rnpuxBat/buBoCTn67

MEPA 4 - ArPO-EKOJTIOLLKO-KJIMMATCKA MEPA
N OPITAHCKA MNMPON3BOAHA 67

KopucHuyn67
3ajeqHndyKkn KputepujymMu rnpmuxsat/bunBocTne7

Bpcra onepaunje67



lMonasHa ocHOBa68
PeneBaHTHO 3HaH€69
CrieynnyHn KpuTepUjymMu rnpuxsaT/bMBocTn69

MEPA 5 - CMTPOBOBEHE JTOKAJTHUX CTPATEIMMIA
PYPAJTHOIr PASBOJA - LEADER70

KopucHnymn70

MEPA 6 - NHBECTULWIE Y PYPAJIHY JABHY
NHOPACTPYKTYPY 72

KopucHnyn72
OonwTn KputTepujymm rnpmxsat/bMBoOCTU7 2
CrieynnyHn KpuTepUjyMu npuxsaT/bMBOCTN7 2

MEPA 7 - AUBEP3NOUNKALIMIA NOJbOMPUBPEAHNX
FASOMHCTABA 1 PA3BOJ] NMOCJ/TIOBAHA 72

KopucHnymn72
OonwTn Kputepujymm rnpmxsat/bMBOCTU7 2

Bpcta no/wonpuspeaHux riponssohaya, npesy3eTHuKa/npuBpeaHux ApyLutasa m
rnpon3sohaykmnx opraHmnsaumja Koju cy npeamert
nogpLuke72

EKOHOMCKa 04p>XnBOCT KOPUCHMKAET7 3

Octanun Kputepujymu rnpmuxBat/bMBoCTn7 3
CrneyneuaHn Kputepujymm ripuxsat/bnBOCTn73
MEPA 8 — YHAMNPEBEHE OBYKA 74
KopucHuymn74

YuyecHnun74

OonwTn Kpnutepujymm rnpuxsat/bUBOCTN74
CrneyneuyHn Kputepujymm ripuxsat/bMBOCTU75
MEPA 9 - TEXHNYKA NMOMOR 75
KopucHuymn75

OnwTy KputTepujyMmu rnpuxBat/bnBoctmn75

MEPA 10 - CABETOOABHE YCJIYTE 76
KopucHuyn76

OnwTy KputTepujyMmu rnpuxBaT/bnBocTmn76



CrnieynunyHu KputepujymMm rnpuxBat/buBOCTH (1o cekTopy)76
MEPA 11 - MOAU3AHE N 3AWLTUTA WLUYMA 77
KopucHuymn77

OonwTn KpuTepujymu npmxsat/buBoCcTn77

CrieyungnyHn KpuTEpUjyMu rnpuxBaT/bMBOCTN78

lMowyM/baBar-e, arpoLymMapcTBo, 06HOBa LWyMa HaKoH
noxapa78

lpeBeHUuja owTehera WyMa o4 LWyMCKux rnoxapa79

[Tob6osbLuarkb-e OTIOPHOCTU U €KOJIOLLIKE BPEAHOCTU LLIYMCKNX
ekocmucrema80

MEPA 12 - ®UUHAHCNICKN MHCTPYMEHTU 80
KopucHnymn80

OnwTn KpuTepujymu rnpuxsat/bnBocTmn8l
CrieyngnyHn KputTepujymu rnpuxsat/bnBocTmn8l

MEPA 13 - MPOMOUMIA CAPAAHE 3A MHOBALWIE
N TPAHCOEP 3HAHA 81

KopucHnymn81
Kputepujymu ripuxsat/buBoCTN82
CrnieynunyHn Kputepujymm ripuxsat/bnBOCTM82

AHEKC 5. OBPA3AL A 1 - N3JABA O PACXOAMMA
N NMPUXOOANMA 83

AHEKC 6. OBPA3ALU A 2 - TOANLLUHA N3JABA
O PAYYHUMA 3A OUHAHCWUICKY IroaunHy (........ ) 85

AHEKC 7. MPOIrHO3E MJIARAHA 89

AHEKC 8. MHO®OPMALIMIE N KOMYHUKALINIA'Y BE3U
NOAPLUKE U3 UNA III MTOMORU 90

AHEKC 9. CIMMNCAK CBUX N3BPLUEHUX MNARAHA
Y ONHAHCHNICKOJ TrOANHW 20xx_ 3A UNAPA III NPOIPAM
Y PEMYBINUN CPBUIN 94

EBponcka komucuja, Koja noctyna 3a n y nme EBponcke yHuje (y AabeM TEKCTY:
Komucumja)

C jedHe cTpaHe un

Bnana Penybnuke Cpbuje, koja noctyna y ume Penybnuke Cpbuje (y aarbem
TekcTy: Cpbuja)



C Aipyre cTpaHe

N O3Ha4yeHe 3ajeAHNYKNUM TEPMUHOM: CMOpa3yMHE CTpaHe

Byayhu pa:

(1) Ypenba (EY) 2021/1529 kojoM ce ycnoctas/ba MHCTpYMEHT NpeTnpucTynHe
nomohu! (y parbem Tekcty: WMA III Ypenba) npeacrtaBsba NpaBHY OCHOBY 3a
npy>xare puHaHcnjcke noMohu KOpUcHMUMMA Koju cy HaseaeHu y AHekcy I UMA
IIT Ypenbe kako 6u nx noapxao y ycsajarby u cnposohery pedopmu y
pasnMYnNTUM CEKTOPMMA, HAPOYUTO Y CEKTOPY NOJbOoNpuBpeae, a Koje cy
HeonxoAHe 3a rnowToBare BPeAHOCTM YHUje N NOCTEMNEHO ycarnawasame ca
npasuanma, ctaHgapavMa, noauTMkKama u npakcama YHuje, Ha hUxXoBOM NyTy A0
MyHOMPABHOI YaHCTBA Y YHUjN.

(2) CnpoBenbeHa Ypeanba (EY) 2021/22362 yTBphyje npuMeH/buBe oapebae
ynpas/batba U KOHTpone (y aarbeM TekcTty: UMMA III CnposeabeHa ypeanba).

(3) Y cknapgy ca unaHoMm 5. UMA III CnpoBenbeHe Ypeabe, OKBMPHU CropasyM o
pmnHaHCKjckoM napTHepCTBY Mory 6UTKn aonyrweHn CEKTOPCKUM CcropasyMuMa
KOju ycnocTtassbajy cneundunyHe oapenbe 3a ynpasbarbe n cnposohewe UMA III
nomohu y cneumdunuyHnm obnactmma nogpLuKe nam nporpamMmmma.

(4) Penybnuka Cpbuja ncnyrwana ycnose 3a kopuwhere nomohu Ha ocHoBy UMA
ITI Ypepnbe.

(5) Aana 20. geueMbpa 2022. rognHe cknornsbeH je OKBUPHU CNOpa3yM o
dunHaHcnjckom napTHepcTBy usmehy Bnaae Penybnuke Cpbuje n Kommcuije o
npasmnmnma 3a crnposohemwe puHaHcmjcke nomohu YHuje Penybnuum Cpbujn y
okBupy NHCTpyMeHTa 3a npetnpuctynHy nomoh (UMMA III) (y nasbeM TekcTy:
OOMA).

(6) Penybnuka Cpbuja he cnpoBoanT NnporpamMe pypanHor passoja Ha OCHOBY
WHONPEKTHOr ynpas/bakba y Cknaay ca ynaHom 62(1)(B) Ypeanbe (EY, Eypatom)
2018/1046 EBponckor napnameHTa n Caseta?® (y AarbeM TekcTy: dMHaHcKjcka
Ypenba) Koju Mmopajy Aa npukKa)xy akTMBHOCTWU Koje he 6utn puHaHCcupaHe n3
NMA III nomohu. OpabpaHe BpcTe akTUBHOCTM he 6UTK ClnMYHe Npupoae Kao LWTo
je HaBeaeHo y okBUpY EBponckor nossonpuBpeagHor ¢doHAa 3a pypasaHu pasBsoj.

(7) Y Heknm ogesunma OODIA npasuia 3a cnpoBohere nporpamMa pypanHor
pa3Boja HUCY A0BOJbHO AeTasbHa. CTora je noTpebHo yTBpAUTM Aasba A€TalbHa
npasuna 3a cnposohewe 1 ynpassbawe UIMA III nporpaMom pypanHor passoja y
CekTOpCKOM Ccrnopa3ymMy y ckiagy ca diaHoM 9. OO[A.

(8) Y umrby noctusama yckiaheHoCTn oBa ABa AOKYMeEHTa, CTpyKTypa
CekTopckor criopasyma he npatntu cTpyktypy OOrA.

CrMOPA3YMEJIE CY CE:

OAEJbAK I ONWITE OAPEABE
YJ1AH 1. AENOKPYI



OBaj Cnopa3syM ycrnocTtaB/ba nocebHe oapenbe 3a ynpasmbakbe N cnposohene
nomohu y obnactmma nogpwke y oksupy WUMA III nporpama pypasnHor pa3soja
(MNAPA III) y cknaay ca 4YiaHom 9. OOMA.

OH ponymwyje OkBMpHKU crnopa3yM o0 dUHaHCKjcKoM napTHepcTBy OOIA 3aKk/byyeH
ca Penybnukom Cpbujom y cknagy ca ynaHoMm 5 (1) n (2) UNA III Cnpoeenbene
Ypenbe 3a cnposohemne UMA III. Y cnyyajy cykoba, onbpenbe OODIA he
npesnagaTtu Haa oHMMa n3 CeKTOpCKOr criopa3syma.

YJ1AH 2. YCKJTABEHOCT CA CMNOPA3YMUMA

(1) Penybnuka Cpbuja npeaysuma cse notpebHe mepe, kako 6u ce ocurypano
oarosapajyhe nsBplaBare CBUX aKTUBHOCTM NoMohu 1 onakwano cnposohere
NNAPA III nporpama y cknagy ca OOIA u

1 Ypepnba (EY) 2021/1529 Esponckor napnameHTta n CaseTta oa 15. centembpa
2021. roa. KojoM ce ycnoctassba MHCTpyMeHT npeTtnpuctynHe nomohu (UMA III)
(OJ L 330, 20.9.2021, cTp. 1).

2 CnpoBepnbeHa Ypeanba Komucuje (EY) 2021/2236 oa 15. geuembpa 2021. roa. o
nocebHuM npasunnma 3a cnposohere Ypeabe (EY) 2021/1529 Esponckor
napnameHTa n CaBeTa KoOju ycnoctas/ba MHCTPYMEHT 3a NpeTnpucTynHy nomoh
(MNA III) (OJ L 450, 16.12.2021, cTtp. 10).

3 Ypenba (EY, Eypatom) 2018/1046 Esponckor napnameHTa n Caseta oa 18.
jyna 2018. roa. o puHaAHCKMjCKMM NpaBuaMMa NMpPUMEH/bMBUM Ha reHepasHu byler
YHuje, nameHama Ypenbu (EY) 6p. 1296/2013, (EY) 6p. 1301/2013, (EY), 6p.
1303/2013, (EY), 6p. 1304/2013, (EY), 6p. 1309/2013, (EY) 6p. 1316/2013,
(EY) 6p. 223/2014, (EY) 6p. 283/2014, Oanyka 6p. 541/2014/EY n ykuaajyhwm
Ypenby (EY, EBpoaTtom) 6p. 966/2012 (OJ L 193, 30.7.2018, cTtp. 1).

oBuM CnopasymoM (y aasbem TekcTy: Cnopasym). Penybnuka Cpbuja he
ycknaautu UMAPLA IIT nporpaM n ®MHaAHCUJCKM CriopasyM, U3 4ynaHa 3. oBor
Cnopazyma.

(2) Y cnyuajy cykoba, oapenbe Cnopasyma he npesnagatu Hag oHmma mn3 UMAPL
III nporpama.

(3) CekTopcku cnopasyM he ce MewaTn Kag rogq Kommncuja cMaTtpa ga je 1o
noTpebHo 3a Hajbosbe Nporpammpame n hrHaHcmnjcko crnposohere UMAP/L III
nporpama Penybnuke Cpbuje. Komucumja Mmoxe npesnoxXnTn TEXHUYKE U
HeCyLWTUHCKE U3MeHe HaKoH ,npoueaype pa3MmeHe nucama” Koja he 6utu
OKOHYaHa y3 carnacHoct Penybnuke Cpbuje. 3a CylwTUHCKE N3MeHe no
Mmuwsbery Komucuje cneguhe ce ,npouenypa noTnucMBara U 3ak/byumnsama’.

YJ1AH 3. OAJTYKE O ®UHAHCUPAHY N DUHAHCUNICKU CMNOPA3YMU

HakoH wto OOIA u oBaj Cnopa3yM CTyne Ha CHary n HakoH wTto Komucuja
yCBOjN (PUHAHCMjCKY 0ANYKY KOojoM ce ogobpasa UIMAP/ III nporpawm,



OUHAHCMjCKM cnopasyM ce 3aK/bydyje y cknagy ca dnaHom 5(3) UNA III
CnpoBepnbeHe Ypenbe.

®duHaHcKjckm cnopasyM yTephyje npecek Buwerognwbnx npaBHmx obasesa u
nepuoa Ba/baHOCTU TUX obaBe3a, WTO je pawyiarberbeHo Y HEKOSIMKO roAMHa Ha
roavme pare.

®UHaAHCU]CKM CNOpasyM ce peBunampa Ha rogvllibeM HUBOY, Kako 6u ce ysenu y
063up nsHocu npeasuheHun byLieToM YHuje n, no notpebu, namMmeHe osor
Cnopa3syma.

YJ1AH 4. YCKJTABEHOCT CA OCTA/IUM PAAHKAMA N MHCTPYMEHTUMA

(1) Ocum unaHa 5(2)(6) ®OMNA, Komucuja n Penybnuka Cpbuja ocurypasajy
ycknaheHocT n koopanHaumjy nomohu yHytap v usmehy UMAPA III nporpama,
OCTannx peneBaHTHUX akTUBHOCTK y okBupy UMA III Ypenbe n UMA III
Mporpamckor okempa 1 nomohn og EBponcke nHeecTtuunoHe 6aHke u Apyrux
MehyHapoaHnX MUHAHCUMJCKUX MHCTPYMeHaTa, Ha HMBOMMA MNJlaHupama,
nporpammpara un cnposohema.

(2) N3b6eraBa ce cBako npeknanamwe pagkun Koje cy obyxsaheHe nomohu
MPY>XeHOM y OKBUPY pa3nnuutux nposopa WIMA III nporpamckor oksupa.

OAEJbAK II NPABUIA NMHOAUPEKTHOI YINMPABJbAA O4 CTPAHE
PENYBJINKE CPBUIE

HACJ10OB 1: YCNTOCTABJbAHE CUCTEMA YINPABJbAHA U KOHTPOJIE
YJIAH 5. MPUHUMMN CMTPOBOBEHA

Cnposohewe UMAPA III nporpama Bpwun Penybnmka Cpbuja Ha OCHOBY
WHAMPEKTHOr ynpaB/bara, Kako je HaBeaeHo y unaHy 7(1)(6) OONA.

YJ1AH 6. ®YHKUWMIE U 3AJEAHNYKE OANOBOPHOCTW CTPYKTYPA W TEJIA

CTpykTypaMa 1 Te/iuMa Kako je HaBefaeHo y 4naHy 10(1) tauke (B) n (r) OOrA
aoperoyjy ce dpyHkuunje n ogrosopHocTtn ytepheHe y AHekcy I osor Cnopa3syma.

YJ1IAH 7. ®YHKUWNIE N OATOBOPHOCTU HALUMOHAJTHOIT CJTY>XXBEHUKA 3A
OOBPABAHE

(1) HaunoHanHu cnyxbeHunk 3a ogobpaBare (y gasbem Tekcty: HAO) je
OAroBOpaH 3a yCrnocTaB/bake YrnpaB/bayke CTPYKType Kao LWTO Ce U HaBoau y
ynaHy 10(1)(B) ®OIA.

(2) MNMopen oanpenbe 4 AHekca A OODIA, HAO nma ynory jeauHor caroBopHuKa ca
Komucumjom 3a cBa nutama Koja ce ogHoce Ha UIMAP/[ nporpam y Be3u ca:

(@) anctpmbyumjom TeKCToBa U CMepHMUA YHU]je, KOju ce o4HOCe Ha CUCTEM
yrnpae/bata U KOHTPOJIe, Kao MU Ha CBe ocCTajie opraHe o4roBopHe 3a HUXOBO
cnpoBohere N NXoBy yckiaheHy npumeHy;

(6) 3axTeBOM 3a noBepaBar-e NocnoBa cnposohera byLieTa Kao WTO ce HaBoau y
ynaHy 13(1) OOMNA;



(B) cTaB/bakeM Ha pacnonarakbe KoMucmjnu KomnieTHe eBuaeHumje
PaYyHOBOACTBEHUX NMoAaTaka NMoTPEBHUX Y CTAaTUCTUUKE U KOHTPOJIHE CBPXE.

(3) HAO he npoueHnTn CcBe NpeanoXeHe NpoMeHe Be3aHO 3a CUCTEM cripoBohera
wnu nnahawa UMNAP/L Ynpasrbaukor Tena/UMNAP/ areHumje n Ynpasrbauke
cTpyktype. HAO nogHocu KoMuncujmn, y3 npmmepak PeBM30pCKOM opraHy, cee
CYWTUHCKE NpoMeHe, ykbyuyjyhu npoueHy HAO, oaroBapajyha nojawmema,
obpasnoxera u npateha AOKyMeHTa paan ncnutmBara n ogqobpasarba TakBUX
npoMeHa npe HUXoBOr crnposohema.

YJ1AH 8. ®YHKUWNIE N OArOBOPHOCTU UNAPA YNPABJBbAYKOI TEJIA

NMAP/ YnpaB/bayukoM Teny aoAerbeHe cy yHKuUMje n 0AroBOpHOCTU Y CKaay ca
AHekcoM 1 osor Crniopa3syMa n AHekcoM A, oapeabom 6a OOMA.

YJ1IAH 9. ®YHKUWNIE N OArOBOPHOCTU UNAPA ArEHLWIE

NNAP/L areHumnjn poaerbeHe cy pyHKUMje N 0A4FOBOPHOCTM Yy CKNaay ca AHEKCOM
1 oBor Crnopa3syma n AHekcoM A, oapeabom 66 OOTIA.

HACJ10OB 2: CUCTEMWU KOHTPOIJIE

YJIAH 10. OMNWTE OAPEABE O 3AXTEBMMA 3A NMOAPLUKY, SAXTEBUMA 3A
NCMNNATY N OPYTE AEKJTAPALIMIE

(1) Penybnuka Cpbuja he obesbeantn ogroeapajyhe npoueaype 3a nogHowere
3axTeBa 3a NoApPLUKY U/WMNK 3axTeBa 3a UCMnaTy W Apyrux geknapaunja Koje ce
OZlHOCE Ha Mepe pypanHor passoja.

(2) PesynTtatv aAMUHUCTPATUBHMX NPOBEpPA M KOHTPOSa Ha Nnuy MecTa ce
npoueryjy Kako 61 ce yTBpAMaO Aa M NOCTOjU PU3KK 3a Apyre CnYHe
onepauuje, KOpUCHUKE WUan gpyra Tena, Kao n aa sn rnoctojn HeyknaheHocCT ca
KpuUTepujyMmmMa NpmxsaT/bMBOCTU UIN HEKMM APYrMM obaBe3amMa HaBeAeHUM y
Cnopazymuma n UMNAP[ III nporpamy, Aa 1M ce cNnpoBoAM HEONXO4aH HUBO
KOHTpOJie, Kao 1 Aa M nNocToju notpeba 3a ogpeheHnM KOPEKTUBHUM U
NpeBeHTUBHUM aKTUBHOCTUMA.

(3) T'oe je npuMewnBO, aAMUHUCTPATMBHA NPOBEPA M KOHTPOsIa Ha Nnmuy MecTa
KpuTepujyMa npuxsat/bMBOCTM y3nMa y 063np cnyvajeBe Koj KOjux ce CyMra Ha
HenowToBawe KpUTepujyma Koje cy npujasune gpyre cnyxbe, opraHn mnm
opraHusauuje.

YJ1AH 11. AAMNHUCTPATUBHE MPOBEPE

(1) ABMMHUCTpaTUBHE NpoBEpe ce CNpoBoAe Haj CBUM 3axXTeBMMa 3a NOAPLUKY,
3axTeBMMa 3a UcnnaTy uau ApyruMm geknapaumjama Koje KopucHuk unu tpeha
CTpaHa, Mopa Aa npunoxu n obyxeaTtajy cBe eneMeHTe Koje je moryhe un
afeKBaTHO KOHTpoO/ncaTn nyTeM agMMHUCTpaTUBHeE nposepe. Npouenype
ocurypasajy eBuaeHTUpame obaB/beHOr Nocsia Be3aHor 3a npahemwe, pesynrarte
npoBepe n Mepe npeays3ete Kako bu ce OTKNOHUAA 0ACTyNaHa.



(2) ABMMHUCTpaTUBHE NpoBepe 3axTeBa 3a NOAPLUKY ocurypaBajy ycknaheHocT
onepauwuje ca npumernemm obasezama ytTepheHnM oBuM CnopasymoMm,
YK/bYUYjyhu 1 oHe Koje ce oagHoce Ha obaBe3sHe cTaHAapae v 3axTese. poBepe
he nocebHo o0byxBaTuUTN Bepudmkaumjy:

(@) NpuxBaT/bUBOCTU OMnepauunje 3a Kojy ce Tpaxxu NoApLiKa;

(6) kpuTepujyma npuxsat/bMBOCTM AeduHucaHe y UMAPA III nporpamy, npeysete
n octane obaBese 13 onepaumje 3a Kojy ce Tpaxu nogpLika;

(B) ycknaheHoCTU ca KpuTepujymmma cenekuuje;
(r) NpuxBaT/LUBOCTU TPOLUKOBA onepauuje;

(A) ycknaheHoCTM onepaumje 3a Kojy ce Tpaxku nogplika ca npuMernsnM
HauMOHaNHMM NpaBMaMMa U NpaBuUAnMMa YHuUje, Hapo4YnTo, U rae je 1o
npuMemmnBo, 0 jaBHOj HabaBumn, Ap>kaBHOj NnoMmohu 1 octanmm obaBe3HUM
CTaHaapamma yTBpheHMM HaunoHanHWUM 3aKOHOA4aBCTBOM uian oBuM CnopasymMuma
(ykmyuyjyhu UNAPA III nporpam);

(h) onpaBaaHOCTM NpeanoXeHMX TPOLIKOBA, WTO Ce npoueryje ynotpebom
oarosapajyher cumcrema BpeAHOBaHa, Kao WTO Cy pedepeHTe ueHe, cTaHAapaHu
jeAVHNYHN TPOLWKOBK, Nopehere pasnnunuTuX NoHyaa nnm nyteMm esanyaunoHe
KoMucuje;

(e) Nnoy3aaHOCT NOTeHUMjaTHUX KOPUCHUKA, Y OAHOCY Ha 610 Kojy nHdopMaunjy
on Tpehe cTpaHe, Kao WTO Cy CyAcKe Nnpecyae, KpMBUYHU MNOCTYMUN MOKPEHYTH
o4 CTpaHe jaBHOr TyXuoua, 3anoyeTa cTedyajHa npoueaypa.

(3) AAMMHUCTpaTMBHE NpoBepe 3axTeBa 3a UCNNaTy YK/by4yjy NpoBepy:

(a) ncnopyke KopuHaAHCUPaHUX NPoM3BOAA U yCiyra. YroBOpHO
npeaduHaHcMpate o4 CTpaHe Tena 3a yroBaparbe, MOXe Ce TpeTupaTu Kao
[103BO/bEH Tpowak Ao 10% M3HOCa HaBEeAEHOT Y YroBoOpY;

(6) onpaBAaHOCTM 3axXTeBAHMX TPOLUKOBA;

(B) n3BpLLUEHOCTM ornepauunje n NCNyHeHoCTn ycnoea y nopehewy ca onepaunjoMm
3a KOjy je 3axTeB 3a NoApLuKy noaHeT u oaobpeH;

(r) onpaBAaHOCTKN 3axTeBaHMX TPOLWKOBA, KOju he ce npouerwnBaTtn ynotpebom
oarosapajyher cucremMa BpefHoOBama M U3BpLUEHUX Nahama.

(4) ABMMHUCTpaTUBHE NpoBepe YK/by4yjy NOCTynKe 3a nlberasare ABOCTPYKOr
punHaHCcMpara ca ocTtaamm nporpamMuMa YHuje nan HaumoHasHUM nporpamMmmma.
AKO NocTojn MHaHCUpare N3 Apyrmx n3Bopa, Te npoBepe ocurypasajy aa
YKynHa npuMms/beHa nomoh He npehe HajBuLwwy A03BO/bEHY FOPHY FpaHuLy
nomohu.

(5) ABMMHMCTpaTMBHE NpOBepe Ce 04HOCE M Ha AOKYMEHTa HaBeAeHa y YnaHy
38(7) osor Cnopa3syma.



(6) HasHake HenpaBunHocTn he 6utn npaheHe oarosapajyhum
aAMVHUCTPATUBHMM Npoueaypama.

YJ1IAH 12. KOHTPOJIE HA JILY MECTA

(1) Penybnuka Cpbuja he opraHmaoBaT KOHTPOJY Ha NMLY MecCTa 3axTeBa 3a
NOAPLLKY W 3axTeBa 3a ucnnaTty kopuctehu oarosapajyhy metononormjy u
obyxBaTajyhu cBe enemeHTe koje je moryhe npoBeputn y Bpeme KoHTpone. Te
KoHTpone obyxBaTajy cBe onepaumuje HajMare jeaHOM TOKOM nepuoaa
cnpoBohera npojekTa u Konnko je moryhe, cnposoauhe ce npe Hero wTo ce
M3BpLUM KOHa4YyHa ncnnata. MehyTtum, y n3yseTHmMM OKOJTHOCTUMA, Y3
6bnarospemeHo obaBelwTere U obpasnoxere, Penybnuka Cpbuja moxe oanyumtu
A KOHTPO/a Ha MUy MecTa HMje HeonxoAHa.

(2) KoHTpone Ha nuuy MecTa ce MOry HajaBuTu yHanpea, noa ycsioBOM Aa CBpXa
KOHTpOJ1e HUje yrpoxeHa. AKO je npeTxoaHa HajaBa AaTa Buwe oa 48 caTtu npe
KOHTpONe Ha Nuuy MecTa, oHa he 6UTn orpaHnyeHa Ha HeONXOAHU MUHUMYM,
3aBUCHO 04 Npupoae Mepe 1 onepauuje Koja je KopuHaHCcupaHa.

(3) F'ae je NnpuMerbnBO, KOHTPOJIE Ha Nuuy MecTa npeasuheHe oM CriopasyMom
BpLUE Ce Y UCTO BpPEMEe Kao 1 CBe Apyre KOHTpoJsie Koje cy npeasuheHe y YHUjn
WM HAaUWMOHANHMM 3aKOHOM. Tpajarbe KOHTPOJie Ha ULy MecTa je CTporo
OrpaHM4yeHO Ha MUHMMaNHU NOTPEObHN BPEMEHCKN Nepuoa,.

(4) KoHTponopu Koju BpLlle KOHTpoNEe Ha nuuy mecTta Hehe 6uTn ykbyyeHun y
aZlMMHUCTPaTMBHE NMpoOBepe UCTe onepauunje.

(5) KoHTpone Ha nuuy MecTa ce MOory M3BplWUTU GU3NYKMM NoceTama Uam
anTepHaTUBHUM CpeACTBMMA, KAo LUTO CYy CBU pesieBaHTHU AOKYMEHTOBaHM
AoKasun, ykibyuyjyhu doTtorpaduje ca reorpadpckmMm o3HavdaBareM, KOju
omoryhyjy Aa ce AOHEeCY KOHAYHM 3aK/by4lM Ha 3a40BOSbCTBO HAA1€XKHOT
KOHTPOJIHOI Tena y Be3u ca peanusaumjoMm onepauuje.

YJ1AH 13. CAAPXAJ KOHTPOJIE HA 1LY MECTA

(1) KoHTpone Ha nuuy MecTta yTBphyjy Aa 1 je NOAHET 3axXTeB 3a onepauunjy um
[a N1 ce OHa cnNpoBoAM Y cknagy ca Baxxehum npasunmma u obyxsaTajy cee
KpuTepujyme npmxeaT/bMBOCTU, Npey3eTe obasese n gpyre obaBese Koje ce
oAHOCe Ha ycnose 3a ogobpaBarbe nNoApLlKe, a Koje ce Mory npoBepuTn y Bpeme
KOHTpoONe 1 HUCy 6une npeamMeT BEpOAOCTOjHE aAMUHUCTpaTMBHE npoeepe. OHe
he noTBpAMTM Aa nu je onepaumnja NpuxeaT/bMBaA.

(2) KoHTpone Ha nuuy Mecta yTBphyjy TaYHOCT nojaTaka Koje je KOpUCHUK
AOCTaBMO NyTeM HEOMNXOAHMX AoKyMeHaTa. OBO yK/byuyje NnpoBepy Aa nn cy
noAgHeTU 3axXTeBU W 3aXTEBM 3@ UCMAATY Koje je A0CTaBNO KOPUCHUK
NOTKPEen/beHN pavyyHOBOACTBEHMM U APYIMM AOKYMEHTUMA, YK/byuyjyhu, rae je
HEeONXoAHO, KOHTPOJY TAYHOCTM NoAdaTaka y 3axTeBy 3a McrnsiaTy Ha OCHOBY
nogartaka wuam NocnoBHMUX AOKyMeHaTa Tpehux cTpaHa.



(3) KoHTpone Ha nuuy MecTta nposepaBajy Aa nu je ynorpeba nnu HamepaBaHa
ynoTtpeba onepauuje y cknagy ca ynotpebom onvMcaHoM y nogHETOM 3axTeBY 3a
NOAPLWKY W 3a KOjy je noaplwika ogobpeHa. KoHTpone Ha nuy MecTa yKiby4yjy
npoBepy MecTa rae ce onepauuja cnposoau (PU3NYKOM NOCETOM UK
KopuwherweM anTepHaTUBHUX CpeAcTaBa) UaKM, ako je onepaumja HemaTepujanHa,
npoBepa ce BpLIM KO NpoMoTepa onepauuje.

YJ1AH 14. HAKHAOHE (EX-POST) KOHTPOJIE MHBECTULIMOHNX OMEPALINIA

(1) HakHagHe (ex-post) KOHTpoONe ce Bple Ko4 MHBECTULMOHMX onepaumja Kako
61 ce npoBepuio nowToBame obaBe3a HasBeaeHUX Yy ynaHy 35(6) nnn y UNAPA
ITI nporpamy.

(2) KoHTponopu HakHagHux (ex-post) KOHTposia He cMejy BUTU YKIbYYEHU HU Y
jeaAHy NpeTxoAHYy KOHTPOJSly UCTE MHBECTULMOHE onepaumnje, 0OCUM ako Apyru
KOHTpO/siopU Y MehyBpeMeHy HUCY n3Bpwunaun 6apem jeaHy KOHTPONy Ha nuuy
MecTa.

(3) HakHaaHe (ex-post) KOHTpONe Ce Bple Yy poKy o4 NeT rogMHa oA AaTyMma
KOHa4He ucniaTte KopucHuky. CBe MHBECTULKMje Mopajy ce KOHTponmcaTu
HajMarbe jeAHOM TOKOM nepuoaa o4 neT roauvHa.

(4) HakHaaHe (ex-post) KOHTpONe Koje Cy n3seaeHe TOKOM nepuoaa oa ner
roavHa 3acHuMBajy ce Ha aHann3u pmsanka n GUHAHCUJCKOM yTuLAjy pPa3inuynuTmX
onepauuja, rpyna onepauuja nnm mepa.

(5) Y3opak oaobpeHux onepaunja KOHTpoaMLLIE ce Y CKknaay ca ct. 3 m 4, a
HapouuTO y3uMa y 063up:

(@) noTpeby aa ce nposepu ogrosapajyha kombuHaumja TMna v BenmymMHa
ornepauuja;

(6) cBe pakTope pm3mMKa KOju Cy yTBpHEHN HAKOH HAUMOHAIHMX KOHTpPOa WUan
KOHTpona YHuje;

(B) noTpeby 3a oapxaBarkeM paBHoTexe naMehy mepa.

(6) HakHagHe (ex-post) KOHTposie ce Mory BpwmnTn KopuwheweMm pusnukmnx
noceTta Win anTepHaATMBHMM CPeACTBMMA, KAo LWTO CYy CBM pefieBaHTHMU
AOKYMeHTOBaHW Aokasun, ykbydyjyhu dotorpaduje ca reorpadpckmnm
O3Ha4yaBareM, Koje 61 omoryhune ga ce foHeCy KOHAYHM 3aK/by4ylM Ha
3a40BO/bLCTBO HAANEXHOI KOHTPOJSIHOI OpraHa y Be3n ca nowTtoBakeMm obagesa.

YJ1AH 15. KOHTPOJIHN N3BELLUTAJ

(1) CBaka KOHTpO/sia Ha NMuUy MecTa y cknaay ca oBUM HacnosoMm 6buhe npegmer
KOHTPOJIHOI u3BewTaja Koju omoryhasa npernej AeTaba U3BpPLUEHNX KOHTpona.
N3BewTaj nocebHO ykasyje Ha cneaehe:

(a) Mepe 1 NpoBepeHe nogHeTe 3axTeBe WM 3axTeBe 3a ucnnaTty;

(6) NnpucyTHa nN1UA TOKOM KOHTpPOne;



(B) na nu je obaBewTere 0 KOHTPOU MOCAATO KOPUCHUKY MU, aKo jecTe, nepmnoa
npeTxoaHor obaBewTera;

(r) pesyntaTu KOHTpoOsie WU, rae je NpMMernBo, 3anaxara 6mMno Koje Bpcre;

(4) Ha3Hake 0 CBUM crneumndUYHNM KOHTPOJSIHMM MepaMa Koje Tpeba cnpoBecTu y
KOHTEKCTY nojeanHavyHunx Mepa;

(h) Ha3Hake 6uno kKakBe yTBpheHe HeycknaheHocTu Koja 61 Morna ga 3axrTeBa
npaherwe TOKOM HapeaHUX rogunHa;

(e) narbe Mepe KOHTpone koje Tpeba M3BpNTK.

(2) Y cnyyajy KOHTpO/e Ha nuuy MecTa, KOpucHuK he nmatm MoryhHocT aa
NOTAULLE U3BELUTAj Y TOKY KOHTpOJle Kako 61 noTBpAMO CBOje NPUCYCTBO TOKOM
KOHTpOJie U A0Aa0 CBOja 3anaxamba.

YKOJIMKO ce OTKpuje HeycknaheHOoCT, KOPUCHUK Aobuja npuMepak KOHTPOIHOr
n3BsewTaja.

(3) Oapenbe ctaBa 1. n gpyra Tauka cTaBa 2. ce npuMewyjy mutatis mutandis
Ha HakHaaHe (ex-post) KOHTpONe Ha Koje ce 04HOCK OBaj HaC/oB.

YJ1IAH 16. MEPE KOJE CE OAHOCE HA MNMOBPLUNHY

(1) 3a noTtpebe oBor HacnoBsa ,Mepe Koje ce o4HOCEe Ha NoBpLIMHY” 03Ha4yaBajy
Mepe KoZ KOjux ce noaplika 3acHMBa Ha BEIMYUHM NMpujaB/beHe NOBPLUNHE.

(2) He poBoaehun y nutare unaHose 11(1) n 12, KOHTposie Mepa Koje ce oaHoce
Ha noBpwuHy he 6UTKM y Cknaay ca npaBuaMMa NponucaHuM y yn. og 18. no 24.

YJ1AH 17. MEPE KOJE CE OAHOCE HA XNBOTUHE

(1) 3a noTtpebe oBor HacnoBa, ,Mepe Koje ce ogHOCe Ha XMBOTUHE” 03HauvaBajy
Mepe KoJ KOjux ce noApLluka 3acHmMBa Ha 6pojy npujaB/beHNX XXUBOTUHA.

(2) He posBogehun y nutame unaHose 11(1) n 12, npasuna ytepheHa y
ynaHosuMma og 18. no 24. ce npuMeryjy mutatis mutantis Ha KOHTpony mMepa
KOje ce o4HOCe Ha XUBOTUHE.

YJ1AH 18. AAOMUHUCTPATUBHE MPOBEPE MEPA KOJE CE OAHOCE HA
NMOBPLUNHY

(1) AaMuHucTpaTmeHe nposepe he oMmoryhntn oTtkpuBare HeyckaheHoCTw.
NMpoBepe he obyxBaTaTn CBe efieMeHTe Koje je moryhe n cBpCUCXOAHO
KOHTpONMcaTu nyTeM aaAMUHUCTpaTMBHe npoeepe. OHe he ocurypaTtu aa:

(@) cy kpuTepujyMmn NnpuxesaT/bnMBOCTU, Npey3eTe obasese n apyre obasese
NCNYyHEHE;

(6) He nocTojn ABOCTPYKO dDMHAHCUpaHe KpOo3 Apyre nporpame YHuje;

(B) je 3axTeB 3a NOAPLUKY WKW 3axXTeB 3a ucnnaTty NOTNyH U NOAHET Y
oaroesapajyhem poky u, rae je npumermBo, Aa Cy npateha AOKyMeHTa npejaTa u
Aa AoKa3syjy NpuxBaT/bUBOCT;



(r) nocToju ycarnaweHoCT ca AYropoyYHUM obaBe3ama, TaMo rae je NpuMeruBo.

(2) TaMo rae je npMMernBO, aAMUHUCTPATMBHE NpoBepe obyxeBaTuhe yHakpcHe
npoeepe Nos/bonpuBpeaHUX Napuena HaBeAeHUX y 3aXTeBY U/WKn 3axTeBy 3a
ncnnaTty m nHdopMaumje Koje cy caapkaHe y HauMoHaHUM pernctpmuma 3a
3eM/bULITE, FA3AMHCTBA M XXUBOTUHE, KaKo bu ce npoBepuna NpmuxesaT/bUBOCT
NOBPLUMHA Kao TaKBUX;

(3) HasHake HeycknaheHOCTN HaKOH YHaKpCHUX nposepa buhe npaheHe apyrom
oarosapajyhoM aAMMHUCTPATMBHOM MpoLEeaypoM, U rae je HEONXOAHO,
KOHTPOJIOM Ha Nuuy MecTa.

YJIAH 19. ENNIEMEHTW KOHTPOJIE HA JINLlY MECTA MEPA KOJE CE OAHOCE HA
NMOBPLUNHY

KoHTpone Ha nuuy Mecta obyxBaTajy Mepewe NoBpLUMHE U MPOBEPY KpUTepujyma
NpUXBaT/bUBOCTU, Npey3eTux obaBe3a u Apyrmx ob6aBe3a KOPUCHMKA Y OKBUPY
Mepa.

YJTIAH 20. MEPEHSE MOBPLUMHE

(1) Mepere NoBpLUMHE NOSLOMPUBPEAHE MApLENe Y CKIOMNY KOHTPOEe Ha nuuy
MecTa ce o6aB/ba Ha CBMM MOJbOMPUBPEAHMM MapLenama 3a Koje je noaHeT
3axXTeB 3a NOAPLUKY WU/WN 3aXTEB 3a UCNNaTy.

(2) ®MHaAHCKjCKNMM cnopa3yMoM 3ak/bydyeHnM nsmehy Komumucnje n Penybnuke
Cpbuje, nnun eroBmm naMeHama n gonyHama, Mmoxe 6utn npeasuheHo aa
CTBapHO Mepehe NOoBpLUMHE NOSbONPUBPEAHE NapLene y CKoMNy KOHTPoe Ha
nuuy Mecta 6yae orpaHMYEHOo Ha cily4vajHo oaabpaHu y3opak napuena. AKo ce
paau 0 TakBOM cnyyajy, ®PMHaHCKjcku crnopasyM he Ha3HaUYUTU MUHUMATHY
BEIMYMHY y30pKa. AKO Ce MpUIMKOM KOHTPOJIe OBaKBOI Y30pKa OTKpuje 6mno
KakBa HeycknaheHocT, Mepuhe ce cBe nosbonpuBpeaHe napuene nan he JoHeTH
3aK/by4lUM U3 y30pKa 6UTKU eKCTpanonmpaHm.

(3) NMoBpLMHE No/bONPUBPEAHE NapLene ce Mepe Ha HauuH Koju AoKa3aHo
obesbehyje Mepere OHOr KBanmuTeTa Koju je 6apeM ekBMBaneHTaH OHOM KOju ce
nobuja npeko NobanHo HasuraymoHor catenutckor cumcrema (FTHCC) unun opTo-
¢dOTO CHUMKOM.

(4) TonepaHumja jeaHe BpeaHoCTU buhe gedunHMCaHa 3a CBa Meperba NoBpLUIMHA
koja ce ussoge NMCC n/mnu opto-poTOo CHMMKOM. 3a OBY CBpPXY, ynoTpebsbeHu
anaTtu 3a Mepere buhe BannanpaHun 3a HajMake jeAHy BanuaauuoHy Knacy
TosiepaHuunje ucnog nojeamHavyHe spegHocTu. Mehytum, TonepaHumja
nojeanHayHe BpeaHOCTU He cMe aa npenasun 1,25 m.

MakcuMmanHa TonepaHumja y Be3u ca CBakoM nosbonpueBpeanHOM napuenoM Hehe,
y anconytHoM cmucny, npenasntn 0,1 ha.

(5) YkynHa noBplnHa nosbonNpuBpeaHe napuese ce MoXxe y3eTn y 063up TOKOM
Mepera noj yC/0BOM [a OHa Yy NMOTNYHOCTU UCNyHaBa ycnose. Y Apyrum
cny4yajeBuMma, y 063mp ce y3nMMa HETO NpuxBaT/bMBa MOBPLUKNHA.



YJIAH 21. KOHTPOJIA YC/NOBA MNMPUXBAT/bUBOCTU U OBABE3A KO MEPA KOJE
CE OAHOCE HA NOBPLUNHY

(1) Nposepe ce Bplwe 6MN0 KOjUM cpeacTBMMa Koja omoryhasajy KOHTpony
pasnuunTmnx npeysetnx obasesa n Apyrmx obaBesa KOPUCHUKA.

(2) Ako MeToA jeAHe KOHTpOJsie HUje AoBosbaH 3a noTpebe ctaBa 1, cucteMm
KoHTpone he o6e36eanTn cpeacTsa 3a BULLE KOHTPOMA, KOjU 3ajeaHo
3a/10BO/baBajy 3axTeBe 3 cTasBa 1.

YJ1AH 22. KOHTPOJTHWN N3BELUTAJ MEPA KOJE CE OAHOCE HA MNMOBPLUNHY

(1) Ceaka KOHTpOMa Ha nNuuy MecTa Mepa Koja ce 0AHOCU Ha nosBpLlmnHy 6buhe
npeaMeT KOHTPOSTHOI n3BewTaja kKoju omoryhasa npernes aetasba U3BeAeHUX
KOHTposia u nssoheme 3ak/byyaka o ycknaheHocTn ca Kputepmjymmma
npuXBaT/bUBOCTN, Npey3eTnm obaBeszama un octanum obasesama. opes
HaBeAeHor y ynaHy 15, nssewTaj Hapo4uTo yKasyje Ha:

(@) KOHTpoONMCaHe NosboNpuBpeaHe napLene, UsMepeHe NosbonpuBpesHe
napuene yk/bydyjyhu, rae je To npuMenunBo, pesynTtat Mepewa no U3MepeHum
nosboNpuBpeaHMM Napuenama u ynotpebrbeHe MeToae Mepema;

(6) roe je To NPUMEHUBO, pe3ynTaTe Mepera HEMo/bONpPUBPEAHOr 3eM/bMLLITA 3a
KOje ce TpaXku noAapluiKa y OKBUPY Mepa pypasiHor pasBoja u ynoTpebrbeHe
MeToAe Mepea;

(2) KopucHuk he nmMaTtu MoryhHoCT Aa NOTNULLE U3BELUTA] Y TOKY KOHTpONE, Kako
61 NOTBPANO NPUCYCTBO TOKOM KOHTPO/IE M A0Aa0 3ana)ama. YKONIUKo ce
OoTKpuje HeyckaheHOCT, KOPUCHMK A06Mja NpUMepak KOHTPOJIHOI U3BeLTaja.

YJTAH 23. CMAHEHA U UCKIBYHEHA KOJA CE OAHOCE HA NMOBPLUMHY N BPOJ
XMBOTUHA

(1) Ako je yTBpheHa noBpluMHa Beha oA npujaB/beHe y 3axXTeBY 3a McnnaTy, 3a
nspadyHaBare nomMmohu kopuctuhe ce npmjaB/beHa NOBPLUMHA.

AKO nospLiMHa npujae/beHa y 3axXTeBY 3a UcnnaTty npeMawlyje yrespheny
nospwuHy, nomoh he 6utn ob6pavyHaTa Ha ocHOBY yTBpheHe noBpLUMHE.

MehyTuMm, Kaga je pasnuka namehy ykynHe yTepheHe noBpLUNHE U YKYMHE
MoBpLUMHE NpUjaB/beHe Yy 3aXTeBY 3a UCnaaTy 3a Mepy, Mawa wiun jegHaka opg 0,1
xXeKkTapa, yrepheHa noBplwnHa he ce cMaTpaTn jeagHaAaKOM npujaB/beHO]
NOBPLUMHMN.

Tpeha Tauka 0BOr CTaBa Cce He NpuMeryje Kaaa pasnuka npeacrasiba Buwe o4
20% opf yKyrnHe nosplinHe npujas/beHe 3a ucnnary.

AKO je NocTaB/beH MaKCUMasHU TMMUT WX FOpHa FpaHMUa 3a@ NpUXBAT/bUBY
NOBPLUMHY 3@ MOAPLUKY, N3HOC XeKTapa NpujaB/beHUX y 3axTeBy 3a ucnnaty he
6UTN CMakeH A0 TUMUTA UIN FOpHE rpaHuLE.



(2) Y cny4yajy HaBeaeHOM y Apyroj Tadku ctaBa 1, ako je pa3nuka seha oa 3%
Unn ABa Xekrtapa, anun He npena3un 20% yTepheHe noBpwmnHe, noMoh ce
n3padyHaBa Ha OCHOBY yTBphHeHe noBpLlInHe yMareHe 3a ABOCTPYKY BpeAHOCT
pasnuke.

Ako je pasnuka Beha oa 20% yTtBpheHe nosplmnHe, nomoh Hehe 6uTn opgobpeHa.

(3) Ako 6p0j XMBOTUHA NpUjaB/beH Y 3axXTeBY 3@ NOMOh Mnu 3axTeBy 3a ucnnarty
npeMawyje 6poj Koju je yrepheH Kao pe3yntat agMUHUCTPaTUBHUX NpoBepa Unu
KOHTpONa Ha nuuy Mecta, nomoh nnun nogpuwka he 6utn obpayvyHata Ha OCHOBY
yTBpheHor 6poja XnBoTUHA.

AKO ce yTBpAM pasnuka usmehy npujasrbeHor n yrepheHor 6poja XnBoTumba,
YKYMaH M3HOC noAapLliKe Ha KOju KOPUCHUK OCTBapyje npaBo Yy OKBUPY Mepe
noapuwke ymamyje ce 3a:

a) npoueHaT yTBpheHor 6poja M1BOTUHa Y OKBMPY CBMX LUeMa noMohu u
OTKpMBEHE HEMPABUIHOCTU NOAEIbEH HA CBE XNBOTUHE, YKOJTUKO HE Npeia3u
10%, wu

6) ako ABOCTPYKM npoueHaT yTBpheH Ha XMBOTUHaMa NpeMa CBMM LLeMaMa
NOoMohu U OTKPUBEHUX HEMPABUIHOCTU NOAE/bEH HA CBE XMUBOTUHE, Npenasu
10%, anu He Buwe oa 20%.

AKo je pa3snuka seha oa 20% op yTBpheHor 6poja xunBoTuka, nomoh Hehe 6uTK
opobpeHa.

(4) Aa 6u yTBpAMNM NpoLEHaT 3a KOju ce yMamyje U3HoC noapuke, 6poj
NnpujaB/beHNX XMBOTUHA N OTKPUBEHE HEYCKIaheHOoCTN aenun ce ca yTeBpheHuM
6pojem XMBOTUHA Y BE3M Ca 3aXTEBOM 3a NoMoh unam 3axTeBoM 3a ucnnaTty 3a
NnpeaMeTHY roaMHy NoTpaXxuBakba.

YJ1AH 24. HEYCKNTABEHOCT CA KPUTEPUIYMUMA MNMPUXBAT/bNBOCTUN OCUM
BE/IMYNHE MOBPLUMHE WUJTN BPOJA XNBOTUHA, MPEY3ETUM OBABE3AMA WUJTN
OCTA/IMM OBABE3AMA

(1) 3axTeBaHa noapwka he 6UTK y noTnyHOCTK oabujeHa nnm noByyeHa Kaaa
KpUTEPUjYMU NPUXBAT/BUBOCTN HUCY NUCMYHEHM.

(2) 3axTeBaHa noaplwka he 6UTU AEAMMUYHO UK Y NOTANYHOCTM oabujeHa nnu
noBy4yeHa, Kajga ce He ucnyHe cnegehe npeyserte obasese nnu ocrtane obasese:

(@) npeysete obase3e yTBpheHe y nporpaMy pypanHor pa3soja, uiu

(6) kaga je npuMernBO, ocTane obaBese HacTase Ha OCHOBY onepauuje
yTBpheHe o cTpaHe YHUje nnn HauuoHaaHUM 3aKOHOM unn yTBpheHe nporpamMmom
pypanHor pa3soja, HapounTo, jaBHe HabaBke, Ap>xaBHa nomoh un apyru obaBe3Hun
CTaHAapau U 3axTeBMW.

(3) MpunukoM oany4ymBarba 0 CTonu oabujarba MM NnoenavYera NoapLIKe HakKoH
HeycknaheHocTn npeysetTnx obaBesa nnu octanux obasesa M3 ctasa 2 y3nMa ce



y 063up TexunHa, obum, Tpajarbe M NoOHaB/bakbe HeycknaheHOoCTM Koju ce ogHoce
Ha ycnoBe 3a NoApLlKy U3 cTasa 2.

TexxnHa HeycknaheHocTn 3aBucuhe, HapouMTO, 04 3Ha4yaja nocneauua
HeycknaheHocTn, yammajyhmn y 063mnp unbese npeysetux obasesa mam octanmx
obaBe3a Koje HUCY UCMyHEeHe.

CteneH HeycknaheHocTn 3aBmucnhe, HapounUTO, 04 HEroBOr yTuuaja Ha onepauunjy
y UenuHun.

Tpajarbe he 3aBUCUTU, HAPOUUTO, O4 AYXUHE BpeMeHa TOKOM Kojer Tpaje ytvuaj
nnu moryhHoCTu aa ce oBOj yTmuaj NnpeknHe pasyMHUM CpeacTBuMa.

NMoHaB/bake 3aBUCK O4 TOra Aa Sin Cy CMdHe HeycknaheHocTu yTepheHe paHuje
TOKOM nocneame YeTupu roamHe y criydajy uctor KOpUcHMKa n UCTe Mepe unu
TUMNa onepauuje.

(4) Y cnyvajy Buwerogmwmnx obasesa nnm ncnnata, nosnadera Ha OCHOBY
KpuTepujyma mn3 ctaea 3. NpuMeryjy ce n Ha u3Hoce Koju cy Beh ncnnahenum y
npeTxoAHUM rognHama 3a UCTy onepauujy.

HACJ10B 3: NOCEBHE OAPEABE Y BE3UN CA NOBEPABAHEM MNOCJ/IOBA
CrMPOBOBHEMA BYLIETA PENYBJZINLUUN CPBUIN

YJ1AH 25. 3AJEAHNYKN 3AXTEBU

(1) Y TpeHyTKYy cnara 3axTeBa 3a noBepaBarbe NnocsioBa crnposohewa byleTta 3a
oApeheHy nporpamMcky Mepy uau rpyny mepa, CTpyKType n Tena cuctema
yrnpaB/batba U KOHTpPOsie Kako je yTBpheHo y unaHosmma 10. n 11. OOMA nmahe
nobpo gedunHMcaHy agMUHUCTPATUBHY OpraHM3aunjy n CUCTEM yHyTpallHe
KOHTpOJ1e Ca CBMM YHYTpallHkbMM NpasBuamMMa npouenypa, jaCHuUM
WHCTUTYUMOHANTHUM U UHAMBUAYANHUM OArOBOPHOCTMMA, KOje Cy y cknaay ca
Kputepujymmma ytepheHum y AHekcy b OOIA n AHekcy 2. 0BOr cnopasyma y
Be3u ca cnegehmm obnactuma:

(a) KOHTPO/THO OKpYyXeHe;

(6) ynpaB/barbe pU3NKOM;

(B) KOHTpPO/IHE aKTUBHOCTMW;

(r) nHpopMMcare N KOMyHUKauuja;
(A) akTMBHOCTM Npahemsa.

LLTo ce Tnue UMAP/L Ynpasrbaukor Tena, kputepujymun ytephenun y AHekcy b
OODINA n AHekcy 2. OBOr Criopasyma y Be3n ca yrnpas/batbeM PU3UKOM,
KOHTPOJIHUM aKTUBHOCTMMA MU aKTUBHOCTM Npahewa ce He NnpuMemyjy.

Ynora UMAP/ YnpaBrbayukor Tena y okBupy Mepe TexHuuka rnomoh, ako je
npuMmewmneo, 6uhe onmncana UMAPA III nporpamom.



(2) Penybnuka Cpbuja Moxe yTBpAUTM AoAaTHe Kputepujyme ysmmajyhu y o63mp
BE/INYNHY, OATOBOPHOCTU U Apyre cneymdrnyHOCTM CUCTeEMa ynpassbama 1
KOHTpose.

(3) HakoH notnucmBara OOIMA 1 osor CrnopasyMa, Kao U HAaKOH yCBajara
oanyke o dmHaHcuMpary of ctpaHe KoMmucuje kojom ce ogobpasa UMAP/ 111
nporpam, 3axTeB 3a NoBepaBakbe NocnoBa crposohera byLeta n npatehu
aHeKcu gocTtassbajy ce Komucumjn.

YJ1AH 26. NMPUMNPEME 3A CJTAHE 3AXTEBA 3A NMOBEPABAHSE MNMOCJ/10BA
CNMPOBOBKEHA BYLIETA

(1) MNpe cnama 3axTeBa 3a NoBepaBare NocoBa crnposohena byleTta 3a
oapeheHy nporpamcky Mepy unu rpyny mepa, HAO je ayxaH aa ce ysepu aa
aAMVWHUCTPATMBHW, PadvyHOBOACTBEHU npoLuecu, npouecu nnahama n cuctem
nHTepHe koHTpone UMAPA Ynpasmaukor Tena/UMNAPA areHumje npyxajy
cnenehe rapaHuuje:

(a) Aa je NpuxBaT/LUBOCT 3axTeBa M ycknaheHocT ca CnopasyMoM NpoBepeHa rnpe
HEro LTO Cy YroBOpM Ca KOPUCHMUMMA 3axTeBa NOTNMCaHN U npey3eTe obaBese
eBUAEeHTUpPaHE;

(6) Aa je NpUXBaT/bLUBOCT 3axTeBa 3a MCMaTy, Kao U HeroBa yckiaheHocT ca
CnopasyMoM npoBepeHa npe oaobpaBama UcnnaTte;

(B) ma cy u3BplieHe o6aBe3e M UCMaTe TayHo M NOTNYHO EBUAEHTMPAHE Ha
pavyyHuMa;

(r) na cy obaB/beHe nposBepe yTBpheHe Cnopa3syMoMm;

() na cy NnoTpebHU AOKYMEHTM NOAHETM Ha BpeMe n y popMu Koja je oapeheHa
CnopasyMoM unu ogobpeHmM npoueaypama;

() Aa cy AOKYMEHTM AOCTYMHM U YyBaHW Ha Ha4YMH KOjuU OCUrypaBa HMXOBY
NOTMYHOCT, Ba/baHOCT M UNT/bUBOCT TOKOM BPeMEHa, YK/by4uyjyhn enekTpoHcke
[loKyMeHTe y cMucny Crnopasyma.

(2) Ykonuko ce HAO Huje yBepuo aa Ynpassbayka cTpyktypa n UMNAPA
Ynpasrbayko Teno/VMAP/L areHumja nowTyjy Kputepujyme ytepheHe y AHekcy A
n b OOMNA n AHekcy 2 oBor crnopasyma, ynyhyje pykosoanouy oaAroBOpHOM 3a
3aJlaTKe KOoju Cy AoAesbeHN HeroBoM Teny ynyTcTBa Koja oapehyjy ycnose koje
je noTpebHOo UCNYHUTU Npe Hero WTOo 3axXTeB 3a NoBepaBaHe NocioBa
cnposohera byLieta Moxe 6UTK nocnat KomMncuju.

(3) MNAP[ areHumja YyBa AOKYMEHTE KOju OonpaBaaBajy U3BpLUeHe ucnaaTte m
AOKYMeHTe y Be3UM Ca U3BpLUEHEM MPONMUCAaHNX aAMUHUCTPATUBHUX U (PUNYKUX
KOHTposa. AKO peneBaHTHe AOKYMEHTE YyBajy JIOKaslHE KaHuenapuje nnm
AenernpaHa Tena, Te KaHuenapuje n tena mopajy UMAPL areHunju penosBHO
cnatu ussewTaje o 6pojy n3BpLUEHUX KOHTPOIA, hUXOBOM caapXajy v paaru
npeay3eToj y KOHTEKCTY pe3ynrtaTta.



(4) HAO ocurypaBa ga pa4yHOBOACTBEHM CMCTeMU PauyyHOBOACTBEHOr Tena u
NNAP/[ areHumnje 3agoBosbaBajy MehyHapoaHe pa4yyHOBOACTBEHE cTaHAapAe.

(5) HAO je ayxaH pa ce ysepu aa agMMHUCTPATUBHU U CUCTEM MHTEPHE KOHTpoe
WMAP YnpaBrbadkor Tena Hyae cneaehe rapaHuuje:

(@) na cy notpebHn AoKyMeHTU 61aroBpeMeHo NpeacTaB/benHn Uy popMu Koja je
oapehena Cnopa3syMom;

(6) moa cy [OKYMEHTM AOCTYMHM M YyBaHM HA HAauYMH KOjuU ocurypaBa HUXOBY
NOTMYHOCT, Ba/baHOCT U YNT/bUBOCT TOKOM BpeMeHa, YK/by4yjyhu enekTpoHcke
AOKyMeHTe y cMucny Cnopasyma.

(6) UcnutmBarsa 13 ctasoBa 1. n 5. cnpoBoae ce npema MehyHapogHUM
CTaHAapauMa peBusuje.

3a Beh noeepeHe nocnose crnposohera byLleta 3a Mepe y okBupy UMAPA II
nporpama, HAO ce MOXe OCNOHUTU Ha pe3ynTaTe npeTxoaHe (ex-ante) npoueHe
cnpoBefeHe y Be3u ca noBepaBareM NocsioBa cnposohera byLeTa, y cknaay ca
Ypenbom (EY) 6p. 231/2014 nnn paHnjum UHAHCUJCKUM CNOpPasyMoM.

Kaga HAO He MOXxe fa ce OCNOHW Ha npeTxoaHy (ex-ante) npoueHy, 3axTes he
6MTN NOTKpPEN/bEH PEBU3OPCKMM MULLILEHEM O CTPYKTYpama U TenuMma y ckiaay
ca Tauykama oa (a) ao (r) unana 10(1) ®OIA, Koje je Ca4YMHUO eKCTEPHN peBU3op
He3aBWCaH of TUX CTPYKTypa u Tena. PeBn3opcko muwwsbewe he ce 3acHMBaTK Ha
ncnMTUBarUMa CNpoBeAeHUM y cknagy ca MehyHapoaHuMm cTaHaapauMma
pesusuje.

(7) 3axTeB 3a noBepaBatbe NocnoBa cnpoBohera bylieTa AocTaB/ba ce KoMucujn,
y CKnagy ca uynaHoMm 27.

OH cagpxun pesynrtaTte ncnmtmeamwa U3 ctaBosa 1. u 5. oBor 4naHa.

(8) HAO ocurypaBa aa cy cBe nNpensioXXeHe CYyLWTUHCKE N3MeHe OHMX NOjeaANHOCTU
13 unaHa 7(3) nogHete Komucmijun, y3 npumepak PeBM30OpCKOM opraHy, pagu
ncnnTmBara n ogobpasama npe rnpMMmeHe TUX U3MeHa.

CyLITMHCKOM M3MEHOM CMaTpa Ce CBaka M3MeHa yBeAeHa y oaroBapajyhe
HauMOHasIHe CUCTEMe HAaKOH MoBepaBatba NocsioBa cnpoBohewa bylieTa, kKoja
MOX€e 3HayajHO YTULATK Ha CTPYKType 3a crpoBohere 1 cuMctemMe Koju cy
NpBOBGUTHO NpeACTaB/bEHN Kao Ae0 3axTeBa.

(9) HAO apxwu YnpaBrbauky cTpykTypy n UMNAP/[ Ynpasreauko teno/UNAP/L
areHuujy, nog CTasHUM HaA30pOM Yy CKlagy ca YnaHom 14(1) OOrlA.

(10) Penybnuka Cpbuja ycnoctaB/ba CUCTEM KOjU OCUrypaBa Aa ce CBe
MHpOopMaumje Koje ykasyjy Ha To Aa Ynpasrbadka cTpyktypa v UMAPL
Ynpasmbauko Teno/UMNAP areHumja HUCY ycknaheHun ¢ Kputepujymmuma, caonwTe
HAO 6e3 ognarama.

YJ1AH 27. 3AXTEB WU MNMPATERUN AHEKCH



HAO wasrse KoMncujm 3axTeB 3a noBepaBake NnocsoBa cnposohema byLera y
ckiaay ca ynaHom 13. OOlA 3ajegHO ca AOKYMEHTMMA CajapXXaHuUM y AHekcy 3.
oBor Cnopa3syMa. Koju AOKYMEHTM Cy peneBaHTHU U Y KOM KOHKPETHOM Cny4ajy
ob6jawreHo je y cMepHMuama KoMucuje y Beam ca 3axTeBnuMa 3a noBepaBake
nocnosa cnposohera byueTta. NpuMepak OBOr 3axTeBa U npatehmnx AoKyMmeHaTa
Mopa 6uTK nocnaTt PeBM30PCKOM OpraHy.

OAEJbAK III MPABWUJIA NMPOTrPAMUPAHA
YJ1AH 28. UNAPA III NPOIrPAM

Y cknagy ca 4naHoM 16(7) OOIIA, Mepe pypanHor pa3Boja y okBupy obnacrtu
noAapLiKe NosbONpuBpeamn U pypanHoMm pasBojy 6uhe npeamet nporpama (UMAPL
IIT nporpam), Koju ce NpunpeMa Ha LeHTpasiIHOM HMBOY M obyxBaTa 4ynTas
nepuopg cnposohera UMA III nomohu. NMporpam ce npunpema o4 cTpaHe
peneBaHTHUX Tena Koje umeHyje Penybnuka Cpbuja u gocrtasrba ce Kommncunju
HaKOH KOHCyNnTauuja ca oarosapajyhum 3anHTepecoBaHuMM cTpaHama. lNporpame
pypanHor pa3soja cnposoau Penybnnka Cpbuja Ha OCHOBY MHAUPEKTHOI
ynpas/bakba Y CKNagy ca unaHom 62(1)(B) dpuHaHcmjcke Ypenbe n ykasyje Ha
paame koje he ce dpuHaHcupaTu nytem UMA III nomohun. OpabpaHe BpcTe paaru
he 6uTn cnnyHe npupoae Kao WTo je npeasuheHo EBponckMM nosbonpmBpeaHmM
¢doHAOM 3a pypasiHu pa3Boj.

YJ1AH 29. MEPE UMAPA III NMPOrPAMA

(1) Y cknapy ca ynbeBnuMa geduHUCaHMM y ynaHy 16(7) DA, cneaehe mepe
Mory 6muTtn noapxxaHe y oksupy WUMAP/ III nporpamMa Koje ce o4HOCE Ha TeMaTCKe
npuoputeTe HaBeaeHe y AHekcy II Ypenbe (EY) 2021/15209:

1. HBecTMuMje y pU3NYKY MMOBUHY MOSbOMNPUBPEAHUX ra3ANHCTaBa;
2. MNoaplika 3a ycrnocTaB/batbe NPON3BONaUKNX rpyna;

3. MHBecTnumje y dusnuky MMOBMHY KOje ce TUUy npepane U MapKeTuHra
nosboNpmMBpeaHUX NponsBoaa U npomssoaa pubapcTea;

. Arpo-eKonoLLKO-KIMMATCKa Mepa M OpraHcka npou3BoaHa;

. CnpoBohene nokanHmMx cTtpaTternja pypanHor passoja — LEADER npucTyn;

4
5
6. NHBecTnumje y pypanHy jaBHy MHMPACTPYKTYpY;
7. Oneep3ndukaymja no/bonpmBpesHUX rasgmHCcTaBa U pas3soj NOC/I0BaMa;
8. YHanpeherne o0byka;

9. TexHM4ka nomoh;

10. CaBeTonaBHe ycnyre;

11. Moansame 1 3aWTUTa WYMa;

12. ®MHaACUjCKN UCTPYMEHTMN;

13. NpomMoumja capaare 3a nMHoBauuje n TpaHcdep 3HaHa.



[eTarbHuje nHdopmaumje o Mepama gate cy y AHekcy 4. osor Cnopasyma.

(2) NNDAPL Ynpasrbauko Teno n UMAP/L areHumja he 06e3beantn npetxogHy (ex-
ante) npoueHy MOryhHOCTU NpoBepe U KOHTposie Mepa Koje Tpeba yK/byuuTtn y
NNAP/L III nporpam. UMAP/ YnpaBmbaduko Teno n UMAP/ areHumja he Takohe
npeay3eTn npoueHy MOryhHOCTM NpoBEpe U KOHTPOJie Mepa Yy TOKY cnpoBohera
NMAPA III nporpama. MNpeTxoaHo (ex-ante) BpeaHOBare U BpeAHOBaHE TOKOM
nepuoaa cnposohera he yseTtn y 063ump, rae je To peneBaHTHO, pe3ynTaTe
KOHTposia y NpeTxoaHoM n Tekyhem nepuoay nporpamupara. AKO npoleHa
OTKpMje Aa 3axTeBu NMPOBEpPE U KOHTPOJSIE HUCY UCNYHEHU, NpeaMeTHe Mepe he
61UTN KopuroBaHe y ckiagy ca TUM.

OAEJbAK IV NMPABUJIA CMTPOBOBEIA
HACJ10B 1 ONMLWTA NPABUJTIA U NPUHUMNNMUN CNMPOBOBEHA
YJ1AH 30. NMPABUJTIA HABABKE

(1) Y cepxy oBor Cnopa3yMa, Teno 3a yroBapake y cknaay ca ynaHom 178(2)(6)
duHaHcujcke Ypenbe, jecte HauMOHANMHO TENO jaBHOI CEKTOPA KOje je KOPUCHUK
nomohu y oksupy UMAPA III nporpama.

MehyTuM, jaBHa HabaBka ce MOXe BPLUNTU Y MME KOPUCHWNKA 0f, CTPaHe
HaLWOHAaNHOr Tesla jaBHOr CeKTopa Koje je nocebHO MMeHOBAaHO 3a Taj 3ajaTak.

(2) 3a Habasky y cknony UMAP/L III nporpama y cknagy ca ynaHom 18(5) OODIA,
HauMOHa/IHO 3aKOHOAABCTBO Ce jeAMHO CMaTpa eKBMBAJIEHTHMUM Y OAHOCY Ha
rnpasuia Koja ce npuMmemyjy oa ctpaHe Komucumje, y cknagy ca ®MHaHCMjCKOM
YpenboM, yKoNMKo je ncnpaBHOCT TpaHcno3numnje npasmna notepheHa og ctpaHe
peneBaHTHe cnyx6e Komucuje.

HAC/IOB 2: TPAHCNAPEHTHOCT 1 BUAJbUBOCT
YJ1AH 31. NUHOOPMUCAHSE, JABHOCT U TPAHCIMNAPEHTHOCT

(1) Penybnuka Cpbuja he 06e3beantn nHpopmaumje o nporpamy n objaButmn
NNAP/A III nporpam n gonpuHoc YHuje y cknagy ca AHekcom 8. OBa
MHpopMauuja je HaMereHa WKnpoj jasHocTn. OHa he HarnacuTu ynory YHuje u
ob6e3beanTn TpaHcnapeHTHOCT NnoMohu YHuje.

(2) UMAP/ YnpaB/bauko Teno oAroBOPHO je 3a:

(a) nspaay n cnposohere nNiaHa akTUBHOCTU BUA/BUBOCTU U KOMYHUKaLMje Y
CK/J1a4y ca 4iaHoMm 32;

(6) ycnoctae/bame jeanHCcTBEHOr Beb-cajTa uim jegHor Beb-nopTtana Koju he
npyxatu nHpopmaumje u npuctyn UMAPL III nporpamy Penybnuke Cpbuje,
YK/bYYYyjyhu nHdopmaumje o BpeMmeHy cnpoBohera nporpammpama u CBux
rnpoueca jaBHUX KOHCynTauuja;

(B) MHOpMUCaHEe NOoTEHUMjaNHUX KOPUCHUKA O MOryhHOCTMMa uHaHCUpama y
oksupy UMAP/L III nporpama.



(3) Aa 6un ce obe3beamna TpaHCNApPEHTHOCT Y Be3M Ca NOAPLUKOM Yy OKBUPY
NNAP/L nporpama, UMAP/L areHuunja he 6utn ogrosopHa 3a objaB/bmBare 1ucTe
npojekaTta n kopucHuka UMMA III nomohun y cknaay ca ycnosuma ytepheHum
ynaHoMm 23(2) OONA.

Ob6jase he 6utn goctynHe y TabenapHom dopmMaTty, Koju omoryhaea ga ce nogaum
MOry copTMpaTn, NpeTpaxusBaTun, n3asajatv, nopeamTn n nako objaBmsueaTt
nytem NHTepHeTa. Cnuncak onepaumnja he 6UTK AOCTyNaH NpeKko jeanHCTBeHor
Beb6-cajTa win jeanHcTeeHor Beb-noptana. MMHUMYM MHdoOpMaumja Koje he ce
HanasnTM Ha CNMUCKY onepauuja je nponuncaH y AHekcy 8. osor CrnopasymMa.

(4) Cnucak onepaumja n KopucHuka he 6UTn axxypupaH HajMare jeAHOM Yy LWecCT
Meceum.

(5) UNAPA areHunja obasewTaBa kopucHuke UMAPA III nomohu o gonpuHocy
YHuje.

(6) Y cknapy ca unaHoM 23(3) ®OIA, camo obaBelwwTera 0 AoAeNun yroBopa
jaBHe HabaBKe KOju Ccy npeaMeT NocTynka ,MehyHapoaHOr OTBOPEHOr No3mBa 3a
AOoCTaB/barbe NoHyaa” 6uhe npunpemsbeHa u nocnata Kommcnjn 3a
o6jaBrbmBamse.

YJ1AH 32. BUA/bUBOCT 1 KOMYHUKALINIA

(1) AKTUBHOCTM KOje YnHe A0CTYNHUM MHdopMaumnje o nomohu y oksupy UMAP
ITI nporpama u o6jaBrbyjy ce y Penybnuum Cpbujn, y cknagy ca 4naHom 24.
OOlA, cnpoBoge ce Ha OCHOBY MJlaHa aKTUBHOCTU BUA/BMBOCTU U KOMYHUKaLMje
KOjun 3ajeaHnukun ycarnawasajy UMAPL Ynpasrbauko Teno n Komucuja. MNMnanx
aKTUBHOCTM BUA/BMBOCTM U KOMYHUMKaunje ogobpasa Oabop 3a npahewe UMAPL
III nporpama, HajkacHuje rognHy AaHa o4 AaHa ycBajarba WMAPL III nporpama
oA ctpaHe Komucuje u ytephyje:

(a) unbese n UuUbLHE rpyne;

(6) caapxaj n cTpatermnjy mepa KOMyHukaumje n nHdopmmcara, Hasoaehu mepe
Koje je noTpebHo npenyseTu;

(B) OKBMPHMK ByLIET;
(r) opraHmM3aunoHe jeamHuue N Tena oAroBopHa 3a crnposoheme;

(a) nokasaTesbe Koju Tpeba Aa ce KOpUCTe 3a NpouUeHy yTuiuaja u Mepa
WH(OpMUCaHa N NpoMoumje y CMUCTY TpaHcnapeHTHoCcTn, ceectn o UMAP/ II1
nporpamy v ynosu Kojy umma YHuja.

OBaj nnaH obyxeaTta ueo nepuog UMAP/A III nporpama v cnpoBoAu ce npema
roAvLWH0j JINCTU paaksu.

(2) N3HOC poaerseH 3a nHpopMmncare jaBHOCTU 1 NpoMoumnjy Moxe 6uTn geo
mepe TexHunuyka nomoh UMAP/ III nporpama.



(3) Ha cactaHumma Ogbopa 3a npahewe UMAP/L III nporpama, npeacenasajyhu
M3BeLUTaBa O HamMpeTKy y cnpoBohery aKTUBHOCTM MH(OPMMCarba jaBHOCTU U
npomMounjn n npegoyaBa YynaHoBnuma Ogbopa npumepe TakBUX aKTUBHOCTMW.

(4) Ako usBpLIeHEe 0BOI YnaHa noapasyMeBa NocebHe akTUBHOCTU
nHdopMMCcarba 1 NpoMoLMje Ha HUBOY MNpojeKkTa, TakBe aKTUBHOCTU CYy
oAroBopHocT kKopucHuka UMA III nomohn n dpuHaHCMpajy ce n3 nsHoca Koju je
AonerbeH oarosapajyhem npojekTy.

OAEJ/bAK V NMPABUJIA O PUHAHCUNICKOM YIPABJbAHKY UIMA III
NMOMOHRM

HACJ10B 1: ONLWUTE OAPEABE
YJIAH 33. OMWTA NMPABUJTIA O ®UHAHCHNICKOJ MOMORHN

(1) Cee aKkTMBHOCTU KOje cy npeaMeT nogpuke y oksupy UMAP/A III nporpama
3axTeBajy KodunHaHcmpare og ctpaHe Penybnuke Cpbuje. AKo naspliere
AKTUBHOCTM 3aBUCKU 04, PUHAHCUjCKOr AOMPUHOCA U3 COMNCTBEHUX NU3BOpPaA
Penybnuke Cpbuje nnu ns apyrmx nssopa duHaHcMpara, GuHaHCcupare o4
CTpaHe YHuje nocraje A4OCTYMNMHO Y OHOM TPEHYTKY Y KOM MocCTaHe AOCTYyrnaH U cam
dunHaHcunjckm gonpuHoc Penybnuke Cpbuje n/mnun apyrm nssop duHaHCcMpara.
MehyTuMm, y cnydajy KOpUCHMKA Y jaBHOM CEKTOPY, YHUja MOXe AaTn AOMNPUHOC
KaCHuje oa AoNpuHOCa ApYrnx jaBHUX Tena. HM y KoM ciydajy AonpuHocC YHuje
He Moxe 6uTKn aaT npe AonpuHoca jaBHux Tena y Penybnunum Cpbujn.

(2) AonpunHoOCOM YHUje KodMHaAHCKpajy ce jaBHM TPOLLUKOBM KOjU Cy CTBApPHO
ncnnaheHn KOpUCHUKY.

(3) dnHaHcupare o4 cTpaHe YHuje noanexe ucnyrkwasary obasesa Penybnuke
Cpbuje npema CnopasymMy n ®MHAHCUJCKOM CNOpasyMy Yy CKiagy ca 4saHoMm 3.
osor CnopasymMa.

(4) eBn3HM pauyH y eBpuMa, YK/by4dyjyhu n octBapeHy KamaTty, KOju y nme
Penybnunke Cpbuje otBapa PauyHOBOACTBEHO TEMO Yy CKiaay ca ynaHoM 33(6)
OODIA, Hehe 6uTM NpeaMeT AoAaTHUX TPOLWKOBaA UM nopesa.

(5) Penybnuka Cpbuja gocrtas/ba Kommcmnjn npuMmepak notnmca CBMxX akrtepa
YK/bYYEHUX Y 3axXTeBe 3a UcrnnaTty o4 YHuMje Ha OCHOBY 4siaHa 39. osor
Cnopazyma.

YJ1AH 34. UHTEH3UTETW NMOMORKN N CTOMNA AOTNMPUHOCA YHUIE

(1) Y cepxy UNAPA III nporpama gonpuHoc YHuje u3 unana 30(2) OOrA
n3padyHaBa Cce Ha OCHOBY jaBHMX pacxoAa.

(2) NHTEeH3uTeTn NnoMohu 1 ctona gonpuHoca YHuje he 6utn y cknagy ca cronama
M ropwuM rpaHmuama u3 AHekca 4. osor Cnopasyma.

(3) Npu yTBpHhMBamy yyewha jaBHUX pacxoaa Kao NpoueHTa YKYNHUX
NpUXBaT/bUBMX TPOLLUKOBa ynarama, y 063mp ce Hehe y3uMaTu HaunoHanHa
nomoh paau onakuwara npuctyna KkpeamtuMma.



HACJIOB 2: NMPUXBAT/bUBOCT
YJ1AH 35. NMPUXBAT/bBUBOCT TPOLLUKOBA

(1) Npe 3akbyymnBama ogroeapajyher ®mMHaHCUjCKOr crnopasyMa 1M NoTnucMBatba
yrosopa mnamehy UMAPL areHumje n KOpUCHUKA, CBM YrOBOPWU M aHEKCU YroBopa
KOju cy NOTAMCAHW MK TPOLLKOBU KOPUCHMKA, Kao 1 nnahamwa of cTpaHe
Penybnuke Cpbuje Hehe 6uUTN NnpuxBaT/bnBM 3a dUHaAHCUpare Y okBupy UMAPL
ITI nporpama.

NMpBa Tauka OBOr CTaBa Ce He O4HOCU Ha aKTUBHOCTW Y OKBUPY Mepe TexHnyka
noMoh n TPOLLIKOBE y Be3u ca akTMBHOCTMMA M3 cTtaBa 5(B), noa ycnoBoM aa cy
TPOLUKOBM KOPUCHMKA HacTanu HakoH 1. jaHyapa 2021. roanHe.

(2) Penybnuka Cpbuja obasewTasa KoMucujy o IMCTU NpUXBaT/bUBUX TPOLLUKOBA
3a cBaky Mepy. Komucuja obasewTtasa Penybnuky Cpbujy o npuxsatary wim
AOCTaB/ba KOMEHTape.

(3) Cnepehun TpowkoBM HUCY NpuxBaT/bmeun y okeupy UMAP/L III nporpama:

(a) nopesn, ykiby4yjyhu nopes Ha AoaaTy BPeAHOCT, LapuHe 1 yBO3He AaxbuHe,
NN CBE OCTasle HaKHajAe ca CIMYHUM edeKToM, Kako je npeasufeHo ynaHom 28.
DQOMA;

(6) kynoBuHa, 3aKyn Wan NU3NHI 3eMmsbuiTa M Nnoctojehux objekaTa, 6e3 063mnpa
Ha To Aa Nv he NU3NHI pe3ynTupaT NPEeHOCOM BacHULWITBA Ha 3aKynua, u3yses
ako oapenbe UMAP/L III nporpama Tako He npeasuhajy;

(B) ka3He, GMHAHCUJCKN NEHANM N TPOLLUKOBU CYACKOr MOCTYMKa;

(r) TpowwKOBK MocnoBaka, OCMM ako je onpasaaHo npupoaom mepe y UMAP/ 111
nporpamy wnu y ciaydyajy BuLle cune niam n3ys3eTHMUX OKOJSTHOCTH;

(a) nonoBHa MexaHu3auMja U onpema M NoTpoLWHN MaTepujan (poba
KpaTKoTpajHe yrnoTpebHe BpeAHOCTH);

(hH) 6BaHKApPCKKN TPOLLUKOBW, TPOLIKOBM rapaHuuja n CANYHU TPOLLKOBMU;

(e) TpowKOBM KOHBEP3UjE, TaKCU U KYPCHUX pa3nunka, y Besn ca UMAP/ espo
payvyyHOM, Kao 1 ApYyrn 4YMcTto GUHAHCNjCKM TPOLLKOBW;

(>k) 4ONPUHOCK Y HATypK, YKibyuyjyhu TpowkoBe CONCTBEHOr paaa;

(3) KynoBuHa npasa y Be3n ca NosboNpuUBpPEAHOM NPOU3BOAHOM, XMBOTUHAMA,
jeaHoroauwHMM 6UbakaMa M HMXOBOM CafHOM;

(n) cBM TPOLWIKOBM OApXXaBawa, amopTm3aumje u 3aKyna, OCMM ako je onpaBaaHo
npupoaom mMepe y UMAP/L III nporpamy nnuv y cnydajy suwe cune nnm udyseTHmx
OKOJTHOCTHU;

(j) cBM HacTanu TpowKkoBM K nNnahara Koje n3BpLM jaBHa yrnpaBa y Be3u ca
yrnpae/bakeM u crnposoherweM nomohu, ykbydyjyhu Tpowkose Ynpasrbayke
cTpykType n UMAP/ Ynpasrbaukor tena/UMNAP/L areHunje, a HApo4nTO TPOLLKOBU



pexwuja, 3akyna n nnata 3a ocobsbe 3anocfeHo Ha aKTUBHOCTMMA ynpaB/bakba,
cnposohera, npahewa U KOHTPOE, OCMM ako je onpaBAaHO NPUPOAOM Mepe y
WMAPA III nporpamy.

(4) Ako Komucumja jacHO 1 U3pUUUTO He oasyun apyraydunje, cnegehmn TpoLLKOBK
Takohe HUCYy NpuxBaT/bUBKU:

(@) TpOLWKOBM Ha NpPOjeKTUMa Ha KojuMa je npe HhUXOBOr OKOHYaHa
HannahvBaHa HaKHaga KOPUCHULMMA UK YYECHMUMMA, OCUM KaZa Cy NpuUMIbeHe
HakKHaje ofy3eTe 0/, 3aXTeBaHMX TPOLUKOBaA.

(6) NpOMOTMBHM TPOLUKOBU, U3Y3EB OHUX Y 3ajeAHUYKOM UHTEpECY;

(B) TPOLIKOBMK KOje je HaYMHNO KOPUCHUK, UMju je KanuTan y usHocy sehem oa
25% y noceay jaBHOr Tesa wiawn BuLIE Tena, 0CUM ako je KoMucuja Ttako
oanyuuna y ogpeheHoM ciy4dajy Ha OCHOBY MOTMNYHO 06passioxeHor 3axTeBa
Penybnunke Cpbuje. Komnucuja ooHOCKM 0anyKy y poKy o4 TPy Meceua oA npujema
3axTeBa. OBO UCK/by4YeHE HE NpUMeEHYje Ce Ha TPOLWKOBE 3a Mepe 3a Koje je
KOPUCHUK/NOTEHUWjaNHN KOPUCHUK jaBHO TeNo, WTO yK/byuyje:

Mepy 5 CnpoBohemne nokanHux ctpaTtermnja pypanHor passoja — LEADER
npucTyn;

Mepy 6 MIHBecTuuMje y pypanHy jaBHy MHDPACTPYKTYpY;
Mepy 9 TexHuuyka nomoh;

Mepy 10 CaBeTogaBHe ycnyre;

Mepy 11 MNMoamsare 1 3aWwTnUTa Wyma.

(5) be3 063upa Ha ctaBose (2) un (3), y cnyyajy nmHBectuuuja:

(@) uwarpagra nnm yHanpehere HenoKpeTHe MMOBUHE CMATpa Ce NPUXBAT/bUBUM,
00 TPXWULLIHE BpeaHOCTN MMOBUHE, Kako je yTepheHo y unany 11(2)(H) v ynany
11(3)(r);

(6) KynoBmMHa HOBMX MallMHA W onpeMe, yYKbydyjyhun komnjytepcku codTeep,
CMaTpa ce NpuxBaT/bMBOM CBe A0 TPXMULIHE BpeaHOCTU MMOBUHE, KaKo je
yTBpheHo y unaHy 11(2)(hH) n unany 11(3)(r);

(B) ONWTKM TPOLWKOBM Yy Be3n Ca 3ajeaHUYKNM MHBeCcTULMjaMa, Koju 6m Mmornm aa
YK/by4de CTyauje, MapKeTuUHr 1 pa3Boj oarosapajyhux npomssoaa Kao M TPOLLKOBE
aHuMmauuje (cem he 6UTKM HaBeaeHW y NUCTU NpuxBaT/bUBMX Tpowkosa (JIMT)) um
ONWTM TPOLIKOBM KAao WTO je HaBeAeHo Yy Tadku (a) u (6) osor ctaea, Kao WTO Ccy
yCcnyre apxureKkaTta, MHXeHepa M oCTasie KOHCYNTaHTCKe ycnyre, ctyanje
M3BOA/bUBOCTU, MPUXBAT/bUBKU CY A0 ropwe rpaHuue og 10% Tpowkosa m3
HaBeneHux Tayaka (a) u (6) noa cnegehum ycnosmma:

(i) NpuxBaT/bMBM N3HOC OMNWITUX TPOLLUKOBA HE CMe Aa npenasun pasyMHU Tpollak
yTBpheH y cknaay ca ynaHom 11(2)(hH) v unanom 11(3)(r);



(ii) 3a npojekTe ca NpUxBaT/bMBMM TPOLLKOBMMA MHBECTMLM]je 13 Tadaka (a) u (6)
BehnM o4 Tpu MUIMOHa eBpa, TPOLIKOBM NpunpeMe Noc/oBHOr nJjlaHa He cMejy
6uTtn Behun oa 3% nNpuxeBaT/bMBMX TPOLLUKOBA TUX MHBECTULM]A;

(iii) 3a NpojekTe ca NpMxBaT/bMBUM TPOLLUKOBUMA MHBECTULM]je U3 Tauku (a) u (6)
04 HajMawe MUJIMOH €Bpa M HajBULIE TPU MUIMOHA eBpa, TPOLLUKOBU Npurnpeme
NOCNOBHOI NnaHa He cMejy 6utn Behun oa 4% nNpuxBaT/bUBUX TPOLLKOBA TUX
nHBecTuumja;

(iv) 3a npojekTe ca NpuxBaT/bUBMM TPOLUKOBMMA MHBECTULM]jE N3 Taukn (a) un (6)
MarMM 0 MUJIMOH €Bpa, TPOLIKOBU NMpUnpemMe NOoC/OBHOr NjiaHa He cMejy butu
Behu oa 5% npuxBaT/bMBUX TPOLLIKOBA TUX MHBECTMUM]A.

[eTtamsHe ogpenbe y Be3n ca MakCMManHO NpuUxBaT/bMBUM U3HOCOM Yy OKBUPY
oBor ctaBa yTBphyjy ce y UMAP/ III nporpaMy Ha OCHOBY NpoLeHe HMBOA
TPOLLKOBA 3a CNM4YHe paamwe y Penybnnum Cpbujn.

(6) Y cknapy ca TaukoMm (@) unaHa 31(1) ®OIMA n ynaHa 14. osor Cnopa3syma,
CYLUTUHCKE N3MeHe MnpojeKkTa Cy OHe Koje:

(@) cy nocneanua npekmaa wnu npecesbema jeaHe NpoM3BoAHE aKTUBHOCTU
n3BaH reorpadckor nogpyyja koje je obyxsaheno UMAP/ III nporpamom;

(6) cy nocneauua NnpoMeHe BNacHULWITBA Koja Aaje NpuBpeAHOM ApPYLITBY WU
jaBHOM Teny HeonpaBAaHy NPeaHoCT;

(B) yTMUY Ha HMXOBY Npupoay, Lu/beBe UInN ycnoBe crpoBohera Koju 3a
pe3ynTaT UMajy HapyllaBarbe HUXOBUX NPBOBGUTHUX LU/bEBA.

Ako Penybnunka Cpbuja otkpuje 61Mno Kojy Taksy nameHy, ogmax obasewTtaBa
Komucunjy n 3anounme nospahaj UMAP/ III gonpuHoca y ckiagy ca 4YJaHoM
52(1) oBor crnopa3syma.

(7) HAO cHoCK UenoKynHy oAroBOPHOCT 3a 3aKOHUTOCT U perynapHOCT OCHOBHUX
TpaHcakuuja n npuMmeryje pUHaHCMjCKe ncrnpasBke y ckiagy ca YynaHom 41.
OOlA. Y cnyvajy aa Komucuja ytepamn ga npujaB/beHU TPOLLIKOBU HUCY Y
NOTMNYHOCTM y cknagy ca Cnopa3yMmoM, a nocebHo ca NpuHUMNMMa HaBeaEeHUM Y
OBOM 4/1aHy, OHa npoueryje n3Hoce Koju he 6UTU UCKIbyYEHN U3 PUHAHCUPaHA
YHuje, y cknagy ca ynaHom 51. osor Criopasyma.

HACNOB 3: ®PUHAHCUPALE U NNTAKRAHE
YJ1AH 36. OTKASNBAHE HEMCKOPULUHREHUX CPEACTABA

(1) Komucunja he aytomaTcku oTkasatu 6uno Koju aeo byLetcke obasese 3a
WMAP/A III nporpam ako, go 31. geuembpa Tpehe roamHe og rogmHe y Kojoj je
bylLleTcka obaBesa HacTana, y Aas/beM TeKCTy n+3, KOju Huje bmno ynotpebsbeH y
CBpXy npeaduHaHcMpama y cknaay ca yiaHom 40. osor CnopasyMa mnm 3a
mMehy-nnahama y cknaay ca ynaHom 37. osor Cnopasyma mnm 3a koju HAO, kome
Cy noBepeHun NocnoBu crnposohera byueTa, HMje 4oCTaBMO 3axTeB 3a nNnahame,



YK/bYYYyjyhu oBepeHy nsjaBy O TPOLLKOBMMA Yy CKagy ca vnaHoM 35(1) OOMNA m
ynaHom 39(1) osor crnopa3syma.

(2) Y onpaBaaHuM ycnoeBuMa m y3 npuctaHak Komucuje, nepuog oa Tpu rogmHe,
KOju ce HaBoAM y CTaBy 1, ce MOXe NpoAyXuTU 40 NeT roamHa y PMHaHCUjCKOM
CropasyMy Kao WTO je HaBeneHo y 4vnaHy 3. osor CnopasymMa.

(3) Komucunja he obasectutn Penybnuky Cpbunjy HajkacHuje KpajeM centembpa
Tekyhe mMHaHCKjcke rognHe o0 610 KOM pU3NKYy OTKa3mBara A0AE/bEHNX
CcpeAcTaBa Koju je yTBpAuia Ha OCHOBY MHdoOpMauuja aobujeHnx og Penybnuke
Cpbuje, y cknagy ca unaHom 33(3) OODIA v o noTpebu aa ce AgoHecy oanyke
Kako 6bu ce TakBa cuTyaumja ucnpasuna.

(4) HakoH npujema 3axTeBa 3a nnahamwe n3s unana 39(4)(r) y jaHyapy roguHe
Koja cneam HakoH n+3 roanHe, Komucuja obasewTtasa Penybnunky Cpbujy o
WM3HOCY KOju noTnaja noj npasuiio ayTOMaTCKOr OTKasuBamwa AoAe beHNX
CpeAcTaBa Ha OCHOBY MHdoOpMauunja AoCTynHUX Komucuju.

(5) Ao kpaja mapTa rogmHe Koja cneam HakoH n+3 rogmHe, Komucuja ware
nncmo Penybnunum Cpbujn, Kojum Tpaxkm NnoTBpAy U3HOCa Koju he 6uTK oTKa3saH
Wnn aa nowasbe csoje npuMenbe y poky oA ABa Meceua o rnpujema nucma,
3ajegHo ca peBMAMpaHMM HPUHAHCMJCKMM MNNAHOM.

YJ1AH 37. NMNIAH ®UHAHCUPAHA UMAPA IIT MPOIrPAMA

(1) NnaH dpuHaHcupara 3a UMAP/ III nporpam yTtBphyje, HapouuTo,
MaKCMMaJsiTHM U3HOC AOMpUHOCa YHUje, heroB roamiltbm npecek, ctone
KodMHaHCUpatba Koje ce NpuMerbyjy 3a CBakKy Mepy, U y cBpXy npahema
nporpaMa, npecek no Mepama.

(2) YroBapame 1 ncnnate og ctpaHe UMAP/ areHumje noummy TeK HAaKOH
ycBajarwa UMAPA III nporpama og cTtpaHe KoMucHje n HakoH CTynara Ha cHary
®OunHaHcKjcKor cnopasyma.

YJ1AH 38. NCIJTATE AONPUHOCA YHWUIE

(1) Camo nomoh y oksupy UMAP/ III nporpamMa gogesbeHa y ckiaay ca
Cnopa3yMoM un Kojy je ucnnatuna UMAP/L areHumja noanexe KopuHaHCUpawy o4
CTpaHe YHuje.

(2) Y cknagy ca ogpeanbama ytepheHUM 3a CBaKy Mepy y nporpamy v 3a onuuje
rnojeaHOCTaB/bEHUX TPOLWKOBA Kao WTO je HaBeaeHo y TadkaMma (6), (B) u (r) kao
wTo je aedpuHucana UMAPL areHumnja npe no3vea 3a nogollere 3axTeBa,
ncnnaTta gonpuHoca YHuje oa ctpaHe Komucuje obyxeaTa:

(@) npuxBaT/bMBe TPOLIKOBE CTBApPHO Hactane u nnaheHe on cTpaHe KOPUCHUKA,
(6) cTaHpapaHe jeaMHWYHe TPOLLKOBE,

(B) naywanHe nsHoce Koju He npenase 100.000 eBpa, N0 KOPUCHUKY, FOAULLHE,
jaBHOr AoNpUHOCA,



(r) duHaHCcMpare No NponopuUMOHaNHOj cTtonu, yTBpheHo NpuMeHOM NpoLueHTa
Ha jeaHy wnu Buwe aedUHMCAaHMX KaTeropumja TpPOLLKOBaA.

(3) Ako ce nomoh ogobpaBa Ha OCHOBY onuuje NojeaAHOCTaB/beHMX TPOLLKOBA Kao
LWITO je HaBeaeHo y cTaBy (2), Tauke (6), (B) n (r) nnm gogaTHUX TPOLLKOBA U
narybsbeHor npmuxoaa, Penybnuka Cpbuja Mopa ga ocurypa Aa Cy peneBaHTHU
npopayyHu aflekBaTHU, Ta4YHW U yHanpea yTBpheHn Ha OCHOBY npasenHor,
paBHOMNpaBHOr M NpoBep/bMBOr obpayvyHa. Y Ty CBpXy, Teno Koje je
(PYHKLMOHANHO HE3AaBUCHO 04 Tena OAroBOpHMX 3a criposohewe UMAP/A II1
nporpama u noceayje oarosapajyhe CTpyyHoO 3Hare, AYXXHO je Aa NnoTBpAu
a/leKBaTHOCT W TAYHOCT npopadyHa. PeneBaHTHa AOKyMeHTauuja he 6utu
AocTtaB/beHa Komucuju npe cnposohera onumje nojeaHoCTaB/beHNX TPOLLKOBA Y
MHdOpMaTMBHE CBpXe.

Koa Mepe koje ce ogHOCe Ha NOBpLMHY, NOMOh ce agoaerbyje Ha onuuje
nojeaHoCTaB/bEHMX TPOLLIKOBA, 06payvyH he n3BpwUTK TENo Koje je
(dYHKUMOHANHO HEe3aBUCHO 04 OopraHa HagnexHux 3a cnposohewe UMAPL 111
nporpama.

(4) Nnahama, oa ctpaHe Komucuje, gonpuHoca YHuje mopajy 6utn y rpaHmuama
pacrnonoXuBmnx cpeacrtasa y ckiagy ca ®MHaHCUjCKMM CNOpa3yMoM U3 4naHa 3.
Ceaka ucnnata ce BpwmM 13 HajpaHuje otBopeHe byLeTcke obasese UMAP/ 111
nporpama.

(5) KoMbuHoBaHM yKynHU U3HOC npeaduHaHcupara n mehy-nnahamwa He cMe aa
npehe 95% ponpuHoca YHuje Kako je ytBpheHo y dpuHaHcmjckoj Tabenn UMAPL
III nporpama.

(6) Kapa ce gocerHe ropwa rpaHuua ms ctaesa 5, HAO he HacTtaButu aa Kommcujum
AOCTaB/ba 3axTeBe 3a naahame ykibydyjyhu oBepeHe n3jaBe 0 TPOLWKOBUMA Y
cKknaay ca vnaHom 39, kao u nHdopmauymje o spaheHnM naHocmma.

(7) TpoLwwKOBM KOje Cy NaaTUIN KOPUCHMLUKN Mopajy BUTK NOTKpen/beHN
3arnpuM/bEHMM pavyyHMMa UM PavyyHOBOACTBEHOM [JOKYMEHTaUMjoM jeaHake
AOKa3He BpeaHoCcTU. AKO NnoMoh He NpeacTaB/ba TPOLIKOBe, Apyru ogrosapajyhu
AOOKYMeHTU, Kako je oapeheHo y UMAPA III nporpamy Mory ce npuxsatuTtu. Y
CBUM cnydajesmma, HAO Mopa ga noTBpAU TPOLUKOBE.

YJ1AH 39. 3AXTEBU 3A MNARAHKE O] CTPAHE PENYBJIMKE CPBUIE

(1) HAO nogHocu 3axTeBe 3a nnahawe 3a UMAP/ III nporpaM. T 3axTeBu
YK/bYUYyjy OBEepeHe n3jaBe 0 TPOLKOBMMA Kao WTO je ogpeheHo y oapenbu 4(3)
AHekca A OODI1A n obyxeaTtajy, 3a ceaky mepy WIMAP/A III nporpama, U3HocC
NMpUXBaT/bUBUX jaBHMX TPOLLUKOBA 3a Koje je UMAP areHuunja cTBapHO ucniaTtuia
oaroesapajyhu gonpuHoc YHuje TOKOM pedepeHTHOr nepuoaa.

(2) 3axTeBu 3a nnahame cactassbajy ce y cknaay ca obpacuem y AHekcy 5. HAO
nx notnucyje, notephyje n wasse Komncujn y ume Penybnunke Cpbuje, a konujy
AocTaB/ba PeBn30opCcKoM opraHy.



(3) Kog 3aTtBaparba nporpama, HAO obe3behyje 3aBpLUHY U3jaBy O TPOLIKOBMMA.

(4) Kapa cy oagpenbe unaHa 37(2) ussplweHe, Penybnuka Cpbuja nogHocu
KoMucujn ceoje 3axteBe 3a nnahawe npema cnegehuM pokoBuMma:

(@) HajkacHuje po 30. anpwuna y cny4ajy TpOLKOBa HacTtanux y nepuoay oa 1.
jaHyapa pno 31. mapTa;

(6) HajkacHuje po 31. jyna y cnydyajy TpowKoBa HacTanumx y nepuoay og 1.
anpuna go 30. jyHa;

(B) HajkacHuje o 31. okTobpa y cny4yajy TpowKoBa HacTanux y nepuoay o 1.
jyna po 30. centembpa;

(r) HajkacHunje fo 31. jaHyapa y cnydajy TpowKoBa HacTanmx y nepuoay oa 1.
okTobpa o 31. neuembpa.

Penybnuka Cpbuja Moxe Aa naMeHu noaaTke npujaBbeHe y 3axTeBMMa 3a
nnahare y rogmwhbuM n3jaBamMa O TPOLWKOBUMA Koje ce nogHoce Ao 15.
debpyapa Tekyhe MHaHCHjCKe rogMHe HAKOH rogmMHe y K0joj je Tpolwak HacTao.
Y onpaBaaHuM cnydajeBuMma Komuncuja moxe ga aossonun Penybnuum Cpbujn na
npujaBun TPOLLIKOBE M3 NPETXOAHUX (PUHAHCUJCKUX FOAMHA Y 3aBpPLUHO] U3jaBu O
TPOLIKOBMMA U3 CcTaBa 3. TPOLWKOBM U3 NPETXOAHUX DUHAHCUICKUX rognHa buhe
NOTKPEN/bEHN MULL/bEHEM U U3BELLTajeM PeBM30OpPCKOr opraHa v HUXoBO
YK/byUYMBar€e Yy 3aBpLUIHY M3jaBy He A0BOAM Yy NUTaHe yCBajare oaslyKe o
obpauyHCckmMM nocTtynunma y cknaay ca yn. 50. n 51, osor cnopasyma.

3axTeBn he 6uTM NnocnaTh Yak u y C/y4dajeBuMMa Kafa ce He TpaXu HagoKHaja.

(5) Ako nocToje HecnopasyMu, pasnuKe y TymMadery UM HeaoCnenHoCTn 3axTeBa
3a nnahame 3a pedepeHTHM nepuoa, Koje cy npe cBera nocneauua HeagekBaTHe
KOMYHMKaLKje Koja ce o4HOCKU Ha cname nHdopmaumja y okempy Cnopasyma, a
ncTe 3axTeBajy Aasby nposepy, o4 Penybnuke Cpbuje ce 3axTeBa Aa Npyxwu
aAopatHe nHdopMauuje. Te nHpopmaumje ce npyxajy y cknagy ca diaHom 33.
QOMNA.

Pok 3a nnahamwe yTBpheH y cTaBy 6. MOXe ce y TaKBUM Cliy4yajeBmMMa NpeKknHyTu
3a Ueo Man Aeo U3Hoca 3a Koju je 3aTpaxkeHo nnahawe, o4 AaTyMa Kaga je
3axTeB 3a MHopMauKnjamMa nocnaTt Ao npujema 3atpaxeHux nHdopmaumja.

AKO HUje npoHaheHO HMKaKBO pellere Yy HaBeaeHoM poky, KoMucuja moxe
NpeKnHyTN nnun obycrtaemtu nnahamwe y cknagy ca ynaHosmma 38. u 39. OOrA.

(6) Komucuja spwmn Mmehy-nnahamwa y poky oa 90 naHa of eBuaeHTUpama
3axTeBa 3a nnahame 3a KOju Cy UCNyHEeHN YCII0BN HaBeaeHu y unaHy 35. OOMA,
He gosoaehun y nutarwe oanyke u3 ynaHosa 50. n 51. osor Cnopasyma, noza
yCnoBOM aa:

(@) cy npujaB/beHn TPOLLIKOBM NPUXBaT/bMBU 3a PUHAHCUpaHe YHUje y ckiagy ca
ynaHom 35. osor Criopasyma;

(6) npoBepe y unaHy 43. osor Crnopa3yMa HMUCY NokKasasne HMKakee npobneme;



(B) HMje oanyyeHo Aa ce NpekuHy unu cycneHayjy nnahawa y Besun ca mepom(a)
Koja je (cy) npeaMeT peneBaHTHOr 3axXTeBa;

(r) cy anponpujauuje pacnosioxmse.
YJ1AH 40. NMPEAPNHAHCUNPAHE

(1) NcnnaTe npeadunHaHcMpama, Koje ce HaBoae y unaHy 34. OOIA, mory
n3Hocutn ao 30% oa pornpuHoca YHuje 3a Tpu Hajckopuje roanHe UMAPA III
nporpama Kako je ytespheHo y ®MHaHCKjCKOM cnopa3yMmy. Y 3aBMCHOCTU O
pacnonioXuBoCTK byLleTCKnX anponpujaumja, npeaduHaHCcupame ce Moxe
ncnaaTuTu y ABE WK BULWE paTa.

(2) Komucumja Bpum noyeTHy ncnnaty npeaduHaHcupara y BUCUHU 04 HajMare
50% oA n3Hoca n3 ctaBa 1. Kao nNpBy paTy.

[JonaTHe paTe MOry ce UCMIaTUTU HAKOH cnara 3axTteBa Penybnuke Cpbuje y
cknagy ca 3axtesuma npeasuheHum y cT. 1. u 4.

(3) Ako ucnnate npeadmHaHcMpara 13 ctaBa 1. HACY AOBOJbHE Aa ocurypajy
npaBoOBpPEMEHY UCMaTy 3axTeBa KOpPUCHUKA, Mory ce nosehatu. Nosehame
Tpeba fa 6yae y BUCMHM M3HOCA KOju je noTpebaH 3a Ty cBpxy. Mopa ce
3aCHUBATW Ha M3HOCY 06pa3noXeHMX TPOLIKOBa HacTannx Koj KOpUCHUKa, anu
KOju jow yBeK HUCY M3MUpeHun 36or HegocTaTka cpeactaBa YHuje Ha UMAP eBpo
payyHy. MehyTum, KyMynaTMBHU U3HOC ncnnata npeaduHaHCcMpama He cMe
npenasntn 30% oa aonpuHoca EY 3a Tpu Hajckopuje roanHe ytepheHe y
OMHAHCMjCKOM Ccnopasymy.

(4) YkynaH n3HocC koju je nnaheH kao npeadunHaHcupare 6uhe HagokHaheH
KoMucmjn ako Huje nocnart HujenaH 3axtes 3a nnahawe 3a UMAPA III nporpam y
poky oa 15 meceumn op gatyMma y Kojem je Komucuja maspwmia npey ucnnarty
npeaduHaHcmpara. Ha gonpuHoc YHuje 3a UMNAPL III nporpaM Hehe yTuuaTtu
TakBe HagoKHaje.

YJ1AH 41. N3PAHYYHABAHE U3HOCA 3A MNJIARAHE

(1) JonpuHoc YHuje Koju Tpeba nnaTtutu Ha UMe NPUXBAT/bUBUX jaBHUX
TPOLIKOBa NpujaB/beHUX 3@ CBaKy Mepy M 3a CBaku pedepeHTHU nepuoa,
M3padvyHaBsa Cce Ha OCHOBY (PMHAHCU]JCKOr MjaHa KOjWu je Ha CHa3u oA NpBOr AaHa
HaBeaeHor rnepuoaa.

(2) N3HOCK ponpuHoca YHuje HagokHaheHn oa KopucHuka y oksupy UMAPA 111
nporpamMa TOKOM CBakor pedepeHTHOr nepmoaa n AyroBu Koju HUCY HannaheHu
TOKOM [AiB€ roguvHe of TPeHyTKa Kajda Cy eBUAEHTUPaHU Y KbU3U AYXKHUKA, KAo
WTO Ce HaBoau y ynaHy 49(6) osor Crnopasyma, oay3uMajy ce o U3HoOca Koju
Komucuja tpeba ga nnatu y 3axTeBy 3a niahawe 3a Taj nepuog y cknaay ca
ynaHom 50. osor Criopasyma.

(3) He poBoaehun y nutame roprwy rpaHuyy oa 95%, kako je npeasuheHo
ynaHom 38(5), ako KOMBMHOBAHWN YKYMHM M3HOC M3jaBa O TPOLKOBMMa npehe
YKYMHW NporpamMmmpaHn U3HOC 3a AaTy Mepy, U3HOC Koju Tpeba nnaTtutu ce



OorpaHM4aBa Ha MporpaMmmpaHu U3HOC 3a Ty Mepy Yy BaxeheM puHaHCKjCKOM
niaHy. TPOLKOBM KOjU CY UCK/bYYEHM Kao nocneamua Tora Mory ce ysetu y
063mp y HakHagHOM 3axTeBy 3a nNnahamwe noa ycnosom aa Penybnuka Cpbuja
npeaa npunaroheHn duMHaHCKMjCcKKM nNnaH, a Kommncmja ra npuxsaTu.

YJ1AH 42. N3PABHAHE KOHAYHOIT CAJTAA

(1) Y cnyyajy nspaBHara KOHaYHOr canja, Kao WTO ce HaBoAW Yy unany 36.
OODIA npuMemyje ce pok u3 unaHa 36(1) u (2) osor Cnopasyma, Kako je
yTBpheHo y ®UHAHCMjCKOM criopasymMy.

(2) N3paBHaHe KOHAYHOr canga He A0BOAM Y NUTame yCBajare cneaehunx
o4NyKa y CKnaay ca 4iaHom 51.

(3) N3paBHare Takohe He gosBoaun y NuTame npahewe oapenbu yrepheHux Ha
OCHOBY 4siaHa 46 1 ynaHa 52.

(4) Penybnuka Cpbuja He Moxe Aa HacTaBu puHaHCMjcke TpaHcakumje ca UMAP
€BpO payyHa HaKOH Cnarba 3axTeBa 3a KOHa4dHo nnahawe Komucuju. Penybnuka
Cpbuja ocurypaBa aa ce nowTyjy 3axTeBu n3 ynaHa 36(1) ODIA ook ce He
MUcnyHe 3axTeBn HaBeAEeHW Ha OCHOBY 4YnaHa 46. osor Cnopa3syma. LWTo ce Tnye
oapenbu Ha ocHoBy unaHa 52. osor Cnopasyma, Komucuja ce obaBelutaBa CBaku
nyT Kaja ce U3HOCK KOju ce HaaoKHahyjy eBnaeHTUpajy Ha HaumoHaaHUM
pavyyHuma.

(5) Penybnuka Cpbuja ycnocrass/ba CMCTEM KOju joj omoryhasa npahere 3axTeBa
yTBpheHunx y ctaBsy 4. Penybnunka Cpbuja ogpehyje oarosopHoO Teno un
obaBewTaBa KomMncmjy o npakTMYyHMM 4OrOBOpUMa y Be3M Ca NMPEHOCOM
OArOBOPHOCTM Ha OBO Teso.

YJ1AH 43. NCIJTIATA KOPUCHULIMMA

(1) Peny6nuka Cpbuja ocurypasa Aa cy ucnaate KopucHMUMMa:

(a) koja ce ogHOCe Ha 3a4yXena n3BplieHa Ha ogrosapajyhm HaumH Ha UTAPL
eBpo payvyHy. Hano3u 3a nnahawe nnam 6Mno Koju Apyrn pavyyHOBOACTBEHMU
AOKYMEHTU jeaHaKe fOoKa3He BpeAHOCTU 33 KOpPUCHUKA(e) nnm buxose
nyHoMohHMKe n3gajy ce, Kao onwTe NpaBwuio, y poKy o4 NeT pagHUxX AaHa o4
OBOr 3a4lyXeHa;

(6) 3acHOBaHe Ha M3jaBu O TPOLIKOBMMA HAaCTaIMM KOA KOPUCHWUKA U
€BUAEHTUPAHUM OPUTMHANHUM 3arNpuUM/bEHMM padyyHuMa. TaMmo rae nomoh Huje y
pyHKUMjKN TpoLWKa, MOry Ce NpPUXBaAaTUTWU OCTanu oagrosapajyhu 4OKYMEHTU, Kako
je oapeherHo UMAPA III nporpamom.

(2) Kako 6un 6unu npmxeaT/bMBU, TPOLLKOBU MOpajy 6UTU y CKnaay ca YiaHOM
35(1).

(3) UcnnaTe he ce BpWUTU NyTEM NpeHoca Ha BaHKOBHM padyH KOju je Ha ume
KOPUCHMKA. NicnnaTte KOPUCHUKY He Mory 6utn obycTasrbeHe, 3a4pXaHe unm
KopurosaHe Ha 6MN0 KOjU HAUYMH Kao 3aMeHa 3a Ay>XHUYKe obaBe3e KOpPUCHUKA.



MehyTtum, UMAP/L areHumnja moxe oabutn og ucnnate 6unao Koju U3HOC KOju
Tpeba HannaTUTU 04 KOPUCHMKA, a KOjU ce OAHOCU Ha PUHAHCMjCKY nomoh y
OKBUPY WMHCTPYMEHTa 3a NpeTnpucTynHy nomoh.

(4) Ako UMAP/A areHumja He 3a4p>XN OpUrMHANHE pavyyHe Wuan apyre pesieBaHTHe
AOKyMeHTe n3 ctasa 1. Tauka (6) HakoH npujema uctux, UMAPI areHumja
ocurypasa fia ce y3Mmy Kornuje u nocTUrHy AoroBopu Kako éu ce ocurypano aa
opuruHanun 6yay AOCTYMHW Y CBPXY peBU3Mje N MHCNeKuuje.

(5) HAO n UMNAPA areHumja ocurypaBsajy Aa YKYMHW jaBHU TPOLLUKOBW O CTpaHe
CBUX jaBHUX Tena y Penybnuum Cpbuju 3a cBaky Mepy m npojekaT 6yay Bua/buBU
Ha padyHuMma UIMAP/L areHuuje.

(6) UMAP[ areHunja BoAM eBUAEHUM]Y CBaKe UCNIATe WTO YK/by4dyje HajMare
cnenehe nHdopmaumje:

(@) M3HOC y HAaUWOHaNHOj BanyTK, TaMo rae je NpMMermnBo;
(6) oarosapajyhun nsHoc y eepuma.

(7) HAO n UMAPA areHunja ocurypasajy Aa ce CBM U3HOCK 3a Koje yTBpAe Aa Cy
nnahenn y naHocy sehem og oaobpeHor, a Koju cy yBplwTeHn y notepheHe
n3jaBe O TPOLIKOBMMA, Y CK/IaAy ca YnaHoM 39. npeHoce y poKy o4 AeceT pafHuX
AaHa Ha UMAP/ eBpo payyH 1 oay3uMmajy oa cneaeher 3axteBa 3a nnahawe
Komucujn.

(8) HAO n NMNAP[ areHumja ocurypasajy npaBoBpeMeHy obpany 3axTeBa 3a
ncnnaty KOpucHuKa. Y cnydajesuma y Kojuma nepuog nsmehy npujema 3axtesa
3a ucnnaTy v n3gasarba Hanora 3a ucniaTy npenasu WecT Meceum,
KoUHaHCUparbe YHMje MOXe ce CMabUTK Y cKiagy ca cnegehuM npasuamMa:

(@) aKo Cy TPOLIKOBW peann3oBaHN HAKOH 3a4aTMX POKOBA jeAHaKN UK Makbn o4
5% TpolwkKoBa peannM3oBaHMX npe 3agaTnx pokosa, Hehe 6UTK cMarera, 6e3
063npa Ha 6poj MeceyHMX KallHeHa;

(6) ako cy TpOLIKOBWU peann3oBaHM HAaKOH 3aaaTux pokosa Behun oa 5% og
TPOLUKOBA peasim30BaHUX Npe 3a4aTuX poKoBa, CBU Aasbu TPOLLKOBM
peann3oBaHM Ca KallHeHEeM 04:

i. jegHor meceua, cMmamyjy ce 3a 10%

ii. ABa Meceua, CMakYyjy ce 3a 25%

iii. TpU Meceua, cMamyjy ce 3a 45%

iv. yeTnpmu Meceua, cMamyjy ce 3a 70%

V. NeT Meceum unm euwe, cMamyjy ce 3a 100%.

3a notpebe oBOr CcTaBa, NpUjeMOM 3axTeBa 3a UCMAaTy ce cMaTpa AaTyM Kaja je
3axTeB 3@ UCMNaTy KOPUCHMKA NPUMIbEH 04 CTPaHe HaAJIeXHUX CNyx6bun
Penybnunke Cpbuje, 6e3 063npa Ha TO Aa Nn 3axXTeEB 3@ UCMNATY, Y TPEHYTKY
npujema, caap>xu cea npateha gokymeHTa notpebHa 3a ucnnarty. UMNAPA



areHuuja he obesbeantn npouenype Kojuma ce ocurypasa ga Hegocrtajyha
AOKyMeHTa 6yay npuM/beHa 04 KOPUCHMKA Ha BpeMe 3a ucnnaTty y ckiaay ca
NpBOM Ta4kOM OBOr CTaBa.

KoMuncumja Moxe ga npuMeHu gpyrayumju pacnopes u/wnm Hmxa nnum Hynta
CMamemna, ako ce OTKpUjy U3y3eTHWU yCNOBM ynpaB/bama 3a ogpeheHe Mmepe nnm
ako je Penybnuka Cpbuja nana nobpo yremesrbeHa obpasnoxera. Kawrewe
KOPUCHMKa Yy AOCTaB/baky HeaocTajyhmux AOKyMeHaTa 3a 3axTeB 3a McnnaTy ce
Hehe cmaTpaTn fobpo ytemerbeHuM obpasnoxememM. Penybnunka Cpbuja ytephyje
oarosapajyhe oapenbe y yrosopmma noTnnMcaHnMM ca KOpUCHMLMMA KOojuma ce
ycnocTtassbajy oarosapajyhu pokoBu 3a AoCTaB/batbe HefocTajyhux AoKkyMeHaTa.

MNMpe aoHowena oanyke Komucumja obasewTtaBa Penybnuky Cpbujy, aonywTtajyhu
joj ma npeactasu CBOjy no3vunjy y poky oa 10 pagHux gaHa. Komucuija
obasewTaBa Penybnuky Cpbujy o CBOjOj KOHa4yHOj oanyuu, Hasoaehu pasnore Ha
KojuMma ce oAnykKa 3acHuBa.

3a CBaku TpowWaK HauyMkEeH HAKOH 3aaaTux pokoBa, Penybnuka Cpbuja goctasrba
Komucuju petarbHa obpasnoxera 0 Kallhery, NMMCaHW A0Ka3 3a
NoTKpern/bnBare TOr obpasnoxema, Kao 1 NpeacTaB/bake AUPEKTHE Be3e
namehy obpasnoxera 1M pesieBaHTHOI TPOLIKA HAaYMHEHOI HAKOH 3a4aTuX
poKoOBa.

(9) Mpu oanyumBary 0 OTKa3MBaky LIENOKYMHOr UKW Aena AonpuHoca YHuje,
HAO n UMAP/ areHunja y3mmajy y 063mp npmpoay v TEXUHY HENPaBUIHOCTU U
durHaHcmjckor rybutka aonpuHoca YHuje.

YJ1AH 44. JEBU3HUN KYPC N KAMATA

(1) Penybnuka Cpbuja ocurypaBa Aa je eBMAeHTUpPaHn Kypc 3a KOHBEpP3Ujy
n3mehy eBpa M HauMOHaNHe BaslyTe MeceyHu payvyyHOBOACTBEHWN KYpC eBpa
yTBpheH oa cTtpaHe Komucuje 3a Penybnuky Cpbujy 3a Mmecel TOKOM Kojer je
Tpowak eBmaeHTUpaH Ha padyHmuma UMAPL Ynpasreaukor tena/UlMNAP/ areHuyuje.
MehyTum, MOXe ce NnpuMeHnTn cnegehe:

(a) 3a ncnnate UMNAP areHuuje, 4aTyM nsgaBarba Hasora 3a ucnnarty
KOPUCHUKY je AaTyM KOju je rnpukasaH y pavyyHuma;

(6) 3a npennaheHe nsHoce UMAPL areHuunje y cknagy ca ynaHom 43(7), KypcC y
MeceLy KOju NpeTxoamn mecely TOKOM Kor je npennaheHn n3Hoc npseu nyT
3abenexeH;

(B) 3a AyroBe KOju HUCY HagoKHaheHW, Kao 1 3a Ayrose Koju HUCY HannaheHu y
pPOKY 04 ABe roguMHe o4 HhUX0BE eBUAEHUN]E Y KHU3M AYXKHUMKA Yy CKagy ca
ynaHoMm 52, Kypc y MeceLy KOju NpeTxoan Mecely TOKOM KOr je ayr npeuv nyT
3abenexeH.

(r) 3a u3Hoce yTBpheHe oasiykamMa o0 npuxBaTaky pavyHa u/vnu notephmneama
ycarnalweHoCTH, KypC y MeceLly KOju npeTxoan Mecely TOKOM Kojer je oanyka
AOoHeTa;



(a) 3a HagokHaheHe Ayroee M KamaTe y Ckilagy ca 4YnaHoMm 52, kypc y meceuny
KOju npeTxoam mMeceLy TOKOM Kojer je aoyr HagokHaheH;

(H) 3a HenpaBuIHe N3HOCe HaaokHaheHe y cknagy ca ynaHoMm 51. ODlIA, Kypc y
MeceLy KOju npeTxoaun Mecely TOKOM Kojer je M3HOC HagoKHaheH;

(e) 3a kKamaTe ocTBapeHe Ha padyyHuMa PauyHosoacTeeHor Tena n UMAPL
areHuuje, Kypc y meceuly Kaga je kamarta npuvnucaHa padyyHuma, a WTo Mopa
6uTtn 6apem jeAHOM Mece4yHo;

(k) 3a PmHaHcmjcke nparose y eepuma y UMAP/ III nporpaMy 3a cBaky Mepy,
KypC 3a KOHBep3unjy namehy espa n HaumoHanHe sanyte he 6UTN MeceyHu
payyHOBOACTBEHM KypC eBpa Koju oapean Kommncuja 3a Penybnuky Cpbujy 3a
MeceL, KOju nNpeTxoamn meceuy y Kome je o6jaB/beH No3mB 3@ NogHOLWEHE
3axTeBa.

3a BuWeroanme Mepe Kypc 3a KOHBep3njy nsamehy eBpa M HauMoOHasiHe BanyTe
he ce npunarohaBaTn CBaknx agBaHaecT MeceuM.

Oapenbe y Taukama og (a) Ao (k) NnpuMeryjy ce n Ha cnydajese obyxBaheHe
ynaHoM 33(8) OOMNA.

(2) Y cnyyajy Aa Kypc 3a Hekun Mecel Huje ob6jaBr/beH, KOpUCTK ce o6jaB/beHmn
KYypC 3a Hajckopujn meced.

(3) AKO poKOBM M3 oANyKa AOHETUX y cknaay ca yn. 50. n 51. Hucy
NCNOLITOBaHM, CBakn HencnnaheHn M3HOC CcTBapa KamMaTy no CTOMNW jeaAHaKoj
Eypnbop ctonu 3a TpoMeceuHn aenosuTt objas/beHoj o cTpaHe EBponcke
LeHTpanHe 6aHke nnyc 1,5% 6oposa. Ta cTona je MeceyHn Npocek Meceua y KoM
Cy Te oaslyKe [JOHeTe.

(4) Cee kamaTe ocTBapeHe Ha UMAP/ eBpo payyHy OCTajy y BNaCHULWITBY
Penybnunke Cpbuje. KamaTte HacTtane no ocHoBy puHaHcupara UMAPA III
rnporpamMa oj CTpaHe YHUje KopucTe ce NCK/byumBo 3a cepxy UMAP/ II1
nporpama, WTO ce cMaTpa pecypcom 3a Penybnuky Cpbujy y dopmum HaumoHanHor
jaBHOr gonpuHoca, u npujaeibyjy ce Komucmnjn, y TpeHyTky 3ateapama UMAPA 111
nporpama. Y BpeMe 3atBapara lporpama, 61Mno Koju N3HOC KamMaTe Koju Huje
noTpoweH y ¢dopMn HaumoHanHor jaBHor gonpuHoca 6uhe spaheH Komucuju.

HACJIOB 4: 3ATBAPAIGE NMPOIrPAMA
YJ1AH 45. 3ATBAPARE UMAP/A III NMPOIPAMA

(1) Nopea MMHUMaNHUX yCnoBa 3a McnnaTy KOHAYHOr canja y ckiagy ca 4jiaHoM
36(1) ®OIA, UMAPA III nporpaM ce cMaTpa 3aTBOPEHUM, Yy CMUC/Y YnaHa 47.
OODIA, ykonunko jegaH oa cneaehunx ycnosa éyae ncnykeH:

(@) Ha ocHoBY oaobpera pavyHa 3aBpLUHE nNpeaMeTHe roguHe n ykynHor 6poja
roanHa cnposohewa UMAPA III nporpama, nnahakwe gocnenor KoHa4yHor canja
W n3pgasame Hanora 3a nospahaj cpeacrasa Komucuije;

(6) oTkasmearbe anponpujaunja oa ctpaHe Komucuije;



(B) 3aTBaparbe KrbUure AyXxXHUKa y cknaay ca unaHom 49(6) un 52(6) osor
Cnopasyma.

(2) 3aTBapare UMAP/ III nporpama He yTuye Ha obasese Penybnuke Cpbuje ns
ynaHoBa 43(9) n 52. pa n gasrbe 3a4pXnN peneBaHTHY AOKYMeHTauujy y cknagy ca
4ynaHoM 46. n Hehe yTuuaT Ha 0ANYyKYy AOHETY y CKAady ca yiaHom 51.

YJ1AH 46. HYBAHE JOKYMEHTAUWMIE

(1) NMNAPL areHumja n Pa4uyHOBOACTBEHO TEN0 OCUrypaBajy Aa aKO OHM CaMW He
yyBajy AOKYMeHTa y cknaay ca 4naHom 49. OODI1A, gokymeHTa 6yay Ha
pacnonararky KoMncmjn TOKOM HaBeaeHOr nepmuoaa y NOMEHYyTOM 4naHy. Y
cnyyajy HaBeneHoOM y unaHy 43. OOlA, nponpaTHa AOKYMeEHTa U3 uiaHa 49.
QOIA agpxe ce Ha pacrnonarawy KomMucuju HajMarbe cegam rogmHa o4 roguvHe y
K0jOj Cy U3HOCK Yy NOTAYHOCTM BpaheHn o4 KOpuUCHUKA U o0406peHn y KOpUCT
NMAPA III nporpama wnn y Kojuma cy ytepheHe dpuHaHcujcke nocneaunue
Heu3Bplera nospahaja Ha ocHoBY 4naHa 52. oBor crnopasyma.

(2) Y cnyyajy noctynka norephuBatba ycknaheHoCTn padvyHa npeasuheHor y
ynaHy 51. osor Cnopasyma, npateha goKkyMeHTa u3 ctaBa 1. 6uhe Ha
pacnonararwy KoMucmju HajMame jeaHy roanHy of 3aBpLleTKa Te npouenype
WNK, ako je oanyka o noTephmBarby NnpeaMeT CyACKMX NOCTynaka, HajMame jeaHy
roAnHy HaKOH 3aBpLUeTKa TUX NocTynaka.

HACJ10B 5: ®PUHAHCUNICKE KOPEKLUMIE N NCMTUTUBAILE U
NMPUXBATAIE PAYYHA

YJTAH 47. CAAPXAJ rognibnX PAHYHA

FroauWHK padyHM, Koje YMHe roanibn PUHaAHCUjCKN u3BeLwTaju n usjase n3
ynaHa 61(2)(a) OPOIMA ykby4yyjy:

(a) npuxoae u pacxoge UMAP/L III nporpama, Koju npukasyjy npuxone n pacxoge
YHuje, HauuoHanHe n yKyrnHe npmxoae n pacxone cymmpaHe no mepama u
npeacrtaB/beHe Ha roAnWH0j OCHOBM M nogHeTe Ha Obpacuy [ 2 kao wTo je
HaBeneHo y AHekcy 6. oBor Criopasyma;

(6) Tabeny pasnuka npema UMAP/ III nporpamy u Mepu, usmehy pacxona u
npuxoaa npujaB/beHUX y rogmibnM n3BeLTajuMa n OHUX KOju cy npujaB/beHU
3a UCTW nepuoa y A0OKyYMeHTMMa 13 ynaHa 39. osor CnopasyMa, NnoTKpernsbeHu
objalereM 3a CBaKy passinKy;

(B) Tabeny ca n3Hocmma Koju ce HagokHahyjy Ha Kpajy puHaHcmjcke rognHe
(KHMra ay>xHuka);

(r) cnucak cBux ynnaTta y ¢dMHaHCUjCKOj roanHU y cknaay ca AHekcom 9. osor
Cnopasyma.

YJ1AH 48. MPEHOC NH®OPMALIMIA HEOMNXOAHWX 3A NCMUTUBAHSE U
NMPNXBATAHE OBPAYHYHA



(1) Y cBpxy ncnmtmBarba n npuxeaTtama obpayyHa y cknagy ca yiaHom 42.
QODrA, HAO warbe KomMucuju:

(@) roavwHe puHaHCMjCcKe U3BeLwTaje 1 n3jase, Kako je HaBeAeHo Yy unaHy 47.
osor CnopasymMma, 3ajeaHo ca CBMM M3BelWTajuMa Tena AesierMpaHnx o ctpaHe
peneBaHTHUX CTPYKTypa, OpraHa u Tefa Kao LWTO je HaBeAeHo y unaHy 10(1)
OODINA n 6aHKOBHM M3BOA KOjM NOKa3yje 3ak/by4yHo cTare UIMAP/ eBpo payvyHa
Ha pnaH 31. geuembap puHaHCUjCKe roaVHE;

(6) n3jasy o ynpaBrbamy o4 ctpaHe HAO Kao wWTo je HaBeaeHo y Ynany 61(2)(r)
QOMA, ykibyuyjyhm n npernea nisewTaja y cknagy ca ynaHom 61(2)(6)(3)
OOMA.

(2) AokymeHTe 13 Tadaka (a) u (6) ctaBa 1. o6e3behyje HAO, y nme Penybnuke
Cpbuje n goctasmba Komucujn y cknaay ca unaHom 61(2) ®OPr1A, y3 konuje
PeBN30pCKOM opraHy. [JOKyMeHTU ce Wwasby Y jeAHOM NakeTy eneKTPOHCKUM
nytem npeko SFC UT nopTtana Komucuje y cknagy ca ¢dopmatom 1 nog ycnosmma
Koje je yteBpauna Komucuja.

(3) NoavwHe peBU30PCKO MULLIBEHE U FOAULWHN U3BELWTaj O PEBU30OPCKUM
aKTMBHOCTMMA Koje uspahyje PeBnsopckun opraH 3a GMHAHCUCKY FrOANHY
aocrtassbajy ce Komucmjn y cknagy ca ynaHoM 63. OOMA y3 npumepke HAO no
15. mapTa HapeaHe puMHaAHCKUjCcKe roanHe. [JOKYMEHTU Ce Wasby Yy jeAHOM NaKkeTy
€NeKTPOHCKNM nyTem npeko SFC UT nopTtana Komucuje y popmaTy 1 nog
ycnosumMma Koje je yrepaunia Komucuja.

Pok 0o 15. MapTa MoXxe nlyseTtHo 6uTK npoayXeH oa ctpaHe Komucuje o 1.
anpwia, Ha onpaBAaH 3axTeB PeBM30pCKOr opraHa.

(4) Ha 3axTeB Komucumje nnu Ha nHnumjatmey HAO, pnarbe nHdopMaumje y sesn
Ca UCMUTMBAHEM U NMpUXBaTakeM padyHa Mory ce ynytutu KoMmcumjn y poky Koju
yTBpAM Komucuija, yammajyhu y 063mp o6mm nocna notpebHor 3a ocTaB/bambe
TUX MHpopMauuja. Y HegocTaTky Tx MHdopMauunja, Kommcuja Mmoxe npernegaTtum
n 0n06puTU pavyHe Ha OCHOBY OHMX MHGOpMaumMja Koje noceayije.

YJ1AH 49. ®OPMA N CAAP>XXAJ PAHYHOBOACTBEHMX MOAATAKA

(1) ®opma v cagpxaj pa4yHOBOACTBEHUX NoAdaTaka u3 ynaHa 48(1)(a) yrephyjy
ce y cknagy ca MehyHapoaHUM padyHOBOACTBEHUM CTaHAapAMMa U OCUrypasajy
Aa CY YKYMHM jaBHW TPOLIKOBW CBUX jaBHUX Tena y Penybnuuun Cpbujn 3a ceaky
Mepy v npojekat y oksupy UMAP/[ III nporpama BMA/bUBU Y KbUrama um
esnaeHumnjn tena n UMAP/ areHumje no oaroeapajyhoj pa4yyHOBOACTBEHO]
O3Hauw.

(2) AKO nocToje HecnopasyMmu, pasnmke y Tymadery Unm HeaoCcneaHoCTn y Be3un
Ca AOKYMEeHTMMa M padyHOBOACTBEHUM nojaumma 13 ctaea 1. 3a pedepeHTHHU
nepuoa, a Koju Cy HacTanu ycnez HeagoctaB/bama MHpopMaunja koje npeasuha
OBaj cnopasyM, a UCTe 3axTeBajy Aasbe nposepe, Penybnuka Cpbuja je y
obaBe3u fa aoctaBu goaaTtHe nHdopMauumje.



(3) Ako cy pocnene ncnnate y oksmpy UMAP/L III nporpama ontepeheHe
(UHAHCN]CKNM NOTpa)xuBarbnMa KOPUCHUKA, CMATpa ce Aa CY U3BPLUEHE Y
LenocTu:

(@) Ha gaTyM ynnaTe U3HOCa KOju je Aocneo KOPUCHUKY, aKo je 3axTeB Makbu o4
HaMMUpEHNX TPOLLKOBA;

(6) Ha gaTyM naMmperba TPOLIKOBA, aKO CYy TPOLIKOBU Maku UK jeaHaku
3axTeBy.

(4) Komucmja ynotpebrbaBa pa4yyHOBOACTBEHE NOAATKE UCK/bYUYMBO Y CBPXY:

(a) Bpwerba cBOjuUX DYHKUMja Y KOHTEKCTY Nperneaa v npuxeatakba padyHa unm
noTBphuMBarba ycarnaweHocTu;

(6) npahera pa3Boja U gaBarba NPOrHO3a Yy NO/LONPUBPEAHOM CEKTOPY.

EBponckun pesBnsopcku cya v EBponcka kaHuenapwuja 3a 6opby npoTuB npesapa
(OLAF) nmahe npuctyn TuM nHdopMauunjama.

(5) HeusBpweHn Hano3u 3a nnahamwe n ncnnaTte 3agyxera no padyHy M NOHOBO
ofobpeHa y hUXOBY KOPUCT, NpUKasaHu cy Ha obpacuy [l 2 y cknagy ca AHEKCOM
6, Kao oabujarba oA Tpolwkosa, ¢ 063MpoM Ha Mecel TOKOM Kojer je UIMAPA
areHumja obaBellTeHa O HEM3BPLIEHY WX OTKasuBamy.

(6) Penybnuka Cpbuja ycnocrtassba, y norneay UMNAP/A III nporpama, cuctem 3a
npeno3HaBame CBUX AOCMENMX U3HOCA U 3a YNUC Y KbUTY AYXHUKA CBUX TaKBUX
Ayrosa, yk/bydyjyhu HenpaBuaHOCTU npe npujema uctux. He posoaehn y nutame
ynaH 43(5) nnm 6uno koje HaumoHanHe ogpenbe y sBesun ca nospahajem ayrosa,
CBaku (PUHAHCU]CKM AOMNPUHOC 3apadyHaT YHUjKN y BE3U Ca HaBeAEHUM U3HOCKMa,
YK/by4vyjyhun HenpaBuaHOCTM, OTAUCYje Ce Ha Kpajy Apyre rogMHe HakoH ynuca y
KUy Oy>XKHUKa 1 oabuja on cnepeher 3axTteBa 3a nnahamwe, Kako je
npeasuheHo unaHoMm 41(2). UMAP/ areHumnja n PauyHOBOACTBEHO TeNo
ocurypaBajy aa ce csu BpaheHun nsHocm ogobpe y kopuct UMAP/L eBpo payvyHa y
pOKYy of neT pagHuUX AaHa oA AaTyma nospahaja.

YJ1AH 50. MPOLUEAYPE NCTTUTUBAHA U NMPUXBATAHA PAYHYHA

(1) Oanyka o npuxBaTaky padvyHa noTephyje aa cy roanwmn pUHAHCUjCKN
n3BeLwTajn n nsjase ns 4naHa 47(a) n (B), a Koju Ccy cactaBHU A€0 rogmHunx
u3BewTaja, NOTANYHM, TaYHN U NCTUHUTWN. TO HE AOBOAMU Y NMUTaHE yCBajame
HakHagHe oaslyke 0 ycknaheHoCTU payvyHa, y cknaay ca yiaHom 51. Oanyka o
npuxeaTamwy pavyHa Takohe obyxsata u cango UMAP/L eBpo payyHa.

(2) Komucunja obasewTtaBa Penybnuky Cpbujy o pesyntatmma nposepe fob6ujeHunx
WHdopmMaunja, 3ajeaHo ca CBMM M3MeHaMma M AOonyHaMa Koje npeanaxe o 15.
jyna, a HajkacHuje no 3aBplieTKy PUHAHCKjCKe rogmnHe.

(3) U3HoC koju ce, kao pesyntaT Oanyke o npuxeataky padyHa, obMyHO Moxe
BpaTUTU Unn ncnnatutm Penybnunum Cpbujn ytephyje ce oabujarmbem mehy-
nnahaka y norneay npeaMmeTHe MUMHAHCUICKe rogMHe o4 TPOLLKa NpU3HATOr 3a



WCTY roOAWHY Yy CKiaay ca cTaBoM 1. oBor ynaHa. Taj nsHoc Komucumja oabuja og
wnun gopaje cnegehem mehy-nnahamwy MM KOHAYHOj UcnnaTw.

(4) Y cnyyajy Kaga nsHoc Koju je notpebHo oabutn, ytepheH Oasnykom o
npuxeBaTaky payvyHa, npeMawyje HMBO Moryhux HakHagHux ncnnarta, HAO
ocurypaBsa Aa ce U3HOC Koju Huje obyxeaheH cangom oaobpu y kopmuct Komucuje
y eBpMMa y poKy o4 ABa Meceua oA obasewTera 0 TakBoj oanyuun. MehyTum,
KoMmucumja moxe, o4 criyyaja Ao cnydaja, oanyymTy Aa CBakm U3HOC KOju Mopa
6uTtn oaobpeH y eHy Kopuct, byae oabujeH oa nnaharwa Koje oHa Mopa
n3BpWKUTK y Kopuct Penybnnke Cpbuje y okBupy b6mno Kojer MHCTpyMeHTa YHuje.

(5) OBaj unaH ce npumemnyje, mutatis mutandis, Ha ncnnate npeaduHaHCHUparba
y cMucny ynaHa 40.

(6) YnaH 84. ODIIA He npuMerbyje ce Ha PUHAHCU]CKY NOTBpPAY padyHa.
YJ1AH 51. YCKJTABEHOCT PAYYHA

(1) Ako Komucuja cmaTtpa ga tpowkosu y oksupy UMAP[ III nporpama Hucy
HacTanu y cknaay c saxehuMm npasunmMa, oasydyje Koje nsHoce tpeba
NCKIbYUYUTU U3 PUHAHCUpaHa YHuje.

(2) Komucunja npouemyje nsHoce koje Tpeba NCK/bYUUTU Ha OCHOBY TEXUHE
eBmaeHTupaHe HeycknaheHocTu yammajyhu y 063mp npupoay n TexuHy
HeyCcknaheHOCTM Kao U PUHAHCUJCKY LITETY HAHETY YHUju.

(3) Ako pe3ynTaT 6UNo KakBor UcnuTMBaka KoMucuje nokaxe Aa Tpolwak Huje
HauuUHbEH Yy CKNaay c BaxehuM npaBuiMMa, cBoje Hanase Komucmja aocTaBsba
HAO 1 yka3syje Ha KOpeKTMBHE Mepe HEeONXOoAHe 3a ocurypaBame byayhe
ycknaheHocTu ca TUM npaBunimma.

ObaBewTere cagpxu 1 no3neame Ha osaj YnaH. HAO je ay»xaH ga oarosopu y
pOKYy 0f ABa Meceua of npujema obaselwTera, y3 npuMepak PeBmsopckom
opraHy, a Komucumja nocneanyHo Moxe MmoanduKoBaTn CBOj CTaB. Y onpaBaaHuUM
cny4vajesuma, Komucumja ce Mmoxe carnacutu ga npoay>XXu pok 3a o4arosop.

HakoH ucteka poka 3a ogarosop, KoMucmja Moxe fga 3atpaxu gogaTHe
nHdpopMauuje n, no notpebu, casmea bunatepasHu cacTaHak.

(4) Y poky oa ABa Meceua oj AaTyMma npujema 3axTeBa 3a A4O0AATHUM
MHpOopMaumnjama nnm 3anncHMKa ca bunartepanHor cactaHka us Tpehe Tauke
ctaBa 3, HAO npocnehyje cBe 3aTpaxeHe nHdopMaumje TOKOM cacTaHKa uin cee
apyre nHdopmaumje Koje cmaTtpa KOpUCHUM 3a Tekyhe ncnutmseame.

Y onpasaaHuM cnydyajeBnma, Komucumja moxe, Ha obpasnoxeH 3axteB HAO,
0n06puTK NpoayXewe poka HaBeAeHOor Y NpBOj Ta4KM OBOI CTaBa. 3axTeB ce
ynyhyje Komucujun, y3 npumepak PeBU30PCKOM OpraHy, npe ucreka HaseaeHor
poka.

HakoOH ncteka poka HaBeAeHor y NpBoj Taykn oBor ctaBa, Komucumja dopmanHo
caonuwTaBa cBoje 3akbyvke HAO, y3 npuMepak PeBM30pCKOM OpraHy, Ha OCHOBY



MHdOpMaunja NpUM/bEHUX Y OKBUPY NOCTYNKa 3a noTeBphuBame ycarnaleHoCTw.
Y NoCTynKy KOMyHMKauuje npoueryje ce Tpowak kKoju Kommncuja npeagsmha aa
NUCK/bYuM U3 pUHaHCMpamra YHuje.

Ako Komucumja npegnaxe dumHaHcmjcky kopekumjy, HAO ce naje moryhHocT aa
NpoueHn cTBapHN MGUHAHCMJCKKN yTULA] OBe HenpasBunHocTu. CaonwTaBame
npoueHe Komucumjn oaBuja ce y poky of ABa Meceua oA AaTyMa npujema
npeanora Kommcumje 3a puHaHCUjCKy ncnpaeky. Y onpasaaHuUM ciy4dajeBuma,
KomMucuja Moxxe onobpuTn npoayxewe poka 3a o4rosop.

(5) HAO obaBewTaBa Komucujy, y3 npuMepak PeBM30OPCKOM OpraHy, o
KOPEeKTUBHMM MepaMa Koje je npeay3eo kako 6u ocurypao ycknaheHocT ca
BaXxehum npaBuInMa 1 AaTtyM NovyeTka HUXOBE NPUMEHE.

(6) Komucumja nma npaso aa, y 6mno kojoj dasun, obyctaBm noctynak, 6es
punHaHcnjckmx nocneguua no Penybnunky Cpbujy ako cmaTtpa aa moryhw
durHaHcnjckn epekTn HeycknaheHocTn, naeHTMPUKOBaHM Kao pesynTtaT
ncnutuBama M3 ctasa 1, He npenase 10.000 eBpa n 2% peneBaHTHUX TPOLUKOBA
WIn n3Hoca Koje Tpeba HaaoOKHaAUTH.

(7) Ymamera o puHaHcmpara YHuje spwmn Komncuja og cneaeher mehy-
nnahara nnmn koHauHor nnahamwa. MehyTum, Ha 3axTeB Penybnuke Cpbuje, n
aKO TO onpasAaBa 3Ha4yajHOCT yMakera, KoMmmcmja moxe ga oapean Apyru
0ATYyM 32 yMareme.

(8) Y cknapy ca unaHoM 45(1) ®OIMA, ymarbera Koja je nsspwuna Komucuja He
pogerbyjy ce noHoso VMAPA III nporpamy.

(9) YnaH 84. OOIA He npuMeryje ce Ha noTephuBarbe ycarnaweHoCcTun.

YJ1AH 52. MOBPARA]J CPEACTABA

(1) dnHaHCHjcKe KopeKuuje n NOHOBHO Kopuwhere gonpuHoca YHuje spwn HAO
n 6uhe npeagmet cnegehux ycnosa:

(a) ako cy HenpaBuUNHOCTKU oTKpmBeHe, HAO npowunpyje cBoja ncnutuBara, Kako
6u obyxsaTmo cee onepauunje kKoje 6u morne 6UTKU noroheHe TUM
HenpaBWJIHOCTUMA;

(6) HAO caonwTaBa oarosapajyhe kopekuynje Komucmijun, y3s npumepak
PeBM30OpPCKOM OpraHy;

(B) U3HOCKM gonpuHOCa YHUje Koju cy OoTKasaHu n BpaheHn ce NoOHOBO AoAerbyjy
npeameTHoM UMAP/L III nporpamy y cknagy ca ynaHom 45(2) OOlA.

(2) Kapa ce rogmwmmn pavyyHu nowassy, Kako je npeagsuheHo ynaHom 48, HAO
wasbe Komucumijn, y3 npuMepak PeBM30pPCKOM opraHy, 36MpHu nisewTaj o
obas/beHUM npoueaypama noppahaja Kao oaAroBop Ha HenpasunHocTu. OH aaje
npecek M3HocCa Koju jow Huje BpaheH, NnpeMa agMUHUCTPATUBHUM U/UNU CYACKUM
npoueaypaMa n npema roavHu nNpeor aaMMHUCTPATUBHOI UK CYACKOr Hanasa
HenpaBunHocTKU. CBaka KamaTa kojy Penybnuka Cpbuja BpaTtn, a Moxe ce



npunucatn UMAPA III nporpamy y Be3n ca HagokHaheHnM ayroBuMa eBmaeHTMpa
ce Ha padyyHuMa Penybnuke Cpbuje.

(3) AonpuHoc YHuje koju UMAPL areHumnja HMje BpaTuna o4 KOpUCHUKA Y POKY
04 [BE rOANHE 04 HUXOBOI eBUAEHTUpama y Kibury ayxHuka, HAO pedyHampa
byLeTty YHuje. Tamo rae je To moryhe, Bpahenun nsaHoc Kommncuja onbuja og
cneneher mehy-nnaharwa nnu koHayHor nnahamwa Penybnuuun Cpbujn. Penybnuka
Cp6buja ocurypasa aa cy csu BpaheHn nsHocu ynnahedn Ha UMAP/[ eBpo payyH y
pOKYy oA MeT pagHuWX AaHa oA AaTyma nospahaja.

(4) Penybnuka Cpbuja ocmrypaBa aa ce CBM U3HOCKU Koje Tpeba BpaTtutn oa
KOpPUCHMKA Y CKNaay ca ynaHom 51. OOIA ycrtaHoBe, y3mmajyhu y 063mp
NPUPOAY N TEXWUHY HEMPaBUIHOCTU N PUHAHCUCKM rybuTak gonpuHoca YHuje,
Kao n aa ce 6n1aroBpeMeHo perncTpyjy y Kibury ay>XHuka un 6narospeMeHo
noasiexxy nocTtynky Hannate. Ako KoMucuja yTepam Aa je 3akacHenu ynmc ayroea
AO0BEO0 A0 HUXEr U3HOoCa AyroBa OTNMCaHUX Y CKNaay ca cTaBoM 3, oHa oapehyje
(dunHaHCMjCKY KOpeKLMjy Koja ce npuMeryje Ha OCHOBY 4YnaHa 51. osor
criopasyma.

(5) Y cnyvajy kapa je moryhe naspwmntu nospahaj ns crtaea 1, a kaga
KOMBMHOBaHM YKYMHM M3HOC MU3jaBa O TPOLUKOBMMA Mpesia3n ropky rpaHuuy o
95% kako je npeasuheHo ynaHom 38(5) oBor cnopa3yMa wanm HakoH U3BpPLUEHOr
KoHauHor nnahawa YHuje 3a UMNAP/ III nporpam, HAO pedyHanpa BpaheHe
n3Hoce byLeTy YHuje y cknaay ca npoueaypama yTeBpheHuM y unaHy 46. OOIA.

(6) CBaku ponpuHoc YHuje y UMAPL III nporpamMy koju Huje BpaheH Ha AaH
KOHAYHOr 3aTBapakba Kao LWTO je HaBeAeHOo y unaHy 48(1) ODIA v unaHy 45.
0BOr cnopasyma 6uhe oTnmcaH y Kibn3m AyxHuka n ogrosapajyhum nsHoc he 6utum
pedyHanpaH byuety YHuje. OBa ucnsaTta He AOBOAM Y NUTamE yCBajare
HakHagHWX oAanyka y cknajy ca ynaHoMm 51. osor Criopasyma.

OAEJ/bAK VI NPAREHE, BPEAQHOBAHE U U3BELLUTABAHE
HACNOB 1: MPAREHE NPOrPAMA
YJ1AH 53. MPAREHE NMPOITPAMA N MNMOKASATE/bU MPAREHA

(1) UMNAP/ Ynpasrbauko Teno n Oabop 3a npaherwe UMAP/ III nporpama (y
pareem Tekcty: UMAP/L III Oabop 3a npahewe) Haarnenajy AenoTBOPHOCT U
kBanutet cnposohewa UMAPL III nporpama n ussewTasajy UIMA Oabop 3a
npahewe n Kommcmjy o HanpeTky mepa.

(2) Npahewe nporpama BpLWM Ce NO3MBAHEM Ha NoKasaTesbe Koju cy
npeactas/bedn y UMAPA III nporpamy.

YJ1AH 54. NMAPA III OABOP 3A MNMPAREHE

(1) UNAP/ III Onbopom 3a npahere, KOju ce OCHMBA MO yCBajaky Nporpama,
npeacenasa npeacrtaBHMK Penybnuke Cpbuje Buwer paHra, Koju uMa npaBso
rnaca.



(2) Komucuija, UMAPA Ynpasbaydko Teno/UMNAPL areHumnja, HAO n HAMAK
yyecTtByjy y paay UMAPA III Opbopa 3a npahewe 6e3 npasa rnaca.

(3) Y cknagy ca ynaHoM 53(1) ®OIMA, UMNAPA IIT Onbop 3a npaherwe ncnurtyje
pesyntate UMAP/L III nporpama, nocebHO nocTusare uubeBa yTBpheHux 3a
pasnuuuTte Mepe 1 Hanpeaak y kopuwhemwy GUHaAHCMjCKUX cpeacTaBa
honerbeHnx 3a Te mepe. Y Tom norneay, UMAPL Ynpas/bayko Teno ocurypasa Aa
Cy CBe peneBaHTHe MHdOpMauuje 0 HanpeTky Mepa goctynHe Oanbopy 3a
npaherwe n HUMAK.

(4) NNAPA III Opbop 3a npahere NepnoanyHO NpoBepaBa Hanpeaak y
noctmnsamwy unmwesa aedunHncannx y UMAPL III nporpamy. Y Ty cBpxy Oabopy ce
KOHKPETHO AocTassba cneaehe:

(@) nHdopMaumje 0 CBUM CEKTOPMMA UM MepaMa rae ce Hauwo Ha noTewkohe;
(6) nHdopMaunje o pesyntatmma U3BeaeHUX NpoBepa.

(5) Y norneay WUMAPA III Onbopa 3a npahere, ynaH 53(4)(e) OOIA Tpeba
TYMauuTn Ha TakaB HauuH aa UMAP/ III Ogb6op 3a npahere pa3matpa u
opobpasa, no notpebu, cee npeanore UMAP/ YnpaB/baykor Tena 3a U3MeHy um
ponyHy UNAPA III nporpama, koju ce noaHocn Komucujun, y3 npumepak HAMAK w
HAO.

(6) be3 063upa Ha oapenbe unaHa 8, UMAPL III Onb6op 3a npahere MoOXe, HaKOH
caseToBara ca UMAP/ Ynpasbaukum Tenom v UMAP/L areHumnjom, npenioxXnTu
UMAP/ YnpasmaukoM Teny aa nogHece Komucuijn, y3s npumepke HAUMAK u HAO,
n3MeHe n gonyHe wnu nperneg WUMAPA III nporpama kako 6u ce ocurypano
nocTusare unbesa nporpaMa un nobosbliana edmKacHoOCT npyxeHe nomohu.

(7) NOAPA III Onb6op 3a npahere pasmaTpa n ogobpaBa roanltbe U 3aBpLUHMU
n3BewTaj o cnpoBoherwy npe cnawa HUMAK 3a nogHowewe KoMucuijn, ys
npumepak HAO n PeBM30OpPCKOM OpraHy.

(8) MNAPA III Opbop 3a npahewe ncnutyje epegHosara UMAPL III nporpama u3
ynaHa 59.

(9) UNAP[ III Onbop 3a npahere pa3maTpa U ogobpaBa naaH akKTUBHOCTU
BMA/BMBOCTU M KOMYHUKALM]je M3 YlaHa 32, Kao M CBa HaKHaZ4Ha axypupama
nnaHa.

(10) UMAPA III Opnbop 3a npahere buhe KOHCYNTOBaH Yy BE3M Ca aKTUBHOCTMMA
TexHunuke nomohu y okeupy UMAP/ III nporpama. CBake rognHe, OH pa3martpa u
opobpaBa MHAMKATUBHU rOANLW KU aKLMOHW NAaH 3a cnpoBohere akTUBHOCTU
TexHunuyke nomohu, ykibyuyjyhm nHamkatmeHe nsHoce 3a MHGOpMaTUBHE CBpPXE.

(11) Kaga UNAP/A III nporpam 3axTeBa Aa Aa MULWWbEHE 0 BUN0 KojeM nuTamy,
NNAP/L III Opnbop 3a npaherwe genyje y cknagy c TuM.

(12) CBn KOHauyHKU gokyMeHTH ca cegHuua UMAP/L III Opbopa 3a npahemwe he
6MTN JOCTYMHM jJaBHOCTM.



(13) UMAPA III Opnbop 3a npahewe cactajahe ce HajMare ABa NyTa y TOKy 12
Meceuu.

YJTAH 55. NMOKA3SATEJbU

(1) Hanpepak, edukacHocT u genotsopHocT UMAP/ III nporpama y norneay
HEeroBux Uun/besa Mepu ce nomohy nokasartesba KOju ce ogHOCE Ha NOYeTHO
CTare, Kao M Ha Hanpeaak rno nutamwy GUHAHCUCKOr U3BpLUEHA.

(2) UNAPA III nporpaM HaBoAu orpaHudeH 6poj AoaaTHUX NokasaTesba
cneunduyHMX 3a Taj nporpam.

HACNI0OB 2: BPEAHOBAHSE
YJ1IAH 56. HAYEJIA 3A BPEAHOBAHSE UMAP/A III MPOIrPAMA

(1) Y cBpxy unaHa 54. OOIA, BpeaHOBama nMMajy 3a Uuub nobosblane
KBanuTeTa, AeN0TBOPHOCTU U AocneaHocTu nomohn ns poHaosa YHuje u
cTpateruje u cnposohera UMAP/L III nporpama.

(2) NOAPA III nporpaM noanexe cMCTeEMy NpeTxoA4Hor (ex-ante) BpeaHOBaH-a U
HakHagHor (ex-post) BpeaHoBawa M, TaMo rae Kommncuja cmatpa notpebHuM,
nepnoanYHOr BpeaHoBaka Koje Bplue He3aBMCHU eBanyaTopu 3a Koje je
oarosopHa Penybnuka Cpbuja.

(3) BpeaHoBara npouewyjy cnposohewe UMAP/L III nporpama no nutaky
noctmnsama unmbesa yTBpheHnx y unany 16(7) OOMA.

(4) BpeaHoBama UCNUTYjy HMBO MCKOpULWHhEeHOCTM cpeacTaBa, AeN0TBOPHOCT U
edUnKacHOCT nporpammparba, Heros CoOLMO-eKOHOMCKN yTULaj 1 yTmuaj Ha
yTBpheHe unbese n npunoputete. ObyxeaTtajy unbese UMAP/L III nporpama u
Texe M3BJlayery Nnoyka y Be3un ca NoIMTUKOM pypasnHor pa3soja. YTephyjy
YMHMOLE KOju AOMpPUHOCe ycnexy unn Heycnexy cnposohera UMAP/ III
nporpama, ykbyuyjyhu oap>XvBoCT paaru 1 npeno3HaBake Hajbo/bux npakcu.

(5) N3BewTajn o BpeaHoBary objaluHaBajy NpuUMeHeHy MeToA0/10rnjy m
YK/bY4YYjy NMpoLeHy KBasinTeTa nogataka n Hanasa.

(6) KpanuteT 1 nmnankauuvje speaHosama npoueryje UMAP/ Ynpasmayuko Teno,
UMAP/ III Opbop 3a npaherwe n Komucuja.

(7) PesynTtatn npetxogHor (ex-ante) BpegHoBarka U NepuoanYHOr BpeaHOBaHa
y3uMajy ce y 063mp TOKOM LMKyCca nporpaMmpara n cnposohema.

YJ1AH 57. MPETXOAHO (EX-ANTE) BPEOHOBAHSE UMAPA III NMPOMPAMA

(1) NpeTxoaHo (ex-ante) BpeaHOBawe YMHU cacTaBHU Aeo uspage UMAPA III
nporpama y uu/by ontummsaumje pacnogene byLieTckux cpeacrasa u
nobosbllarba KBannTeTa NporpamMmparba. MaeHTudukyje n oueryje cpeaHopoyHe
n ayropodHe notpebe, unsbese koje Tpeba noctnhun, oueknsaHe pesynrtaTe,
KBaHTU(dMKOBaAHE UWU/beBe, oAaTy BPeAHOCT YHUje, oncer y Kojem Cy un/besu, y
cKnaay ca ynaHom 16(7) OODIIA, y3etn y 063up, cTeyeHa 3Hatba U KBanuTteT



nocTynaka 3a cnposohere, npaherwe nporpama, BpegHoBame U GPUHAHCU]CKO
ynpaB/bame.

(2) Penybnuka Cpbuja ocurypasa aa splumnay, npetxogHor (ex-ante)
BpeAHOBara byae ykibyyeH y npouec passoja UMAPA III nporpama, SWOT
aHanusa, Kpevpama Jornke nHTtepseHuuje lNporpama m ycrnocras/baka LUU/bEBA
Mporpama.

(3) NpeTxoaHo (ex-ante) BpeaHoOBake Ce CNPOBOAU Y OKBUPY OArOBOPHOCTHU
Penybnuke Cpbuje.

YJ1AH 58. NMNAH BPEOAHOBAHA 3A UMAPA III NMPOIPAM

(1) Nnan BpeanHoBama n3pahyje UMAPL Ynpasrbauko Teno 3a UMAPA 111
nporpamM y cknagy ca dmiaHoM 56. OPl1A, y3 koHcynTaumjy ca HUAMAK. MnaH
BpeAHoBara ce nogHocn UMAPA III Onbopy 3a npahewe HajkacHUje roanHy
AaHa HakoH yceajarba UMAP/ III nporpama oa ctpaHe KoMmucuje.

(2) NMNAPL Ynpasrsauko Teno n UMAPL III Oabop 3a npahewe KopucTe naaH
BpeAHOBaHa Aa:

(@) ucnurtajy Hanpeagak UMAP/[ III nporpama y norneny Herosmx Lu/mbesa nomohy
nokasaTesba pe3ynTtaTta 1, No noTpebu, NnokasaTtesba yTuuaja;

(6) nobosbwajy keanutet UMAP/L III nporpamMa u Heroso cnposohere;
(B) ucnutajy npeanore 3a cywTtuHcke npomeHe UMAP/ III nporpama;
(r) npunpemMe NepuoanyHO U HakKHaaHo (ex-post) BpeaHOBaHE.

(3) MNAPL YnpaBrbauko Teno ceake roamHe mssewTtasa UIMAPA III Oabop 3a
npahere 0 pesyntatmma NOCTUrHYTUM Y OKBUPY MiaHa BpeAHOBama, Y3
AocCTaB/bare npmMepaka PeBnsopckoM opraHy. lNMpernes akTMBHOCTU YK/by4eH je
y roavwmun ussewTaj npeasmheH ynaHom 61.

YJ1AH 59. MEPMOANYHO BPEAHOBAHSE

(1) Ako Komucuja cmaTpa aa je notpebHo, BpLLUX Ce NepmoanyHO BpeaHOoBake, Y
Tpehoj roamHn o4 roanHe AOHOLWEHA NpBe 04/lyKe O NoBepaBaky NOCN0Ba
cnposohera b6yueta 3a UMAP/ III nporpam.

(2) Mepuoan4yHo BpeagHoBake nNpeanaxe Mepe 3a nobosblware kanuteta UIMAP
ITII nporpama n werosor cnposohewa no notpebu. Penybnuka Cpbuja nocebHo
ocurypasa ga nepuoauyvyHO BpeaHOBawe ncnuta noyvyetHe pesyntarte UMAP/L III
nporpama, hMXoBy ycknaheHOCT ca NpeTxoaHuM (ex-ante) BpeaHOBaHEM,
BAXXHOCT UW/baHNX BPeAHOCTU U LUU/bEBA M ONCer y Kojem cy NoCcTUrHyTu. Takohe,
npoueryje keanuteT npahewa n cnposohere nporpama, Kao N NCKYCTBO
CTEeYEeHO Npu ycnocTtaB/bakby cuctema 3a cnposohewe UMAPA III nporpama.

(3) NMepuoanyHo BpeaHoBare ce aoctassba UMAPL III Oabopy 3a npahere u
Komucnijn po 31. geuembpa roamHe HasBegeHe y cTaBy 1. OBOr ynaHa.



(4) Mopen npoueHe 13 ynaHa 56(7), UNAPL III Oabop 3a npahewe, NMAPL
Yrnpassbayko Teno n Komnucumja pasmartpajy ytuuaj BpeaHoBara paau aHanmse
WMAPA III nporpama.

(5) MNAPL YnpaBrsauko Teno Kommcnjy obasewtaBa o npaherwy npenopyka y
n3BewwTajy o BpeaHoBaky. Ako Penybnuka Cpbuja He goctasu nssewTaj o
nepumoaAnYHOM BpeaHOBaky A0 AaTyMa U3 cTaBa 3, NpuMemyjy ce ogpenbe unaHa
39(5).

YJ1AH 60. HAKHAOHO (EX-POST) BPEOHOBAHSE

(1) HajkacHuje kpajeM npBe roavHe HakoH nepuoaa cnposohera nNporpama,
Penybnunka Cpbuja npunpema HakHaaHoO (ex-post) BpeaHoBare UMAP/ 111
nporpama. Taj ussewrTaj he 6uTtn 3aBpweH n goctaBbeH KoMucujn HajkacHuje Ao
Kpaja Te rogunHe.

(2) Ha ocHoBy Beh A0CTynHUX pe3ynTaTta BpeAHOBaHa, Kao U nutara u3
BpeaHoBara 6uTHUX 3a UMAPA III nporpaM, HakHaaHoO (ex-post) BpeaHoOBaHe
obyxBaTa kKopuwhere cpeacrtaBsa U 4en0TBOPHOCT U edmkacHocT UMAP/L 111
nporpama, Kao 1 Heros yTmuaj u ycknaheHocT ca npeTxoaHum (ex-ante)
BpeAHoBameM. ObyxBaTa YMHMOLLE KOjU AOMPUHOCE YyCMexy Uan Heycnexy
cnposohema, gocturiyha UMAP/ III nporpama v pesyntate, yKibydyjyhu
HUXOBY 04pPXUBOCT. N3BOoAM 3aKksbyuke BakHe 3a UMAP/L III nporpam n npouec
npowuvpersa.

(3) Ako Penybnuka Cpbuja He aocTaBu usBewTaj HakHagHor (ex-post)
BpeAHOBaka A0 AaTyMa u3 cTaBa 1, npuMmemyjy ce oapeabe unaHa 39(5).

HACNOB 3: U3BELLUTABAKSE
YJ1AH 61. roanwbn M 3ABPLUHWU U3BELLUTAIN O CMPOBOBEHY

(1) Oo 30. jyHa cBake HapeaHe rognMHe HaKOH NyHe KaneHgapcke rognHe
cnposoherwa WUMAP/L III nporpama, UMAP/L YnpaB/bayko Tesio, HaKoH
KOHcynTauuja ca NMNAP/ areHunjoM, cacTas/ba roaube nipewltaje o
cnposoherwy UIMAP/ III nporpamMa 3a npeTxoaHy KaneHgapcky roguHy, y cknaay
ca 4ynaHoMm 62(6) OODIA. MNpen NnogHeTn nU3BeLwwTaj obyxBaTa KaneH4apcKe roamHe
oA 2021. roanHe na Hagasbe.

(2) UMAP/, YnpaB/bauko Teno caummaBa 3aBpLUHW M3BewTaj 0 cnposohemny
WMNAPA III nporpama. 3aBpLlIHN n3BeLWTaj ce NogHOCU HajKacHuje wecT Meceum
HaKOH KpajHer gatyMa NpuxBaT/bMBOCTU TpowKoBa y oksupy WUIMAP/ III
nporpama y cknaagy ca 4siaHom 29(4) OOlA.

(3) Noavwmwn naeewTtaju o cnposohery UMAP/L III nporpama obyxsaTajy
NpeTxoAHy KaneHAapcKy roaMHy v yKbydyjy nogaTke npeTxofHe KasneHaapcke
roanHe, KymynatueHe puHaHcujcke nogaTtke n nogatke gobujeHe npaherem 3a
ymnTaB nepuoa cnposohewa UMAP/L III nporpama, Kao un rpynucaHe tabene 3a
npahemwe. 3aBpwHU n3sewTaj o cnposohery UMAP/ III nporpamMa obyxsaTa
ymnTaB nepuos crnpoBohera U MOXe Aa YK/bYUM U nocneimn roavwbn n3BeLwlTaj.



(4) N3BewTaju n3 ctasoBa 1. 1 2. 0BOr YjaHa Wasby Ce, HAKOH UCNUTUBaHA U
opobpera og ctpaHe UMAPL III Oabopa 3a npahewe HUMAK, KoOju nx nogHocu
Komucmijn, y3 noctasrbarbe npumepaka HAO n PeBM3OPCKOM opraHy.

(5) Ceu roanwn 1 3aBpLUHN M3BeLITajn 0 cnpoBohemy yKbydyjy cneaehe
nHdopmaumje:

(@) cBaky NpoOMeHy OnNwTMX yCnoBa 04 BaXKHOCTU 3a cnpoBohewe UMAP/L III
nporpama, nocebHo, rnaBHe COLMNO-EKOHOMCKE TPEHAOBE, MPOMEHe
HaLMOHANHUX, PErMOHAaNHUX NN CEKTOPCKUX NOAUTUKA U, NpeMa noTpebu,
HUXOB yTULUAj Ha gocneaHocT nsmehy nomohun UMAPA III nporpama u octanumx
(PUHAHCN]CKMX MHCTPYMEHaTa YHUje;

(6) Hanpeaak y cnpoBohewy NprMopmuTeTa N Mepa Be3aHMX 3a OCTBapewe Un/beBa
NNAP/L III nporpamMa y ogHOCY Ha pUHaHCKMjCKe nodaTKke, 3ajeAHUYKUX U
cneymduyHmMX NnokKasaTtesba 3a Nporpam, KBaHTUPUKOBAHUX LUN/BHUX BPeAHOCTH,
yK/by4vyjyhu npomeHe BpeAHOCTM NnokasaTesba pesystata, TaMo rae je 1o
notpebHo. [locTaB/beHM Nogaum ce ogHOCE Ha BPeAHOCTU 3a NnokasaTesbe 3a
NOTMYyHO CnpoBeaeHe onepauunje u Takohe, Tamo rae je moryhe, umajyhm y snay
a3y cnposohema, 3a nzabpaHe onepaumje. Takohe, ycnoctaB/bajy CUHTE3Y
Hanasa CBUX BpeAHOBakba nporpama Koju cy 6unm goCTynHU TOKOM NMpeTxogHe
KaneHaapcke rogmHe, 6uno Koja nuTtama Koja yTuuy Ha crnpoBohewe nporpama v
npenyseTte Mepe;

(B) dunHaHcujcke o6aBe3e 1 TPOLIKOBE MO MepaMa, Kao W npernes npeaysetux
aKTUBHOCTM BE3aHMX 3a MNJlaH BpeAHOBaka;

(r) kopake koje je npeay3eno UMAPL Ynpasrbauko Teno, UMAP/L areHunja m
NNAP/L III Oa6op 3a npahere y unby ocuryparba KBasamteta u A4e0TBOPHOCTH
cnposBohera, nocebHo:

i. npernen cBMxX 3Ha4vajHMX npobnema Ha Koje ce Hanwno y cnposohewy UMAP/L
ITII nporpama n cBe npeayseTe akKTUBHOCTU, YK/by4uyjyhu npenopyke 3a
KopeKkuuje n3BpLueHe y ckiaay ca ctaBoMm 8;

ii. Nnpernen pesyntata KOHTPOJa CNpoBeAeHMX N0 MepaMa U OTKPUBEHUM
HenpaBUIHOCTUMA;

iii. ynoTpeby TexHnuyke nomohu;
iv. KOpake npefy3eTe 3a aHraxosame JIoKasHUX Tena y sehoj mepu;
V. KOpake rnpeaysete 3a ocurypare npomouunje UMAPA III nporpama;

vi. nogaTkKe KOju nokasyjy Aa cpeactBa YHuje aonymwyjy puHaHcmpamwe
pacnonoxuso y Penybnunun Cpbujn.

(A) Kopaun npeayseTn 3a OCUrypare KoopanHauuvje yKynHe npeTtnpuctyrnHe
nomohu YHuje us unanHa 4;

(h) dmHaHcujcke Tabene Koje NpukKasyjy TPOLWKOBE YHUje, HAaUuMOHaNHE N YKYNHe
TPOLUKOBE MO Mepn U/UIn CeKTopy;



(e) npernen aKTMBHOCTU KOje Cy npeay3eTe y Be3u ca naaHoM BpeaHoBaka y
cKnaay ca 4dnaHom 58;

(>k) onuc cnpoBeaeHNX aKTUBHOCTMK 3a cripoBohere nnaHa akTUBHOCTU
BMA/BUBOCTU U KOMYHUKaUMje U3 yiaHa 32.

Caapxaj n npeseHTauunja roavlber U 3aBpLUHOr U3BeLwTaja o cnposohery
3aCHMBAjy ce Ha cMepHuuama Komucuje.

(6) Komucunja he obasectutn Penybnuky Cpbujy y poky oa 15 pagHux gaHa oa
AaTyMa npujema roguvrer n3sewTaja 0 cnpoBohery ako OH HUje NpUXBaT/buB,
a y CcynpoTHoM cMmaTpahe ce npuxsaT/bUBUM.

(7) Komucunja he obasectutn Penybnuky Cpbujy o CBOjUM 3anaxarnuMa y poKy
O4 TpW Meceua oA AaTyMa npujema roguwmer nssewTaja o crposohemwy n y poky
04 YeTUpW Meceuu oA AaTyMa npujema KoOHa4yHor usBellTaja o cnposohery.
Ykonuko Komucuja He AOCTaBM 3anaxama y TUM poKoBuMa, usBewwTaju he ce
cMaTpaTtu ogobpeHunmMm.

(8) Ykonuko, HakoH npernega Komucuja ynytm komentape Penybnuum Cpbujn y
Be3M Ca NUTamMMa Koja 3Ha4vajHo yTuuy Ha cnposoherwe UMAP/ III nporpama,
Penybnunka Cpbuja obaBewTtaBa KoMMCHjy O akTUBHOCTMMA Npeay3eTUM y Be3un ca
TUM KOMEHTapuMa y poKy oA Tpu Meceua. Ykonumko Komucuja, He gosogehu y
nuTare 0A4NyKy Kojy Tpeba noHeTn y cknagy ca un. 50 n 51, Peny6nnumn Cpbujn
npenopy4yun Kopekumje ycMepeHe ka nobosblaky A4enoTBOPHOCTU npahera
nporpaMa wiu apaHxMaHa y Be3un ca ynpassbarbeM UMAP/L III nporpamMomMm,
Penybnuka Cpbuja he HakHagHO NpeAcTaBUTU KOpake Koje je npeay3ena 3a
nobosbarbe Npahewa Nporpama WM apaHxmaHa ynpasrbama, unm he o6jacHUTH
3aWITO HKUje Tako NoCTynuia y poKy o4 Tpu Meceua of npumjemMa KoMeHTapa
Komucunje. UMAPA III Oabop 3a npahere Mopa 6utn obaBelwuTeH 0 OBUM
aKTUBHOCTMMaA.

OAEJ/bAK VII 3ABPLUHE OAPEABE
YJ1AH 62.

YnaHosu og 81. no 84, kao u oA 88. 0o 91. OOIA ce npumMemnyjy mutatis
mutandis Ha oBaj Crnopa3sym.

YJ1AH 63. MPUMEHJ/BUBOCT CEKTOPCKOI" CITOPA3YMA 3A UNA

CekTopcku cnopa3syMmm notnmcaHn y okeupy UMA namehy Komucuje n Penybnumke
Cpbuje npumersneahe ce Ha nomoh Koja je ogobpeHa Ha OCHOBY NPEeTXOAHUX
NPeTnpUCTYNHUX MHCTPYMEHaTa, AOK Ce TakBa NoMoh He 3aBpLln y CKIaay ca
ycnosuMa peneBaHTHUX CeKTopckux cnopasyma. MehyTtum, un. og 47. no 51.
OBOrI CriopasyMa npuMeryjy ce y norseny Tpowkosa y okeupy WUIMA kaga je
NOKPEHYT nocTynak unHaHCcujckor notephmBara padvyHa unm notephueama
ycarsaweHOCTN TPOLKOBa HAaKOH CTyMnaka Ha cHary oBor cnopasyma.

YJ1AH 64. BULLA CUNA N U3Y3ETHE OKOJIHOCTU



1) HnjeaHa cTpaHa HUje oaroBopHa 3a 6110 KaKBO HEUCNYHaBake CBOjUX
obaBe3a 13 OBOIr cnopa3syMa ako je y cny4ajy Buwe cune nnm nsyseTHux
OKOJTHOCTM CrpeyeHa y n3BpluaBaky UK oasiaxe usspllaBarbe TUX obasesa.

2) Y cnyuajy Buwe cune nnu nsyseTHMX oKonHoctn buhe obasewTtena UMAP
areHumja n HAO y nucaHoj opMun, ca peneBaHTHMM JOoKa3nMa Koju cy
3apgoBosbaBajyhun u 3a UMAP/ areHumjy n 3a HAO, y poKy o4 NeTHaecT paaHuX
AaHa o4 AaHa Kaja je KOPUCHMK UK nuue Koje ra 3actyna y moryhHocTu aa
YUYMHU Tako.

YNAH 65. AAPECE 3A KOMYHUKALWNIY
CBa KOMyHMKauMja y Be3M Ca OBMM CMOpasyMoM Llasbe ce Ha cneaehe agpece:
(1) 3a cBy KOpecnoHAEeHLUNjy OCMM OHe n3 Tauke (2):
3a EBponcky yHUjy:
European Commission
Directorate General for Agriculture and Rural Development
Unit for neighbourhood, enlargement and pre-accession assistance
Rue de la Loi 130
BE - 1049 Bruxelles

Website: https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/farming/international-
cooperation/enlargement_en

3a Penybnuky Cpbujy:

MuHuCTap 3a eBporncKe MHTerpaumje
HauwnoHanHum UMA koopanHatop (HUMAK)
HemarbunHa 11, beorpaa, Cpbuja

®akc: +381 11 3617 597

E-maun: kabinet@eu.rs

(2) 3a KopecrnoHAeHUM]jy KOja ce 04HOCKM Ha NodaTKe HaBeAeHe y YnaHy 51(2)
OODI1A, agpece cy cnegehe:

3a EBporncky yHujy:

European Commission

OLAF - European Anti-Fraud Office
Directorate C

30, Rue Joseph 11

BE - 1049 Bruxelles



Website: http://ec.europa.eu/anti_fraud/index_en.htm
3a Penybnuky Cpbujy:
MuHuctapcteo pmHaHcuja Penybnuke Cpbuje

Operbere 3a cy3bujarbe HENPaBUIHOCTU U NMpeBapa Yy NoCTynamy ca
punHaHcnjckmm cpeactemuma Esponcke yHuje (AOKOC)

KHesza Munowa 20, Beorpag
Ten: +381 11 7652 364
Anpeca enekTpoHcke nowTe: afcos.serbia@mfin.gov.rs
YAH 66. HEYCKJTABEHOCT U PACKUA CIMOPA3YMA

He poBoaehu y nutare unan 90. ®OMA, y cnyyajy aa Komucuja otkpuje
HeycknaheHoCT ca obaBe3aMa U3 oBora cnopasyMa, OHa:

(a) obasewTaBa Penybnuky Cpbunjy o cBojuM HaMepama, y3 obpasnoxera o
onpasaaHocTu(ma), n

(6) nma npaBso aa, y sBe3u ca UMAP/L III nporpamoM, He gosoaehu y nutame
Oanyke n3 ynaHosa 50. n 51:

i. HanpaBn UHaHCKjcKke Kopekuunje npema Penybnuum Cpbuju;
ii. obycTaBu TpaHcdep HoBua Penybnuum Cpbuiju;

iii. cy3apxu ce o4 npeay3nMama CBMX HOBUX PUHaHCHjckmx obaBesa of CTpaHe
YHuje, u

iv. no noTpebu, packnHe osaj CnopasyM no4yesLUM O TPEHyTKa Kaaa je
HeycknaheHOoCT NpBM NyT OTKpPMBEHaA.

YNAH 67. CTYNAHE HA CHATY

OBaj Cnopa3yM CcTyna Ha CHary Ha aaTyMm Kaza ce cnopa3yMHe cTpaHe MehycobHo
obaBecTe NMcaHmMM nyTeMm o ogobpery y cknaay ca BaxxehuMm yHyTpawbum
3aKOHOA4ABCTBOM M NpoueaypOM CBaKe 04, CNopa3yMHUX CTpaHa.

YNAH 68. NMOTNUCUBAHE

OBaj cropasyM ce cauynHaBa y ABa NpuUMepKa Ha eHr/1eCKkoM jesunky.

MoTtnuncaH 3a n y nme Bnage Penybnuke Cpbuje, y Beorpaay, aaHa 03.04. 2023.
roanHe

oA cTpaHe rocnohe Tartbe Muwuesuh,
MuHucTap 3a eBponcke MHrerpaumje,
HauumoHanuu UNA koopauHatop (HUMAK)

NMoTnucaH 3a un y nme EeBponcke komucuje, y bpuceny, nana 02. maja 2023.
roanHe



oA cTpaHe rocnoaunHa Mr Wolfgang BURTSCHER,

FeHepanHU AoMpPEKTOp 3a NosbLoNpuBpeay U pypasiHu pa3Boj

AenernpaHun cny)x6eHunk 3a oqobpaBame

AHEKCH
AHEKC 1. OCHOBHE ®YHKUMNIE CUCTEMA MHTEPHE KOHTPOIJIE

CTpyKType, OpraHu u Tefna cMCTeMa UHTEPHE KOHTPOJ1e Kako je yTBpheHo y un.
10(1)(B) n 10(2) ®OIA nmajy opraHMsaumoHy CTPYKTYpy Koja um omoryhasa aa
naspuwe cnenehe rnasHe dyHkuUMje y Be3n ca Tpowkosuma UMAP/ nporpama:

OcHoBHM NpuUCTyn 3a goaeny dyHKuMja U OArOBOPHOCTM yTBphyje ce y cknaay ca
cnenehom Tabenom:

OnuwTe
dyHkunje

Moce6He
dyHkunje

YnpasBsbadka CTPYKTypa

UNAPA

Ynpass/bauko
Teno/UNAPQ

areHumja

Teno
3a
noapLw
ky HAO

PauyHoBOACTB
€HOo Teno

UNAPL
areHum
ja

UNAPA4
Ynpassbau
KO Teno

dDyHKUMje
ynpasJ/ba
Hba

Opabup Mepa

Mpahere
nporpaMa

YnpaB/bare
NNA III
padyHuMa u
dprHaHCHjCcKH
M
onepaumnjama

BpenHoBare

M3BewTaBatb
e

KoopavHauwuj
a

dyHKUMje
nnahamwa

Opnobperse un
KOHTpona
npeyseTux
obaBe3sa




Opobpere un
KOHTpoOnNa (*) *
nnahama

N3BpeHre
nnahara

Krkbmxeme
obaBe3a u * *
nnahama

Ynpasrbare
Ayrosmma

[p>xaBHa
6bnarajHa

Opabup
rnpojekaTta

JaBHOCT * *

dyHkumnje | ObesbehumBa
cnpoBohe | e

Hba edurkacHor
dyHKUMOHMCa | *
Ha cucTtema
WHTepHe

KOHTpone

dyHKUuMje | IHTepHa
peBusunje | pesusuja

Y cnyyajy aa je o3HauyeHa kKao HeobaBe3Ha (*), dyHKUMja ce MOXe A0AEeNUTH
3aBUCHO 0f, BESINYMHE, OATOBOPHOCTU M OCTanMX NMOCEOHUX KapaKTepucTMKa
cucTtema ynpas/batba M KOHTPOeE.

OcnM ako KoMmucumja Uspmunto n eKCrisiIMuMTHO ogyudmn gpyradunje, ngogena
dyHKUMja N 0ArOBOPHOCTM HE CMe BUTKU y CYyNPOTHOCTU Ca OCHOBHUM MPUCTYMNOM
KaKo je npuKasaHo y 0BOM AHeKcCYy.

dyHKUMje ynpaBsbara

(@) Ogabup mepa: unb oBe dyHKUMje je na npema vnany 10(1)(r) ©OMNA UNAPL
Ynpas/bayko Teno 6yae oaroBopHoO 3a ogabup mepa n UXOBY BMA/BUBOCT,
yK/by4vyjyhu n nsbop mepa y okBMpy CBaKoOr rno3uvBa y CKiagy ca yiaHom 8. oBor
Cnopasyma.

(6) lNMpahere nporpama: unb oBe dyHKUKM]je je npahere 4eN0TBOPHOCTU U
kBanuteta cnposohera UIMAPA III nporpama. CnpoBoan ce rno3mBareM Ha
oarosapajyhe ¢pusmnuke, ekonowke n pnHaHCMjCcKe nokasaTtesbe. Takohe,



ocurypasa Aa ce onepauuje 3a puHaHcuparbe ogabepy y cknagy ca
KpUTepujymmma n MexaHusMmMa npuMernBuUM Ha NMporpam u ga cy y cknaay ca
oarosapajyhum npaBunvma YHuje n HauMOHaIHUM NpaBuinMa.

(B) Ynpasmare UMA III padyHuMa u GuHaHCUjCKUM oriepayunjama: unib OBe
dyHKUM]e je ocurypare HecMeTaHor UHAHCU]CKOr yrpasibara YK/by4vyjyhu
eBMaeHTUpame akTUBHOCTU, NPEHOC CpeAcTaBa U Bpliere HGUHAHCUjCKUX
Kopekuuja no notpebu.

(r) BpeaHoBare: unb oBe dyHKumje je nobosbluame KBanuTeTa, 4e0TBOPHOCTH
n ycknaheHoctn nomohun n3s poHaoBa YHMje, Kao n ctpaternje n cnposohemra
NMNAPA III nporpama. BpeaHoBara UCNnUTYjy cTeneH nckopuwheHocTu
cpeAcTaBa, AeNOTBOPHOCT U ePUKACHOCT nNporpaMmpama n Hheros Coumno-
€KOHOMCKM yTULaj Ha aeduHuUcaHe uu/bese U NpUopuTeTe, U Kao onwTe
npaswuio, nNpaTte ux KpUTepujyMm n nokasatesbu NOCTUNHYTOr ycrnexa.

(n) M3BewTaBare: unb oBe MyHKUMje je Aa ocurypa aa ce o cnpoBohemy
nporpama 1 HanpeTKy nojeaMHauyHux ornepaumja u Mepa M3BeLlTaBa Ha HauMH
KOju MoMaxe ocurypamy Ae0TBOPHOr 1 edmnKacHor cnpoBohera Mepa,
kopuwhereMm ogroeapajyhmx MHOOPMaUMOHNX N KOMYHUKALMOHUX CUCTEMA.

(h) KoopanHauymja: uvmb oBe pyHKuUM]je je Bohere u npahewe paga UMAPL III
Opbopa 3a npahere Kako je yrBpheHo y unaHy 53. OOIA, npyxarem
AOoKyMeHaTa noTtpebHux 3a npahere kKBanuteTa cnposohera nporpamMa.

dyHkumje nnahamwa

(@) OgobpaBar-e n KOHTpPOaa rnpey3eTux obasesa m naahara: unmb oBe PyHKUMje
je yTBphuBarbe ga cy 3axTteBu 3a ogobpaBame onepaunja U HaKHaaHOr M3HocCa
Koju Tpeba ga ce ncnnatm NogHOCMOLMMA 3axTeBa MW HUXOBUM

NMyYHOMORHMUMMA Yy CK/laay ca CnopasyMmMMa M NpuxBaT/bUBM 3a 3aTpa)keHy nomoh
YHUje, WTo yKibyuyje, namehy ocranor, agMMHUCTPaTUBHE M, Mo nNoTpebn,
KOHTpOJie Ha 1Ly MecTa, HapO4YUTO OHE KOoje Ce TUYY 3aKOHUTOCTU U
perynapHoOCTU TPOLUKOBA:

(ii) npoBepa NpmMxBaT/bMBOCTM 3axTeBa 3a ogobpaBare N 3axTeBa 3a ucnnary;
(iii) npoBepa ycknaheHocTn ca obaBe3ama npey3eTuM U3 o4obpeHnx npojekaTta;

(iv) roe je notpebHo, NnpoBepa NocTynaka HagMeTawa M yroBapara v nposepa
obaB/beHOr Nocna nnu NpyxXeHux ycnyra;

(v) npuMeHa HeoNxXoAHUX KOHTPOa, YK/by4yjyhu npoBepy Moryhux BewTayku
CTBOpPEHUX YCNOBa 3a ucnnaTty.

KoHTpone mMory yk/byumBaTu nposepe npe ogabupa npojekaTta, NOHOBHO Mepeme,
npoBepe KOJIMYMHE N KBanuTeTa pobe nnum npyxeHmx ycnyra, aHaansy unm
KOHTpO/y y30pKa, NpoBepe npe ucnsarte, HakHaaHe (ex-post) npoBepe ncnaarta
n cee nocebHe ogpenbe 3a cnpoBohere cnopasyma y norsaeny npaBUIHOCTU U
NCNpaBHOCTM TpolwkoBa. Kako 6u ce yTBpanna npaBuUAHOCT U MCNPABHOCT,
KOHTpOJie YK/by4yjy, No notpebu, ncnutneBara TEXHMYKE NPUPOLE, LUTO MOXe



YKJbYUYMBaATU €KOHOMCKO-(UHAHCKjCKE NPOLEHE U NMpoBepe cneunduyHe
NoJbONpUBPEAHE, TEXHUYKE UIN Hay4YyHe npupoae.

(6) UzBpLiere ucrniata: unmb oBe PyHKUMjE je AaBame UHCTPYKLMja
duHaHcnjcknm cnyxbama UMAPL Ynpasrpaukor Tena/UMNAPL areHuunje, nnn y
oaroesapajyhum cnyyajeBuma, BnagnHuUM KaHuenapujama 3a ucnnaty, Aa ucnaate
0A06peHn M3HOC NOAHOCUOLMMA 3axTeBa (MU HBUXOBUMM NyHOMOhHUUKMMA).

(B) Kmmxkerse obasesza v rniahara: unmb oBe dyHKUMjE je eBUAeHTUpare CBUX
obaBesa v ucnnaTa y 3acebHe Kmbure padvyHa 3a Tpowkose VUMAP/ III nporpama,
WTO je 06bMUHO Yy 06NMKY eneKTPOHCKOr cucteMa obpage nogaTtaka, Kao u
npunpemMa NepnmoanyYHUX npernena TPOLWKOBaA, YK/by4vyjyhu nsjase o TpowkoBuMa
KoMmucunjn. Y kibmrama padyHa, Takohe, ce eBmaeHTMpajy cpeacrtsa Koja
¢duHaHcupajy UMNAP III doHA0BM, HAPOUYUTO Y BE3U Ca HEPELUEHUM AYXHULUMA.

(r) Ynpasmare ayrosuma: Unme oBe dyHKUMje je ycnocTaB/barbe CUCTEMA 3a
npu3HaBarbe CBUX AOCMNENX U3HOCA WU 3a eBUAEHTMPAre CBUX TaKBUX AYyroBa y
KHU3KW AYXKHUKA, YKIbYYYjyhn HENpaBuUIHOCTU, Npe HhUXoBOr npujema.

(n) ApxxaBHa 6narajHa: unb oBe dyHKUKN]je je opraHnsoBarbe 6aHKOBHUX payyHa,
Tpaxere cpeacrtasa o4 Komucuje, nposepa nocrtojakba n MCNpaBHOCTU
enemeHaTa KopuHaHcmpama, ogobpaBare npeHoca UMAPA III cpeactasa o4
Komucunje ka UMAPL areHunjn nnm KOpMCcHULUMMa, U pUHaAHCHjCKa KOMYHUKaLMja
ka KomMucuju, WTo yKbydyje TpoMeceyHe 3axTesBe 3a nnahare 1 roanwme
n3jase.

OpraHusaumMoHa CTpyKkTypa npeasuha jacHy goaeny osnawhera M 04roBOpPHOCTU
Ha CBMM OonepaTMBHMM HMBOMMA WM pa3aBajare dyHkumja nnahawa m3 ct. (a), (6)
n (B), unje ce oaroBopHocTM yTBphHYjYy Y OpraHn3aumoHoj weMn.

dyHKkUuuje cnpoBohera

(@) Ogabup npojexkarta: unb oBe yHKUM]je je ogabup npojekarta y cknaay ca
KpuUTepunjymMnma, MexaHmamMmmma v npasuinMa Koja ce npumemnyjy Ha UMAPA II1
nporpam. Y usyseTHuUM ciaydajesmma, oBy pyHKuUMjy Moxe Bpwmntn UMAP/
Ynpas/bayko Teno 3a mepe ,Cnposohere NoKanHux cTtpaTternja pypasaHor
pa3Boja — LEADER npuctyn” n ,TexHnyka nomoh”.

(6) JaBHOCT: unmbesn oBe yHKLM]jE CY:

(ii) objaB/bMBarbe No3mBa 3a NoAHOWEHE 3axTeBa M objaB/buBarbe Kputepmnjyma
NpUXBaT/bUBOCTHU, YKIbYUYYjyhun nudopmaumje o yrosopHuMm obasesama n moryhum
caHKuunjama y cnydajy HeycknaheHoCTn ca HaBegeHuM obaBesama U, no notpeébwm,
n3pgasare ogobpaBara 3a 3anoymrare ca pagoMm; un

(iii) nctnuare ynore YHuje n ocurypasare TpaHCnapeHTHOCTM noMohu YHuje.

(B) lNMposepsbnBoct n moryhHoct KoHTposie mepa: UMAP/L YnpaB/bayko Teso u
NNAP/L areHunja he o06e3beantn npetxoaHy (ex-ante) NnpoueHy nNpoBep/bUBOCTH
n MoryhHoCTu KOHTposnie Mepa ykbydeHux y UMAPA III nporpaM, y cknagy ca
AHekcoM A, oapenbom 6a(3)(6) n ogpenbom 66(1)(a) OOIA.



NNAP/L Ynpasrbauko Teno n UMAP/L areHuunja, he npeaysetn npoueHy
NpoOBEpP/bUBOCTU N MOrYRHOCTU KOHTpONie Mepa TOKOM cripoBohewa UMAP/ 111
nporpama.

(r) O6ezbehuBarbe yBepera 0 e(puKacHOM (PYHKLUMOHNCAHY CUCTEMA YHYTPALLIHE
KOHTpOJIE: UN/b 0Be PYyHKLUMje je KOHTUHYupaHa nposepa aobpor
PpyHKUMOHUCaHa CUCTEMA YHYTpaLWHe KOHTPoe, yK/by4yjyhu HeonxoaHe Mepe
3a npahere Hanasa peBu3snje n OTKPUBEHUX HEMPABUIHOCTW.

dyHKUMje peBusnje

WHTepHa peBu3smja: unb oBe MyHKUM]e je fa ocurypa BplUere peJoBHUX
cneunduyHNUX aKTUBHOCTU, Kako 61 ce BMLIEM HMBOY pykKoBoACTBa 06e36eamno
He3aBWUCHU npernen noacucreMa.

AHEKC 2. OKBUP MHTEPHE KOHTPOJIE
Y cBpxy AHekca b OOIA, npuMeryjy ce cneaehe ogpenbe:

1. KoHTponHa cpeauHa

OnwTte gonyHcke oapenbe Opesska 1 AHekca b PPIMNA
Henernpamwe

[eo nnu cee dyHKUMje BpeaHOBaha, U3BELITaBama, oBnawhema n KoHTpone?
MOry ce AenervpaTtuv ApyruM opraHvMa noj yCc/ioBOM Aa Cy UCNyHeHU cneaehu
yCNnoBu:

(1) Mopa ce ckIonuTK NMcaHu cnopasyM Koju HaBoAW, Nopen AenernpaHux
3ajaTaka, npupoay nHdopmaumja n npatehy noKyMeHTaumjy Kojy Tpeba
OOCTaBUTW AenermpaHoM eHTUTETY M POK Yy KojeM UCTU Mopajy butu nogHeTn. Taj
crnopasyM Mopa oMoryhutu genermpaHom eHTUTETY ycknaheHoCT ca 3axTeBmma 13
AHekca b OODI1A u osBor AHekca. Mopa ce ocurypatu HeonxonaH pPeBU30PCKU
Tpar.

Cnopa3sym npegsuha NpucTyn o4 CTpaHe NponuMcHo oBnawheHnx rnpeactaBHMKA
Penybnuke Cpbuje nnmn YHmnje nidpopmaumnjama koje obesbehyje genermpaHo
Teno, a 3a 4Unjy napaay noceayjy osnawhema, ykby4vyjyhu uctpaxmeama
3axTeBa o4 CTpaHe Tux cnyxbeHwnka, cnposBohere npoBepa npojekaTta u
KOPUCHMKa NOMOhU N oCcTanmx noTpebHmnx nHdopmaumja HeoNXoaHUX 3a
N3BpLLUEHE HUXOBUX 3ajaTaka.

(2) NpeameTHe CTPYKTYpe, OpraHn v Tena cuctema yrnpas/bakba U KOHTpoNe y
CBUM C/lyvyajeBMMa OCTajy oAroBopHe 3a euKacHO M 04FOBOPHO yrnpaBibake
npeameTtHe UMAP/ nomohu. OcTajy y NOTAYHOCTU OAFOBOPHE 3@ 3aKOHUTOCT U
perynapHOCT OCHOBHUX TpaHcakuuja, ykiby4dyjyhu n 3awtnty duUHaAHCU]CKNX
MHTepeca YHuje.

(3) OarosopHoCTM 1 0baBe3e ocTannx Tena, NoHajBuLLe y BE3N KOHTPOJIE U
npoeepe ycknaheHoctn ca CnopasyMoM n cBuM Baxxehnm cmepHuuama, tpeba
jacHo yTBpAUTW.



(4) HaBeneHe CTpPyKType, OpraHu n Tena cucteMa ynpas/bakba U KOHTpose
ocurypaBsajy Aa Teno pacnonaxe Aef0TBOPHMM CUCTEMOM Kako 6u ce ocurypano
NcnyHtaBare HEroBMX 3agaTaka Ha 3a40Bo/baBajyhm HaumH.

(5) Teno n3puunto notephyje HaBeaeHUM CTPYKTypama, opraHuMa n tenimma
CUCTeMa ynpas/baka M KOHTPOE Aa OHO CYLUTUHCKWU UCMyHaBa CBOje 3aaaTKe n
onucyje kopuwheHa cpeacTsaa.

(6) HaBeneHe CTpyKType, OpraHm n Tesia cucteMa ynpass/bakba U KOHTpose
penoBHO nperneaajy AenernpaHe 3agatke, Kkako 6u notepause aa je ob6aB/beHM
nocao 3ajoBosbaBajyher ctaHgapaa v Aa je y cknagy ca CnopasyMom.

(7) PeBn3opcku opraH NoAHOCU MU3BeLUTAj O AenermpaHuM yHKUMjama Kkao aa je
HMMa yrnpas/bano caMo Teno Koje aenerunpa.

Ycnosu HaBegeHu y Taukama (1), (2), (3) v (5) npumewyjy ce mutatis mutandis
y cnydajeBmma rae yHkuuMje Tena Koje aenernpa obassba HEKM APYrY OpraH y
OKBUPY CBOjMUX peAoBHUX 3aZlaTaka Ha OCHOBY HaLMOHA/IHOI 3aKOHOA4ABCTBA.

Moce6He ponyHcke oapenbe Opesska 1 AHekca b PPDIA
Mo3unBare Ha Operbak 1, AHekc b OOMA.

Y cBpxy Tauke 4.2 lNpodecmoHanHu pa3soj Ogerbka 1, AHekca b ODIA, obyka
KagpoBa Ha CBMM OnepaTMBHWUM HMBOMMa Mopa 6UTKM agekBaTHa, YK/by4yjyhu
nogusame CBECTU O npeBapama.

4 OyHKUMje nsBpluera nnahama u Kbuxera obaBesa 1M nnaharba He MOry ce Hu
Yy KOM cny4ajy aenermpartw.

Y cBpxy Tauke 4.4 lNnaHupare cykuecmje n apaHxmaHu 3ameHe Ogerbka 1,
AHekca b OOIA, onucK nocnoBa yK/by4yjy NocTaB/bakbe PUHAHCUJCKNX
orpaHuyera BesaHux 3a obasese n nnahara Teny HagnexHOM 3a HocmoLua
nocna.

2. YnpaB/batb€ PpU3UKOM
[6e3 ponyHCckMXx oapenbu]
3. KOHTpOJZIHE aKTUBHOCTH
OnuwTe gonyHcke oapenbe Operwka 3, AHekca b ODODIA

Ob6es3behere 04roBOpHE MHTEPHE KOHTpPOse 3axTeBa cnegehe 3ajeaHnyKe nucaHe
npoueaype:

A. Mpoueaype 3a ogqobpaBare 3axTeBa 3a NOAPLUKY M 3axTeBa 3a
ncnnary:

(1) NoMeHyTe CTPYKTYype, OpraHu u Tena CUCTEMA YrnpaB/batba U KOHTPOJIE
yTBphYjy AeTasbHe npoueaype 3a npujeMm, eBMaeHTUpare 1 obpaay 3axTesa 3a



opobpaBare npojekarta, 3axTeBa 3a UCNAaTy M padvyHa, YK/bydyjyhu onuc cemx
AOKyMeHaTa KOju ce Kopucre.

(2) Ceaku cnyxbeHunk oarosopaH 3a ogobpaBarbe, Ha pacnonarakwy nma
AeTasbHY KOHTPOJIHY NUCTY npoBepa koje Tpeba cnpoBecTtn 1 noTephyje y
npatehoj AOKyMeHTauKnju 3axTeBa 3a UcnnaTy Aa Cy Te NpoBepe U3BpLIEHe.
MoTeBphnBare ce MOXe U3BPLUMTU e/IeKTPOHCKMM nyTeM. Mopa noctojatu AoKas o
CUCTEMATUYHOM nperneay, Kao WTo je y30pakK, CUCTEMCKN UK MAAHCKWN npernen
nocna opg ctpaHe Buwer cnyxbeHuka. AHann3sa npojekta Mmopa ce BOAUTU Y
cknaay ca Hadenuma gobpor dMHaAHCUICKOr ynpasibaka.

(3) UcnnaTa 3axTeBa 3a ucnnaTy ce ogqobpaBa caMO HAKOH MU3BpLUEHA
HEeoNXo4HUX NMpoBepa Kako bu ce ocurypana ycknaheHoct ca CnopasyMomMm. Te
npoBepe yK/by4yjy OHe Koje 3axTeBa ypeaba kojom ce ypehyjy nocebHe mepe y
OKBMPY KOjUX je noMoh 3aTpaxeHa, N OHe 3axTeBaHe y Ccknaay ca ynaHom 51.
OODIA kako 6u ce cnpeynna nnm oTKpuaa HeENpPaBUHOCT N NpeBapa, HApPOUYUTO
y3umajyhu y 063mp youeHe pusunke.

(4) PykoBoacTBo, Ha oarosapajyhem HuBoy, Mopa 6UTK pefoBHO 1
npaBoBpeMeHOo obaBellTaBaHO O pe3ynTaTMMa CrpoBeAeHUX aAMUHUCTPATUBHUX
npoBepa M KOHTPOSa Ha Ninuy MecTa, Tako Aa Ce A0BO/bHOCT HaBeAeHUX
KOHTpO/a MOXe YBEK y3eTh y 063up npe Hero LTO ce 3axTeB 3a ucnnaty
N3BpLUN.

(5) M3BpLweHe agMMHUCTpaTUBHe nposepe buhe aeTa/bHO ONUCaHe Y KOHTPOJTHO]
nnCTU (BMAETW TauKy 2) NPUIOXKEHO] Y3 CBaKM 3axXTeB 3a UCnaaTy unm cepujy
3axTeBa 3a ucnnaty. KOHTpoNHy NUCTy npaTtu v NoTepAa O NpUXBaT/bUBOCTU
oA06peHMX 3axTeBa 3a ucnaaTty M o npupoau, obmMMy 1 orpaHmyerbmma
n3BplueHor nocna. lNMopea tora, nocrojahe n rapaHuuja na cy Kputepujymm 3a
aoaeny nomohu, ykibydyjyhu yropapawe, UCNyHeHU M Aa Cy cBa Baxkeha
npasuna YHuje n HaumoHasHa npasuna, ykbydyjyhu v oHa gedpuHucaHa y
nporpamy pypasiHOr pa3soja, ucrnowToBaHa. M3BpweHa KOHTposa Ha /inuy MecTta
onucyje ce AgeTtasbHO y U3BeLWTajy y cknaay ca ynaHoMm 15. unan ynaHom 23. oBor
Cnopazyma.

AKO CBe KOHTpOJ1e Ha Nuuy MecTa UM agMUHUCTPATMBHE NpoBeEpe HUCY
cBeobyxBaTHe, Beh crnpoBeaeHe Ha y30pKy 3axTeBa 3a ucnnaTty, ogabpaHu
3axTeBu 3a ucnnaTty mMopajy 6utmn naeHTndukoBaHm, MeToAa y30pKOBaHa
onucaHa, a pe3ynTaTu CBUX KOHTpPOSia U Mepe Koje Cy npeayseTe Kako 6u ce
OTK/IOHMNA OACTYNawa U HenpaBMIHOCTM caonwTeHu. MNMpaTteha AokyMeHTauumja
he 6uTK goBO/bHA Aa NPYXKW rapaHuujy aa cy niBpleHe cee notpebHe nposepe o
NpUXBaT/bUBOCTU 0406pEeHMX 3axTeBa 3a ucnnary.

(6) Kapa apyra Tena 3aap)aBajy AoKyMeHTa (y nanmMpHOM UM eNeKTPOHCKOM
0611Ky) Koja ce ogHoce Ha oaobpeHe 3axTeBe 3a ucnaaTty M U3BpLUEHE NpoBepe,
Ta Tena n npeaMeTHe CTpykType he ycnoctaButn npoueaype kako 6u ocurypane
0a Ce eBMAEHTMpa NoKaumja CBMX TakBUX AOKYMeHaTa KOju Cy pesieBaHTHU 3a
oapeheHy ucnnarty.



(7) 3axTeBn KopucHuka he 6utn 6narospemeHo obpaheHu.

(8) Kputepujymm 3a npoueHy 3axTeBa n pegocnen npuoputeta buhe jacHo
AedUHNCAHN N OKYMEHTOBAHMW.

b. NMNpouepype 3a ucnnare

(1) NpeameTHe CTPYKTYpe, OpraHn 1 Tena cucTema yrnpassbarba U KOHTpoOIe,
Kako je ytBpheHo y unaHy 10(1) u (2) ®OIA ycBajajy notpebHe npoueaype Kako
6u ocurypanu aa ap>xaBHa Tena Mory Aa mcnymwasajy cBoje yroBopHe obasese
6e3 063npa Ha Kawmere Unu npeknae duHaHcmpara o4 ctpaHe KoMucuje.

(2) HaumoHanHa Tena yceajajy notpebHe npoueaype Koje ocurypaBajy aa ce
ncniarte Bplle CaMO KOPUCHULMMA Ha HbUXOB HAHKOBHWU payyH WU HUXOBUM
nyHomohHuumMa. Ynnaty spwmn duHaHcujcka cnyxba UMAP areHuuje, uan no
notpebu, BnagmnHa KaHuenapuja 3a nnahama, y poKy of neT pagHuMX AaHa of
JaTyMa eBnaeHTUpaHa 3aayxerwa Ha UMAPL espo payyHy. lNpouenype mopajy
61MTN ycBojeHe Kako 6u ce ocurypasno Aa CBe ucnsaaTe 3a Koje HUCY U3BPLUEHMU
TpaHcdepu He byay npujaB/beHe 3a HakHaay. AKO Cy Takee ucnnarte seh
npujaebeHe, X Tpeba NOHOBO KHMXUTK Y KOpUCT ®oHaa nyTeM cneaehumnx
MeCceyHUX/TpoMecevyHMX Aeknapaumja uin y roanibM padyHuMa HajkacHuje.
MNnahara he ce BpwWUTM NyTeM NpeHoca Ha 6aHKOBHM paydyH, U TO Ha UMe
KopucHuka. OaobpaBare HaasiexXHor cny>X6eHnka n/mnm beroBor/heHor
HaapeheHor Moxe ce 06aBUTU eNeKTPOHCKMM MyTeM, Nnoj YyC/I0BOM Aa je
ocurypaHa CUrypHoCT rnpeHoca nogaTtaka un Aa je naeHTUTET NMOTMUCHUKA YHET Y
€/1eKTPOHCKY eBUAEHUMU]Y.

B. Mpoueanype 3a Kkbnxewe

(1) NpeaMeTHe CTPYKTYype, OpraHu U Tena CUCTEMA ynpaBibatba U KOHTpoONe
yCcBajajy nyHe u TpaHCNapeHTHE payyHOBOACTBEHe npoueaype y cknaay ca
MehyHapoaHo npuxBaheHnM pauyyHOBOACTBEHMM Ha4yesMMa U CBUM Bakehum
CMepHMLaMa. PauyHOBOACTBEHe Npoleaype ocurypasajy aa Cy TpoOMeceyHe u
roavke nusjaBe NoTnyHe, TauHe U NpaBOBPEMEHE, U Aa Cy CBe MpeLlke Uam
NponycTn OTKPUBEHM N UCMNPAB/bEHN, HAPOUUTO MYTEM NMpoBepa U ycknahuneama
06aB/bEHUX Y PeAOBHUM MHTepBanunMa. OcurypaBa ce KoMnaeTaH peBU30opCKu
Tpar 3a CBaKy CTaBKY YNUCaHy Ha padyHe.

(2) PauyHoBOACTBEHE nMpoLuenype HauMoHaNHUX Tena ocurypasajy aa
pavyyHOBOACTBEHM CUCTEM MOXe [a NpousBeae, y eBpMMa U HaUMOHANHOj BanyTH,
3a CBaKW rnpojekaT, yroBop wan Mepy, YKynaH Tpowak, HarnpaB/beH U3aaTak,
AeNVMUYHE ncniaTe n ucrnsate KOHaYyHOr M3Hoca. YKO/IMKO NoCao Huje 3aBpLueH
y LOrOBOPEHOM BpeMEHCKOM poKy, yTBphHyjy ce pokoBu 3a noHUWTeHe obasesa.
TakBa noHuULWTEHa ce Ha oarosapajyhun HaumH eBuaeHTUpajy y
payyHOBOACTBEHMM CUCTEMUMA.

. Mpoueaype 3a aBaHC U rapaHuyuje (ako je npuMerunuBo)

ABaHCHa ucnnara ce TpeTupa Kao A403B0oJsbeH Tpowak Ao 50% jaBHe nomohu koja
ce 04HOCU Ha npojekaT n nognexe 6aHKapCcKOj rapaHumjn UM eKBMBANEHTHO]



rapaHuujn koja oarosapa A0 110% aBaHCHOr U3Hoca. ABaHCK ce He MOory
ncnnaTuTn y kombmHaunju ca npeaduHaHCMpaeM, Kao LWTO Ce HaBOAM Y YnaHy
11(3)(a).

Mpouenype ce Mopajy ycBOjuTM Kako 6u ce ocurypano aa:

1) McnnaTa aBaHca ce o4BOjeHO naeHTUdUKyje y pa4yyHOBOACTBEHUM MU
AOMNYHCKUM eBuaeHunjama.

2) MapaHuuje ce nobujajy camo oa GMHAHCUJCKUX MHCTUTYLUM]a Koje cy oaobpeHe
04 CTpaHe oaroBapajyhux HaanexHux opraHa v Koje octajy Baxehe no
U3MmMpera Unm ono3unea, Ha jeaHocTtaBaH 3axteB WIMAP/L areHuwuje.

3) ABaHcuK ce usmMmpyjy y npeasmheHnmMm BpeMeHCKNUM pOKOBMMA, @ OHUM 3a Koje ce
3axTeBa poK M3MMpera, Mmopajy 6utn 6p3o naeHTMdUKOBaHN N rapaHumje oamax
3axTeBaHe.

Ncnnata aBaHca 3a Mepy 9 , TexHuuka noMmoh” cmaTpa ce Kao NpuxBaT/bMB
Tpowak A0 90% jaBHe nomohun KOju ce 0AHOCK Ha onepaumjy u He noanexe
ycrnocTas/bakby HaHKapcKke rapaHuuje unan eKBMBasieHTHe rapaHuuje.

A. Npoueaype 3a aoyrose

Csu ycnosu npeasuhenmn y Taukama og A) ao IN) npumernyjy ce, mutatis
mutandis, Ha rapaHumnje, pedyHanpaHa nnahamwa, ycTynsbeHe npmxoae UTa, Koje
je UMAP[ areHuuja ay>xxHa ga npukynm y nme UMAP III nporpama. UMAP/
areHumja he ycnoctaBuT CMCTEM 3a NMpeno3HaBame CBMX A0CMeNMX U3HOCa U 3a
eBUAEHUMU]Y Y JeAUHCTBEHY KHUTYy AYXHUKA CBUX TUX AYrosa rnpe HhuxoBor
npujema. Kmbura Ay>xHuKa ce npernega y pefAoBHUM UHTepBasMMa U rnpeaysmmajy
ce Mepe 3a HanaTty HeM3MUpeHunx Ayrosa.

. PeBU30pCKM Tpar

NHdopmaumje y norneny AOKYMeHTOBAHOr AoKa3a 0 oobpaBatby, KibUXEHY U
MCnnaTu 3axTeBa W ynpaB/bakby aBaHCMMa, rapaHumnjamMa u gyrosmma, Mopajy
6UTN AOCTYMNHE Kako 6U ce y CBaKOM TPEHYTKY OCUTypao [I0BOJ/bHO AeTasbaH
pEBM30OPCKM Tpar.

PykoBoACTBO, Ha oarosapajyhem HMBoy, Mopa peaoBHO 1 6naroBpeMeHo 6UTH
obaBelITEeHO O pe3ynTaTMMa CNpoBeAeHNX KOHTPOna, Tako Aa ce HaBeaeHe
KOHTpOJie MOry yBek y3eTn y 063mp npe ncnnarte 3axTtesa.

Y Ty cBpXY, NpeaAMeTHe CTPYKType, OpraHn n Tena cuMctemMa ynpas/bakba U
KOHTpone yTBphyjy noTpebHe npoueaype Kako 6m ocurypasno yyBare CBUX
peneBaHTHUX AOKYMeHaTa noTpebHux 3a rapaHToBare oarosapajyher
peBU30PCKOr Tpara.

Moce6bHe nonyHcke oapenbe Opesbka 3, AHekca b OODIA

Mo3mBame Ha ogerbak 3, AHekca b OODIIA.



11.0praHusaunja 6mpa n pasBuja onwTe KOHTPOJSIHE aKTUBHOCTU Haz4
TEXHOMI0rMjoM Kako 61 noaprkana nocTusame Lnbesa.

Y cBpxy Tauke 11 Oaerbka 3, AHekca b ODIA, 6e36eaHOCT MHDOPMaLMOHOr
CUCTeMa 3acHMBa Ce Ha KpuTepujymmma ytepheHum y sBaxxehoj Bep3anju cnegeher
CTaHaapAa y npeaMeTHOj PUHAHCUjCKO]j MOANHM:

OpraHusaumja 3a mehyHapoaHe ctaHgapae 27002: MNMpakTu4yHa ynyTCcTBa 3a
3aWTUTy nHdopmauuja (ISO) namn cnn4yHo.

4. UndpopMmucarme n KOMyHUKaumja
Moce6bHe nopaTtHe oapenbe Operska 4, AHekca b PPIMNA
3a notpebe Operbka 4, AHekca b OOIMA.
15.1. EkcTepHa KOMyHUKauuja

Y cBpxy Tauke 15.1 Operpka 4, AHekca b OOIA, npumeryjy ce cneaehe
oapenbe:

(i) cBaka usmeHa y CnopasyMmy, yk/by4yjyhu n ctone npumersnse nomohu mnu
poOKOBa W yc/loBa, MOpa ce eBMAEHTMpPaTH, a MHCTPyKuUKje, 6a3e nogaTtaka u
KOHTPOJIHE INCTE NPaBOBPEMEHO aXXypupaTu;

(ii) cBe CYLUTMHCKE MPOMEHe Yy CUCTEMY YyNpaB/batba M KOHTPOJIE HAKOH HUXO0BE
akpeauTaumje n noBepaBatba NOC/0Ba cnpoBohera 6yLeTa nogHoce ce
HaANEeXHOM HauMoHasHor opraHy (opraHuMa) n Kommucujn, y3 npumepak
PeBM30PCKOM OpraHy, Ha npernea v oaobperse npe HbMUXoBOr CrNpoBohemsa.

5. AKTMBHOCTM npahema

Moce6He nopaTHe oapenbe Opesmka 5, AHekca B PDIA
Mo3mBame Ha Oaesrbak 5, AHekca b OOIMA.

16. OpraHmsauuja 6upa, passuja n BpLIKM CTanHe UM cneunduryHe npoueHe Kako
61 yTBpAMAa Aa NM CY KOMMNOHEHTE MHTEPHE KOHTPOJ1e NPUCYTHE N Aa 1w
dyHKUMOHULLY.

Y cBpxy Tauyke 16 Opesbka 5, AHekca b OOIMA, npumernyjy ce cneaehe oapenbe:

(i) AHeBHe aKTUBHOCTU U KOHTpPOJIa HAaUMOHANHNX Tena Ha CBMM HMBoMMa he ce
npaTuTh Ha Tekyhoj ocCHOBM Kako 61 ce ocurypao AOBOJ/bHO AeTasbaH PEBU30PCKMU
Tpar;

(ii) npahere TeEXHNYKUX yCnyra n generMpaHux Tesna oAroBOpHMX 3a
cnpoBohere KoHTpona u apyre dyHkumje kako 6u ce ocurypaso npasuiHoO
cnposohere nponuca, cMepHUUa 1 npoueaypa;

(iii) npouenype npahewa 3a crnpeyaBarbe U OTKPUBaHE NpeBape U
HenpaBUIHOCTM ca NnocebHUM OCBPTOM Ha OoHe obnactu y HaanexHoctn UMAPA
areHuuje Koje cy ussioXXeHe 3Ha4yajHOM pU3uKy o4 nNpesape Wiau Apyrux
036U/bHUX HENPaBUIHOCTH.



Cnyx6a nHtepHe pesusnje he 6UTHM He3aBUCHaA 04 APYrMX HALMOHANHUX
oferbera yHyTap opraHa v noAHOCK M3BeLlTaje ANPEKTHO AMPEKTOPY OpraHa.
NHTepHa peBun3nja npoBepaBa Aa /M Cy yCcBojeHe oarosapajyhe npoueaype oa
CTpaHe opraHa, Kako 6u ce obesbeanna ycknaheHocT ca npasmnmma YHuje, Kao u
Aa NV Cy padyHu Ta4yHu, KOMNNEeTHU n 6naroBpemeHun. [NpoBepe ce Mory
orpaHuMunTM Ha ogpeheHe Mepe 1 y30pKe TpaHcakumja, noj yCcroBOM Aa niaH
peBu3snje ocurypasa ga Cy cese 6utHe obnactu, ykibyudyjyhm ogemera 3a
opobpaBame, obyxBaheHe 3a nepuoa He Ayxu oa net rogmHa. Cnyxba nHTepHe
peBusnje obasr/ba CBOj NOCA0 y cknagy ca mehyHapoaHo npuxsaheHuM
CTaHAapanma u 6enexun UCTu y pagHuUM AOKYMEHTMMA, a U3BELUTaje v npenopyke
wasbe pykosoaehem kaapy UMNAPA AreHuuje.

AHEKC 3. AJOKYMEHTA NOTPEBHA 3A 3AXTEB 3A NOBEPABAHSE
MOCJ/1IOBA CNMPOBOBEHA BYLIETA

OBaj AHekc 3 gedunHuwe no cybjekTMa AOKYMEHTE KOju Cy noTpebHu 3a
NOAHOLLEHE 3aXTeBa 3a NoBepaBake Nocsiosa crnposohema byLeTa.

Penybnunka Cpbuja obesbehyje:
(@) noTnucaH 3axTeB 3a NoOBepaBakEe Y NanMpHOj U Yy eNeKTPOHCKOj hopmu; m

(6) nokyMeHTa HaBeAeHa Y 0BOM AHeEKCY U CBe apyre peneBaHTHe npaTtehe
AOKYMEHTE CaMo y enekTpPoHCKoj opMun, Ha oapeheHoM dhursndykom dhopmaTy
(CD/DVD/USB meMopuja nnu apyra CnmyHa cpeacrtsa Koja ce obMyHoO Kopucre).

bp. | Aoka3un

dopMasniHO-NpaBHO MUMEHOBatbe, NOTBpPAA O CMPEMHOCTU U
npoueaype

1

1.1 | ®opmanHo-npaBHO nMMeHoBawe HUTMAK, HAO n PeBnsopckor opraHa.

1.2 | MoTtBpaa o cnpeMHoctn HUMAK, HAO n PeBnsopckor opraHa.

Mpoueaype 3a cnpoBohemwe rnasHux pyHkumja HUMAK

1.3 KoMmucuja nsgaje gasba nojalikbera M CMepHuUe Yy Be3u ca notpebHum

AOKYMEHTMMa, HbMX0BOM opMaTy M HUBOY AeTasba.

Mpoueaype 3a cnposohemwe rnaBHunx dpyHkuymja HAO

1.4 KoMmuncuja nspaje gasba nojawmera n cMepHuue y Be3n ca NnoTpebHuM

OOKYMEHTMMa, hbUX0BOM (hopMaTy U HMBOY AeTasba.

Mpoueaype 3a cnposohemwe rnaBHux dpyHkumja PeBnsopckor

opraHa
1.5
KoMucuja nspaje gasba nojawmera n cMepHuue y Be3n ca NnoTpebHuM

OOKYMEHTMMa, bUX0BOM hopMaTy U HMBOY AeTasba.

1.6 MN3BewTaju caMmonpoueHe 3a cBe cybjekTe cuctema ynpaB/batba U




KOHTpOJ1e KOje npunpemMajy MHTEPHU pPeBU30PU.

1.7

Mparehe peBU30pPCKO MULWbEHE U U3BELUTAj O YrNpaB/baykoj
cTpykTypu n UMAPL YnpasmadkoM Teny/UMNAPL areHumjn Koju cy
AeduHUCaHM oA CTpaHe CMNOJbHOI peBU30pa HE3ABUCHOI 0 CTPYKTypa
M opraHa u3 uynaHa 10(1) u (2) ®PIA 1 Koju ce 3acHMBajy Ha
ncnuTuearmunMa obaB/beHNM NpeMa MehyHapoAHUM PEBU3OPCKUM
cTaHgapamma. OBa Tayka ce He npuMemyje Ha Beh nosepeHe nocnose
cnpoBohere byLleTa 3a nporpamcke Mepe rae HAO MOxe Aa ce OC/IOHM Ha
pe3ynTaTe cnpoBefeHe npeTxogHe (ex-ante) npoueHe y Be3un ca
noBepeweM y cknaay ca Ypeabom (EY) 6p. 231/2014 vinu paHmjum
(PUHAHCU]CKMM CrOpa3yMOM.

YMPABJbAYKA CTPYKTYPA

2.1

NMucmena notepaa HAO ga ynpasrbaydka CTPyKTypa 3a0BOJ/baBa 3axTeBe
3a nosepaBame nocnosa crnposohera byleTa.

2.2

NMe n cTtaTtyT npeaMeTHUX CTPYKTypa, opraHa v Tena (KaHuenapwuja 3a
noapwky HAO, PauyHOBOACTBEHO TeNo), yk/by4dyjyhu konnje dopmanHo-
NMpaBHMX MMEeHOBara Ha HMBOY MUHUCTPA.

2.3

Onuc cnepeher:

- oarosopHocTn noeepeHe KaHuenapujn 3a noapwky HAO un
PayyHOBOACTBEHOM Teny;

— pacnogena oAroBopHOCTHU VI3MEF)Y HUXOBUX OAEJbEHA,

— OAHOC yrnpaB/bayke CTPYKType ca ApYruM Tenmma, jaBHUM uUiu
npuBaTHUM, Koje Takohe nmajy oaroBOpPHOCT 3a U3BpLUEHE Mepa noja
KojuMa ce obpaudyHaBajy Tpowkosu UMAPA III nporpama;

- aAMUHUCTPATUBHNX, Pa4yHOBOACTBEHUX 3aXTeBa U 3axTeBa UHTEPHE
KOHTpoOse noa KojuMa ce Bple nnahamwa y Be3u ca cnposohereM UMAP/L
III nporpama.

2.4

Mpoueaype 3a cnpoBohemwe rnaBHux pyHkumja KaHuenapuje 3a
noapwky HAO

KoMucumja nsgaje gasba nojambera n CMepHuue y Be3u ca notpebHum
AOKYMEeHTUMa, hUXoBOM hopMaTy M HUBOY AeTasba.

2.5

Mpoueaype 3a cnposohemwe rnasHux pyHkumja PauyHoBoACTBEHOr
Tena

KoMmucuja nspaje gasba nojawmera n cMepHuue y Be3n ca NnoTpebHuM
AOKYMEHTUMa, hUX0BOM hopMaTy M HUBOY AeTasba.

UNAPA Ynpasmauko teno/UNAPA areHymja




3.1

MucmeHa notepaa HAO ga UMAP/ Ynpasrbauko Teno/UMNAP/ areHumja
3a4,0B0O/baBajy yC/noBe 3a NoBepaBake NocaoBa 3a cnpoBohemwe byleTa.

3.2

Nme u cTaTyT NnpeaMeTHUX KOHCTUTYTUBHUX Tena UMAP/[ YnpaBrbayukor
Tena/WNAPL areHumnje (UMAPL areHumnja, UMAP/L Ynpas/bayuko Teno U cBa
Apyra nenermpaHa tena no notpebu), ykbydyjyhu konuje dopmanHo-
npasHuX oBnawhemwa Ha HUBOY MUHUCTPA.

3.3

Onuc cnepeher:

- oarosopHocTtu nosepeHe UMAP/[ areHumnjn v UMAP Ynpas/baykoM Teny
(ykmpyuyjyhu muxoBa genermpaHa Tena, ako je NnpuMeH/bUBo);

- pacrnofena oAroBOPHOCTU U3MeENY HUXOBUX OpraHM3aLMOHMX jeaAnHnLa;

- ogHoc UMAP/[ Ynpasreaukor Tena/UMAPL areHuuje ca Apyrmm Tenuma,
jaBHMM MNKM NpuBaTHUM, KOje Takohe nmajy oAroBOPHOCT 3@ U3BpPLUEHE
Mepa noj Kojuma ce obpavyHasajy Tpowkosu UMAP/L III nporpama;

- aAMWUHUCTPATUBHWN, PAYyHOBOACTBEHM 3aXTEBU U 3aXTEBUN UHTEPHE
KOHTpOJ1e Nnoa KojuMa ce Bplie nnahawa Be3aHa 3a cnposohewe UIMAPI
ITI nporpama;

— MMcaHu cnopasyMun usmehy opraHa y cuctemy, yksbydyjyhu MemopaHaym
0 pa3yMeBaky WM NPOTOKOJE NOTANCAHE U Ca APYTUM AeNEermpaHnum unm
TEXHUUYKWUM TeNnMa;

- MHpopMaunje o ToMe kKako he ce BpPLWINTM HAA30p AenernpaHmx
dyHKuMja.

3.4

Mpoueaype 3a cnpoBohemwe rnasHunx pyHkumja UMAPL areHumje

KoMmuncuja nsgaje gasba nojawmerba U CMepHULE Y BE3N ca NOTPEObHUM
AOKYMEeHTUMa, hUXO0BOM opMaTy M HUBOY AeTasba.

3.5

Mpoueaype 3a cnpoBoherwe rnasHunx pyHkumja UMNAPLAQ
Ynpassbaukor tena

KoMmucumja nsgaje gasba nojaikbera M CMepHuUe Yy Be3u ca notpebHum
OOKYMeHTUMa, hUXoBOM hopMaTy M HUBOY AeTasba.

HaBeneHe 3axTteBe Tpeba cMaTpaTh MHAWKATUBHUM, a He orpaHuM4yaBajyhuMm.
OAroBOPHOCT 3a MNpyXare CBUX HEOMXOAHUX AOKYMeHaTa y norsieay 3axTeBa 3a
noBepaBatbe NocsioBa cnpoBohema byLieTa U Aarbe je NPBEHCTBEHO Ha
HaUMOHANIHMM TennMa.

Cnyx6e Komucumje Mory aa 3axrteBajy AoAaTHY AOKYMeHTauujy npe nam TOKOM
CBOjuX 3agaTaka.

AHEKC 4. NPABWUJ1A NMPOrPAMUPABA

MHTeH3uTeT nomohun, ctone aonpuHoca YHuje n npuxsat/busocTt UMA
nporpama pypanHor pa3ssoja 3a nepuop 2021 - 2027. roauHa.




1. AecdmHunumje
3a notpebe oBor AHeKkca, nNpuMeryjy ce cneaehe geduHuymje:

- ,Crangapav EY” o3HauaBajy ctaHaapAe Koje ycnoctaBu YHuja y obnactu
3alUTUTE XUBOTHE CpeAuHe, jaBHOI 34paBsba, 34paB/ba XUBOTUHA U 3alUTUTE
6bubaka, 4obpobUTU XUBOTUHA U 3alLUTUTE Ha paay;

- ,MnaHnHCcKo noapyyje” o3Havasajy obnactu u3 unaHa 32(2) Ypeabe (EY) 6p.
1305/2013;

- ,Mnaaun noseonpuBpeaHnK” o3Hayasajy ocoby koja Huje cTapuja o4 40 roanHa
y TPEeHYTKY NoAHOLWeHa 3axTeBa, Koja je KoMneTeHTHa M noceayje oarosapajyhe
BELUTUHE;

- ,3ajeAHnYKe MHBeCTULMje” 03HauyaBajy MHBECTULMjE 3BAHUYHO NPU3HATUX
opraHusauuja npomssohaya y:

- 3ajeaHnuko kopuwhere objekaTta, MalKnHa, onpeMe n apyre MHDpacTpykType
3a NPOM3BOAHY WM Npepaay NosbonpuBPEAHUX NMpoM3BoAa NpeMa cTaHaapavMma EY
WNK 3a KBanuMTETHE NpounsBoae (3a BuLWe AeTasba norneaaty AHeKC 2);

— yCrnocTaB/bake M Pa3B0oj KPaTKOr flaHUa CHabaeBara M NIOKANHOr TPXULITA;

- ,KpaTkn naHay BpeaHocTn” je ,naHau CHabaeBarba KOju yKibydyje orpaHu4YeH
6poj NnpuBpeaHMx cybjekaTa, nocBeheHnx capairbn, TOKATHOM EKOHOMCKOM
pa3Bojy u 6nnckmMM reorpadCckmMM M ApyLUITBEHMM ogHOCMMa M3Mehy npoussohaua,
npepahmneava n notpowaya” (4naH 2 Ypenbe (EY) 6p. 1305/2013). Ocum Tora,
noApLUKa ycnocTaB/baky M pa3Bojy KpaTKux naHaua cHabaesara ... obyxsaTa
caMo naHue cHabaeBama KOju He yK/by4dyjy BULIE 04 jeAHOr nocpeaHuKa usMehy
NnosbONpuUBpPEAHMKA WU NOTpOLLAYa;

- NHBecTnumnje ,unpkKynapHe ekoHommje”, nogpasymeBajy ynarara y NpoMeHy
obpacua KOHBEHUWOHANHOr NOCAOBHOI MOAena y NpoM3BOAHM, Kao LITO CY:
noHoBHa ynoTtpeba n edumkacHo Kopuwhere BoAe, CMambeHe U NOHOBHA
ynoTtpeba oTnaga v Hycnpom3sBoaa, 3aMeHa jegHOKpaTHe ambanaxe ca:
ambanaxom 3a BuLWeKpaTHYy ynoTpeby, peunkimpaHoM mnmn 6nopasrpagamsoM
ambanaxom u ynotpeba 6uopasrpaamsux many gonuja;

- ,MpupoaHa katacTtpoda” o3Ha4yaBa npmpoaHu gorahaj 6uotTnuke nnu
abnoTnuke npupoae Koju AoBoAu A0 3HavajHUx nopemehaja y cucremmma
nosbonpuepeaHe Npon3BoAHe U WYMCKUM CTpYKTypama, usasmsajyhu 3HayvajHy
€KOHOMCKY LUTeTy CeKTopy nosbonpuepene uau WwyMapcTBea;

- ,MMpon3sohay opraHckmMx npomnssoaa” o3HayaBa KOPUCHUKA KOju je
cepTudmMKoBaH Kao npom3Bohay opraHCKuUX NpouM3BoAa y CKnaay ca HauuoHanHo
npuxsaheHoM LWeMOM cepTudukauuje;

- ,Deadweight pn3nk” o3HauyaBa pu3nK HeedUKACHOCTM jaBHOI PUHAHCUpPaHbA,
LWTO 3HA4YM ga KopucHuum gobujajy noacrtmuaj 3a npojekrte Koju 6u ce
peanusoBanu un 6e3 noapuwke;



- ,OnepaTneBHKM TpoWKOBN” 03HaAYaBajy Tekyhe TpoLKOoBe HacTane TOKOM
HOpMasHoOr ceakogHeBHOr Bohera nocnoBama, KOju yKibyuyjy pexujcke
TPOLIKOBE M TpOLLIKOBe npoaaTe pobe.

2. MNAPA III nporpam
CBaku nporpam yksbydyje:

(@) onuc TpeHyTHe cutyaumje, SWOT aHanunily n naeHtudukaumjy notpeba,
npy>xajyhu KBaHTUHUKOBAHM ONUC TPEHYTHE cUTyaumje Koju nokasyje
AncnapuTteTe, HepoCTaTKe M NoTeHuMjan 3a pa3Boj;

(6) SWOT ananusy (cHare, cnaboctu, moryhHoCTM 1 npeTe) pokycmpajyhu ce
Ha HEKOJIMKO cneundunyHux obnacrtu;

(B) npernea rnaBHUX pe3ynTaTta NpPeTXoAHe UHTepBEHLUMje HauMoHanHNX
¢doHaooBa, noMohun YHuje unu myntunatepasnHe nomohu;

(r) onuc nocrtojehe HauMoHanHe cTpaTeruje pypanHor passoja, ykbydyjyhu
ycknahuBarbe oaabpaHux Mepa 1 KpuTepujyMma cenekuuje ca rnaBHuUM
enemeHTMMa 3eneHor gorosopa EY u 3eneHe areHae 3a 3anaaHu bankaH;

(A) nHamkaTmBHy cBeobyxBaTHY UHaHCKMjCKy Tabeny;

(H) onnc ceake opgabpaHe Mepe, YK/byUyjyhu HaunMoHanHe cTaHaapae,
HaUMOHa/IHO 3aKOHOAABCTBO KOje Cce NpuMemyje Ha nNporpam, AoKas 0 LM/baHoj
BpeaHOCTX, NoTBpAY Aa Ccy obe3beheHe MOryhHOCTM NpoBepe N KOHTPo/ie Mepa;

(e) onuc noctojehe n/unu NNaHnMpaHe HauMOHAIHE MpPEXe 3a pypasiHN pa3Boj;

(>k) nHdopmMauumje o komnnemeHTapHoctn UMAP/ nporpama ca mepaMa Koje
duHaHcupajy apyru (HauMoHanHU Unmn MmehyHapoaHu) U3BopwU;

(3) onuc kbyyHmnx UMAP/L opraHa, yk/byudyjyhu npaherwse n BpegHoBame;
(1) KpaTak onuc CTPyKType ynpas/bakba U KOHTPONeE;

(j) onuc pesynTtaTta caBeToOBara O NporpamMmmpamy 1 oapeabu 3a yKbyynBare
pefieBaHTHUX OpraHa u Tena, Kao n oarosapajyhnx eKoHOMCKMX, COLuMjanHUX U
€KONOLWKMX MapTHepa;

(K) pe3ynTaTe n npenopyke npeTxoaHor (ex ante) speaHoBaka Nporpama;

(n) onuc akKTUBHOCTU NpeaBUHEHNX Y KOHTEKCTY jaBHOCTU, BUASBUBOCTU U
TpaHCNapeHTHOCTW y cknagy ca WUIMA 3akoHO4aBCTBOM, Kako 6u ce noteHumjanHu
KOpUcHMUM, npodecnoHasHe opraH1saumnje, eKOHOMCKU, COUMjasIHU N eKOTOLKK
napTHepwu, Tena yK/byyeHa y npoMoBuCare jeAHaKoCTu nuamehy mMylwkapaua u
XXeHa u HeBnagnHe opraHusaumnje nHdopmmcane o moryhHoctuma Koje Hyam
nporpam u npasuinMma 3a gobujarwe Nnpuctyna cpeacTeuMma;

(/B) onuc oapenbun BezaHMX 3a paBHOMPABHOCT M3Mehy MyLliKapaua 1 XeHa 1
HeAUCKPUMUHALUMje MPOMOBUCAHE Y pa3nmMunTuM asama nporpama (Kpenpame,
cnposohere, nNpahewe N BpegHOBamE);



(M) onuc aKTUBHOCTU Npeay3eTux Kako 6u ce obesbeanna AOCTYNHOCT AOBO/bHUX
TEXHMYKNX M CaBETOAABHMX KanauuTeTa 3a NpaBUIHO cnpoBohewe nporpama.

MowToBahe ce nogaTtHe cMepHuue Kommncuje o npunpemm n cnposohery
Mporpama.

3. UHTeH3uTeT nomohu

JaBHM TPOLWIKOBU He npenase ropky rpaHmuy oa 50% of yKynHuUX npuxsat/bUBUX
TPOLKOBA MHBeCTUUMja, ca cnegehmm nsyseumma:

a) 60% 3a nHBecTuuuje y:
- OU3NUYKY MMOBUHY NOSBOMNPUBPEAHUX ra3aMHCTaBa,
- AnBep3ndurkaumjy nosbonpuBpeaHnX rasgnHcTasa M pasBoj NocnoBama.

6) 65% 3a nHBecTMumnje y pmsandky MMOBUHY NOSbOMPUBPEAHUX ra3amMHCTaBa y
MAaHUHCKUM noapy4jmma.

B) 70% 3a:

— MHBECTUUMje MIaanx NnosbonpmuBpeaHMKa U/unm nponssohava opraHCcKnx
npoussoaa y Gu3nuKy UMOBMHY NOSbOMPUBPEAHMX FA3aMHCTaBa U y
AnBep3ndukaumjy NosbonNpuBpeaHNX rasgmMHcTaBa U pa3Boj NOC/IOBaa,

- 3ajeoHnNYKe nHeecTuuumje.
HdopatHux 10% Moxe ce goaennTtu 3a:

— MHBECTUUM]je Koje ce o4HOCe Ha ynpaB/barkbe OTMNAA0M M OTNaAHUM BOAaMa,
06HOB/bMBE M3BOPE EHEpruje U MHBECTULUjE Y LMPKYTapHy EKOHOMMU]Y.

3a ropeHaBejeHe BpCTe UHBECTUUMja, KyMynaTuBHU MHTEH3UTET NOMOhKN He MOoXe
6uTtn Behun oa 75%, n3y3eB y cnyyajy HEMPOM3BOAHUX MHBECTULM]A, Y OKBUPY
Mepe 1, roe nHTeH3nTeT nomohu mMoxe 6muTtn Ao 85%.

r) 100% nopgpuwke 3a MHBecTULMje y:

— pypasiHy jaBHY WMH(pPaCcTpyKTypy, HEMPOM3BOAHE MHBECTMLM]jE 3a arpo-
€KOJIOWKO-K/IMMaTCKe LMU/bEBE, arpo-eKooLWKO-KIMMATCKe U OpraHCcKe npeyseTte
obaBese, Kao U NoAu3arbe U 3aWTUTY WyMa,

— @KTUBHOCTU (PMHAHCUPAHUX Y OKBUPY Mepe TexHuuka rnomoh.

OUKCHN U3HOCK NoapLuKe Koju ce ncnnahyjy cy aedunHncaHn v onpasaaHu
nojeavHayHo y cnegehmm mepama:

— yCnocTaB/barbe npomssohaukumx rpyna,
— arpo-eKoJI0WKO-K/IMMaTCKa U Mepa opraHcka npouM3BoaHa,
— cnoBoheme NoKanHUX cTpaTtermja pypanHor pa3soja - LEADER npuctyn,

- yHanpehemwe 0byka,



- caBeToAaBHe ycnyre,
- NoAu3arbe 1 3alTuTa WyMma.

4. Crone gonpuHoca YHuje

Penybnunka Cpbuja he ogpeanTtn ctony AonpuHoca YHuje Koja He npenasn 75%
jaBHUX TPOLIKOBA.

MehyTuM, 3a cnegehe mepe 1 y ciy4vajy MHBECTULMOHUX NpojekaTa Koju ce
crnipoeoe y noapyyvjuma y kojuma Kommcuja ytBpamu aa cy ce gorogune
n3y3eTHe NpupoaHe KatacTpode, cTtona gonpmHoca YHuje He npenasun 85%
jaBHUX TPOLUKOBA, MU TO 3a:

arpo-eKos1oWKo-KIInMaTCKe Mepe U opraHCKa npomssoama,

noamsame N 3allTUTa WyMma,

TEXHMYKa nomoh,

yHanpehere obyka,

CaBeToAaBHE yCcnyre.

Crtona gonpuHoca YHuje Hehe npena3ntn 90% jaBHMX TPOLUKOBA 3a
~CrNpoBohere NoKanHux ctpaTtermja pypanHor pa3soja — LEADER npuctyn”.

5. NMpuxBaT/bNBOCT

3a pasnuuute Mepe buhe npumeHs/bUBO cnepehe:

MEPA 1 - UHBECTULUMUIE Y ®U3NYKY UMOBUHY NOJbOMNMPUBPEAHUX
rASANHCTABA

KopucHuumn

KopucHuumn oBe Mepe cy nosbonpuespeaHn nponssohaum wam rpyne
nosbonpuepeaHnx npomnssohaya, 6uno aa cy 1o dumsnyka nnm npasHa Avua m
Apyrn npaBHu cybjekTn y obnactu nossonpuepene (MMKpo, Mana u cpeara
npuBpeaHa ApYyLTBa®), nponssBohauke opraHmsaumje (HNp. 3aapyre, yapyxema)
M Ap.) OAroBOpHM 3a obaBr/bartbe AeNaTHOCTM U PUHAHCUjCKe MHBECTMUMje Y
dU3nUYKY NMOBUHY NMOSbONPUBPEAHNX Fra3anHCcTaBa (Kako je ageduHuUcaHo
HaLMOHANIHMM 3aKOHOM ApXXaBe KOPUCHULE N YNNUCaHWN Yy perncrap
NosbONpUBPEeAHNX ra3gmHCTasa).

Kaga KOpPUCHWUK HUje BIAaCHUK NOSbOMpUBPEAHOr ra3guHCTBA Ha KOMe ce
cnpoBoan nHeectuumja, Tpeba 3ak/by4ynTn yrosop nsmMehy 3amHTepecoBaHmX
CTpaHa Koju ykibyuyje oapenbe koje omoryhaBajy CTpyKTYPHM yTuULa@j NpojekTa
TOKOM HajMare NeT roAMHa HaKOH HEroBOr 3ak/byyverba (M3gaBara peliera o
ncnnaTtmn).

CBW KOPUCHULM MOpajy BUTU yNNCaHW y pesieBaHTHU HaLUMOHaNHN perncrap
NosbONPUBPEAHMX ra3amMHCTaBa/NpuUBpeaHN perucrap.



OnwTU KPUTEPUjYMM NPUXBAT/bUBOCTH
TunoBmu NpuxBaT/bMBUX ra3gMHCTaBa

Kako npasuna EY He aeduHuwy nocebHe ycnose/orpaHnyera y norneay
Be/IMYMHE NPUXBAT/bMBUX raszanHcTaBa (MMHUMaNHyY U MakCUMasiHy BETUYMHY,
nocebHO yCMepeHU Ha MUKPO, Many U cpeiry BeNUUUHY rasgmHCTBa),
HauuOHanHu opraHu he naeHtndukosatTn ogrosapajyhe ycnose y lNporpamy. Osu
ycnosu Tpeba ga 6yay y cknaay ca HauMOHanHOM CcTpaTermjom, Koja Tpeba aa ce
3aCHMBA Ha CEKTOPCKUM aHanu3ama CrpoBefeHUM 3a pefieBaHTHE CeKTope.

EKOHOMCKa OApP>XMBOCT KOPUCHMUKA

EKOHOMCKa OApXMBOCT KOPUCHMKA MOpa 6UTK foKa3aHa NyTeM MOCAOBHOr MnJaHa.
MOCNOBHU NNaH yK/bydyje KpaTak onuc nocsioBakba, HEroBy TPEHYTHY UMOBUHY U
obaBe3se, /byACKe pecypce, OnNucC npeanoXXeHe MHBecTmunje, heHor uHaHCnjcky
n npojekuunjy éyayher ekoHoMckor nocnosama (yk/byuyjyhu MmapkeTuHr).

Kputepujymm koje UMAP/[ AreHumja KOpmCTh 3a npoueHy 6yayhe ekoHOMCKe
OAP>XXMBOCTU KOPUCHWKA, Kao WTO Cy aHanu3a U3BO4/bUBOCTU, BEPOAOCTOjHOCT
NpeTnocTaBKM U npoueHa puHaHCcKjcke cutyaumje, uta. mopajy é6utn
npeactas/beHn y MNMporpamy, Aok je dopmat ca aetas/bHOM GOpMYsioM Aeo0
oarosapajyher npupy4dHuka koju ytephyje UMAP/ areHumja.

5Y cknaay ca gedpuHMUMIOM 3a Mana v cpera npuepeaHa ApyLTBa Kao WTo je
npukasaHo y nornasespy 8.1 UMAP/L NMporpama

MpUNMKOM MU3padyHaBara eKOHOMCKE OAPXMBOCTU KOPUCHMKA MOpajy ce y3eTn y
063mp UMAP/ cpeactea agoae/beHa KOPUCHUKY.

Y cnyyajy Makbux nHBecTmunja, koje he 6utn gedmnHucaHe NporpamomM, Moxe ce
npuxesaTuTu opMaT jeAHOCTaBHOr nNocnoBHOr nnaHa. UMAP/L areHuuja npunpema
obpacue 3a TakBe NOCNOBHe NnaHoBe Koju he 6UTM 4OCTYNHU CBUM
noTeHuMjanHUM KOpPUCHULUMA.

OcCTanm KpuMTepmjymm npmxsat/bUBOCTU

- MIlHBecTnumnja Mopa ga ce ogHOCK Ha NPOU3BOAHY, CKIagUWTEHE U Npepasy
MnosLOMNMpuUBpPEnHNX NPON3BOAA Kako je HaBeaeHo y AHekcy I Yroeopa o
pyHKUMOHUCaKY N onucaHo y nornasesby 8.1 MNMporpama. WTo ce Tnye
npou3BoAHe NEKOBUTOI M apoMaTUYHOr busba, nevypaka, npoussoaa ns obnactm
nyenapcrea, ykpacHor busba, Ap)XaBa MOXe 04/ly4nTuU Yy OKBUPY Koje Mepe (1, 3,
7) MOXe NpY>XWUTKW NoapLIKY, NOA yC/I0BOM Aa ce obe3beamn jacHO pasrpaHuyere
n3mehy mepa.

- BpcTe cToke 1 TMnoBu ycesa 3a noapwky he 6uTn jacHO NaeHTUPUKOBaHM.

- Opabup npuxeaT/bUBUX cekTopa Koju he 6BUTM noap>XaHU y OKBUPY Mepe Mopa
6uTK 3acHOBaH Ha aHanu3n cekTopa. aeHTudunkaumja BpcTe KOPUCHMKA U
cneuymuyHmnx nHBecTnumnja noTpebHnx/npmnxesaT/bUBUX Y OKBUPY CBAKOI CEKTOpa



Mopa nMpaTuTU UCTU NpUCTYN 1 Tpeba AaTn NpUOpUTET pa3Bojy Hajcnabujmnx
Kapuka naeHTUudUKOBaHMX Y NaHLy NO/bOnpuBpeaHE NPOU3BOAHE PESIEBAHTHOM
aHanun3oM cekTopa.

- Y cnyyajy uHBecTuumja 3a KyYnoBUHY TpakTopa U NosbonpuBpeaHE ONpeMe, OBE
MHBecTUUMje he NowToBaTM peneBaHTHO 3aKOHOAaBCTBO EBponcke yHuje y
norneny 3alTUTE XUBOTHE cpeanHe®, nocebHo y norneny orpaHuMyerba emmcuje
racoBa W YecTuua WTETHUX MaTepuja’s.

- KopucHuk Tpeba ga nowTyje onwTa npaBuia NpMxBaT/bUBOCTM Kao LWITO je
onucaHo y nornaesby 8.1 UMAPA nporpama (yk/by4vyjyhu npuxsaT/buee u
HenpuxBaT/bMBE TPOLLUKOBE).

- KopucHuuu tpeba aa nowTyjy npasuia y Be3n ca NOPEKSIOM KaKo je OnucaHo y
nornasspby 8.1 UMAP nporpama.

- MyUHUManHu ycnosu y norneay npodecmoHanHmMx BewTnHa U KomneTeHuuja
nosbonpuepeaHnx nponssohava mopajy 6utn geduHucanm y lNMporpamy (HMp.
KopucHuk Tpeba na obesbean ceptudukaTt o obyum nsgaT o4 peneBaHTHe
CTPpYy4YHe ycTaHoBe/06pa30oBHe/UCTpaXmMBavyKe NHCTUTYLMjE UK jaBHE
caseTofaBHe cnyxbe; AoKaxe CBOje MCKYCTBO Yy paay Y NosbOnNpuBpeaHO]
Nnpon3BOAHMN, NMpepaaun Uin ycayraMa Koje ce oAHOCe Ha NnosbonpuBpeay uTa.).

HajkacHuje npe KoOHa4yHe ucnnaTte, ako je penieBaHTHO, HaLlMoHanHe
BeTepuHapcke cnyxbe n cnyxbe 3a 3aWTUTY XMBOTHE CpeamHe Mopajy Aa
npoueHe aa 1M cy ucnymweHu oarosapajyhun EY v HaumMoHanHu ctaHaapan. Y oBoM
cnyJajy, HagnexHe cnyxbe Tpeba aa usaajy ceptudumkaT/noTepay Kojum ce
notephyje rope HaBeaeHo. TakaB cepTudukaTt/norepay Tpeba aocrasmutun UMAPA
areHuujn npe KOHa4He ncnnare.

HenpousBoaHe MHBecTULMje

OppeheHe arpo-eKonoLWwKo-KInMaTCcKe onepaumje n LubeBN MoOry ce
YyCroCTaBUTU CaMo aKo UM NpeTxoae HeNnpou3BoAHE MHBECTULUM]E.
HenpoayKTMBHE MHBeECTMUM]je CY MHBeCTMUMje Koje He oCcTBapyjy 3Ha4vajaH
nosphaj, NnpuHOC UM NpuUXoa, HUTKM 3Ha4yajHO noBehasajy BpeAHOCT BlACHULWITBA
KOPUCHUKA, ann UMajy No3nTmMBaH yTuLaj Ha XXMBOTHY CpeaunHy.

Moaplika HeENpOn3BOAHUM MHBECTUUMjaMa obyxBaTa KanuTanHe pagoBe Koju ce
oAHoce Ha cnpoBohere arpo-eKo0WKO-KAMMATCKMUX LUuSbeBa, HNp. 3a 06HOBY
CTaHULWITA U nej3axa, YKby4dyjyhun noctaB/barbe N MOHOBHO yCNOCTaB/bakbe
MHppacTpykType notpebHe aa 6u ce omoryhuno ogrosapajyhe ynpasmame
CTaHULWTUMA.

MHBecTUUMje y nocTpojerba 3a 06HOB/bMBE N3BOpe eHepruje

Y OKBUpPY OBE MHBECTULMOHE MOAPLLKE, MpoAaja eNnekTpuyHe eHepruje y Mpexy
je A03BOJ/beHA YKOJIMKO Ce NnowTyje rpaHuua ,,concreeHe noTpowme” (Tj.
efNleKTpuYHa eHepruja npogarta y Mpexy jey



6 MNocToju nocebaH ogerbak 3a ayTOMOOGMNCKY MHAYCTPUjY KOjU Cce 0OAHOCKU Ha
TpaKTope:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/automotive/legislation/tractors_en

7 Ypepnba (EY) 6p. 167/2013 EBponckor napnameHTa u Caseta oa 5. ¢ebpyapa
2013. o ogobperby U TPXKULWHOM HaA30pYy NO/bONPUBPEAHUX U LLUYMCKUX BO3MNa 1
LNenervpaHoj Ypeabu Komucuje (EY) 2018/985 kojom ce gonymwyje Ypenba (EY)
6p. 167/2013 EBponckor napnameHTta un CaseTa y Be3K ca 3axTeBMMa 3a
ekonowke nepdopmMaHce NOroHCKMX jeAMHULA 3a No/boNpuBpeaHa U WyMcKa
BO3W/1a U HUXOBE MOTOPE U CTaB/bakbe BaH cHare [enernpaHe Ypeanbe Komucuje
(EY) 2015/96.

8 Y carnacHocTtu ca cMepHuuama DG AGRI Ares(2019)6933835-08/11/2019.

NpOCeKy jeAHaKa efeKTPUYHO] eHepruju yTpoweHoj y Toky roanHe). OBo ce
onpasAaBa YMHEHULOM Aa, NOLWTO Ce eNleKTPUYHa eHepruja He Moxe
CKNaguwTuUTK, OHA Ce MOopa, U3y3eB aKo Ce He Tpowu, NpoaaTn y Mpexy;
e/leKTpUYHa Mpexa Cce MOoXe 3aMUC/IUTU Kao CKNaauwTe enekTpuyHe eHepruje
roe ce OHa YHOCU U NoB1ayn TOKOM MOAMHE Y C/IMYHOJ KOJIMYUHU U ApYyraynjoM
AVNHaMUKOM.

KoHuenT ,conctBeHe noTpowre” Tpeba nposeputn y dasmn y Kojoj ce npojekart
noaHocu/npouemyje. MHBeCcTUUMja ce cMaTpa NpuUxBaT/bUBOM Kaja (TEOpeTCKu)
KanauuTeT nocTpojerba o6HOB/BLMBE eHepruje (,MmHBecTnumnja”) He npenasun 120%
TPOroAnLHEe NpoceYvHe (ConcTBeHe) NOTPOLWHE NO/bONPUBPEAHOr ra3aAnHCTBA.

Y cny4yajy HOBUX MOSbONpUBPEAHNX ra3guHCTasa UM y cnydajy nosbonpuBpenHumx
rasanHCcTaBa Koju Cy 3Ha4ajHO NpoMeHunn obuMm CBOr NOC/NOBamwa y nocnegre
TpU rogmHe, o4yekMBaHy noTpowry npouewyje UMAPL areHunja. NIcTo ce ogHocum
Ha o4yekMBaHO noBehawe NOoTpoWHe eHepruje ycnen HoBMX MHBecTuumnja koje he
NoTEHUMjaANHMU KOPUCHUK U3BPLLUTU Y OKBUPY UCTOr 3axTeBa’.

MEPA 2 - NOAPLUKA 3A YCNOCTABJbAHKE NMPOU3BOBAUHKUX TPYIA
KopucHuumn

1. Moapwka ce aaje npomssohauknuM rpynama u opraHmsauunjama, Koje cy
3BaHWYHO Npu3HaTe o4 CTpaHe HAaANEeXHOr opraHa Ap)ase, Ha OCHOBY MOC/I0OBHOM
nnaHa n 6uhe orpaHunyeHa Ha rpyne npomssohaya v opraHmsaumje Koje cy mana
N cpeama npmuspeaHa ApywTtsa (y AarbeM Tekcty MCi0),

2. Opxaea Tpeba aa nedumHunwe ogrosapajyhm npasHn n opraHnsaunonm obnmk
3a npoussohauke rpyne, omoryhasajyhun um ga crtekHy npasa v npey3smy obasese
(HNp. 3aapyra, 4pyWTBO Ca OrpaHM4YeHOM oA4roBopHowhy, reHepasHo
naptHepcTtso, MCI, uta.).

3. MpodecroHanHe n/mnun mehynpodecmoHanHe opraHusaumnje Koje
npeacrtaB/bajy jeaaH unu Bule CeKTopa ce He KBanudukyjy Kao npoussohauke
rpyne.

OnwTnU KpUTEPUjyMM NpUXBaT/bUBOCTH



MoagHocMoumM 3axTeBa Mopajy UCNYHUTKU cneaehe Kkputepujyme:

- HoBe npousBohauke rpyne Koje ce npBuM NyT OCHUBAjy M 3BaHWUYHO Cy Npu3HaTe
04 CTpaHe Hag/1eXHOr HauMOoHa IHOr opraHa HakoH 1. jaHyapa 2021.

- MNMpousBohauke rpyne Tpeba aa 6yay npmsHaTe o4 CTpaHe HaANeXHOor opraHa
Ha OCHOBY MOCJ/IOBHOI MjiaHa. ¥ NOCNOBHOM MnjiaHy Mopajy 6utu aetasbHO
HaBeAeHe NiaHupaHe akTMBHOCTHM [pou3Bohayke rpyne y Be3u ca HajMawe Tpu
oA cnenehux Tayaka (c TMM WTo je Tpeha Tauka obaBesHa):

- MpunarohaBake NPOM3BOAHE M NPOM3BOAHE Y/laHOBa NMpoM3Bohayvkmx rpyna
3axTeBMMa TpPXULITA.

- 3aje4HNYKO CTaB/barbe pobe Ha TpXUWTe, YKIbYUyjyhn AMpEeKTHU MapKeTUHT,
npunpemy 3a npoaajy, ueHTpanusaumjy npoaaje n cHabaesare Kynaua Ha
BENIMKO.

- MpunarohaBare Npon3BoAHE M NPOU3BOAHE NPOM3BOHAYKMX rpyna
peneBaHTHUM CTaHpapauMa EY, y cknagy ca acquis communadutaire.

- YcnocTaB/bakbe 3ajeAHMYKMX NpaBuia 0 NpoM3BOAHMM MHGOpPMauMjamMa, ca
nocebHmnm ocBpToM Ha 6epby n A4OCTYNHOCT Npomn3BoAa.

- Obe3behumBare edhekTUBHE CTaHAapAM3aUmnje y CBUM MapKETUHLLKUM Kopauuma
M MCNopyuM NpoM3Boaa Yy slaHal, UCXpaHe.

- Pa3Bujare Noc/IOBHUX N MapKeTUHLLKMX BeLITMHA 1 opraHusauunja v
ONlaKWwaBake MHOBAUMOHUX MpoLleca.

OpxaBa Tpeba Aa HaBede MUHMMAJTHE 3axTeBE Y BE3U Ca cagp)kajeM Noc/roBHOr
nnaHa, Kao U aAMUHUCTPATMBHE NMpoleaype 3a Hheroso ogobpaBarbe U
notephmBare. Mopa Aa NOTBPAM Aa CY UMBLEBWU MOC/IOBHOT MjlaHa NOCTUMHYTU Y
POKY 04 5 roAnHa HaKoH Npu3HaBaka NoApXaHux nponssohayvkmx rpyna.
CnpoBohere NoC/I0BHOr MniaHa nocmatpahe ce kao o6aBe3Ho - y cny4ajy
AenMuMyHor cnpoBohera, Tpeba NPMMEHUTN MPONOPLUMNOHATHO YMatbeHe
noapLuKe.

NMoagHocnoum 3axTeBa Takohe Mopajy Aa ucnyHe cnegehe MMHUManHe
Kputepujyme:

- [pyna Moxe nMaTu 3a YiaHoBe caMo npomnsBohade Koju ca npomsBohavykom
rpynoM noTnuily yroBop 0 opraHuMsauuju NnponsBoAHEe U niacMaHy npovMsBoaa.

9 Y cknapy ca cmepHuuama DG AGRI Ares (2018)6385137-12/12/2018.

10 MHdopmMaumje o nponseohauknm rpynama/opraHusaumnja mory ce npoHahu Ha
https://ec.europa.eu/info/food-farming-fisheries/key-policies/common-
agricultural-policy/market-measures/agri-food-supply-chain/producer-and-
interbranch-organisations_en

- Opxase gedunHMWy MUHMManaH 6poj unaHoBa NpousBohayvykux rpyna.



- Opxase agedunHMLWY CEeKTope y KOjuMma ce Mory noap>atM HOBOOCHOBaHe
npounssohauke rpyne.

- OpxaBe geduHUWY MUHUMAJTHE FrOAULLHE LU/baHe TPXULWHE BPEAHOCTU
nponseoAr-e 3a npomssohauke rpyne (pas3nnynte rpaHUYHe BpeaHOCTU MOry
6MTN ycnocTaB/beHe y pa3IMuYNTUM CEKTOPUMA).

- MNMpousBohauke rpyne Boae perucrap 4iaHoBa U HUXOBUX MPUBPESHNX
aKTUBHOCTU M NOwWTYjy npasuna gep KOHKypeHuuje.

MEPA 3 - UHBECTULMNIE Y ®PU3NYKY UMOBUHY KOJE CE TUYY
NPEPAAE N MAPKETUHTA NMNOJbONPUBPEAHUX MPOU3BOAA U
nMPON3BOAA PUBAPCTBA

KopucHuumn

KopucHuum cy npeay3eTHMUM M NpUBpeaHa ApywTBa (Kao WTo je aedpuHmncaHo
HaUMOHAaNHMM 3aKOHOM ApXKaBe KOPUCHMLE) 0Ar0OBOPHU 3a@ cnpoBohere
npojekaTta y cBojuM objektmma. NpmBpeaHa ApyLlITBa y CBOM cacTaBy MOry umaTtmu
jeaHo unu Buwe objekaTa Kako je aeduHUcaHo y unaHy 2 Ypeabe (EK)
852/2004.

3ajeaHnuke MHBecTMymje

MpousBohauke opraHmsaunje (Kao WTO Cy 3a4pyre, yapyxXewa, Uta.) Takohe
MOry Aa NoAHecy 3axTeB 3a Aobujarbe nogpluke 3a 3ajefHnYKe MHBecTuunje.
[eTtambHa gedurHMLMja NpUXBAT/bUBKX 3ajeAHUYKNX MHBECTULMja onnucaHa y
WMAPL nporpamy.

OnwTN KPpUTEPMUjYMMU NPUXBAT/BUBOCTU

BpcTte noap>xaHUX NpUBpPeAHUX ApylUTaBa U npomsBohaukmnx
opraHmsauuja

naBHU ¢okyc he 6UTK Ha NpmBpeaHa APYLITBa KOja 3anowsbaBajy Mare og 250
nvua n Koja nmajy rogmwbn npoMeT Koju He npenas3n 50 MunnoHa espa u/vnum
roavwrn bunaHc ctawa He npenasm 43 MUINMOHA eBpa, WTO oarosapa Baxehoj
aedunHuumnijn MCI1 cagpxaHoj y MNMpenopyun Komucnje 2003/361/EK.

Y Ap>aBaMa KOpuUCHMUaMa y Kojuma geduHumumnja MCI1 jow yBeKk HUje y cknagy
ca npasunmMma EY, Kopuctn ce HaumoHanHa gedpuHuunja cagpxxaHa y UMAP/
nporpaMy, cee 40K MowTyje orpaHnyera nocrassbeHa y lNpenopyun Komucuje
2003/361/EK.

Moap>xxaHa nHeecTuumja Mopa buTn y cKknany ca penieBaHTHUM ctaHaapamma EY
A0 Kpaja peanusaunje nHeectuumje. Kputepujymm ogabumpa 3a oy BpCTYy
ynarawa Mopajy ocurypaTtu ga ce rnpuvuopuTeT Aaje nogHOCMOoLMMa 3axXTeBa KOoju
nMajy 3a uwmb ycknahumeare uenor objekra ca CBUM pesieBaHTHUM CTaHAapamma
EY.

MpuBpeaHa ApYyLwwTBa Koja HUCY obyxBaheHa aedpuHuuymjom MCI1, ann ca Mame o4
750 3anocneHunx nauv roguibnM NPpoOMeToM Koju He npenasn 200 MmmnmnoHa eepa,



Takohe Mmory 6utn npuxeat/bmea, MehyTUM y OBOM CNy4ajy nogplika ce Moxe
Ao4eNnnuTn caMo 3a MHBECTULUM]je Koje Cy NocebHO HaMereHe Aa ce UesioKyrnHa
npou3BoAHa jeanHuua y NnoTNYHOCTM YCKAaAM Ca pefieBaHTHUM cTaHaapavMa EY.

KomMucuja Moxxe, Ha OCHOBY NMPOMNUCHO 06pa3noXXeHOr 3axTeBa ApXasBe
KOpUCHULE, OA4NYyYnTU Aa Npyxu nomoh v npuBpeaHUM ApYLITBUMA KOja HUCY
rope HaBeJeHa CaMO 3a MHBECTMUMje HEONXOAHE 3a UcnyHaBame crneumnduyHmnx
cTaHaapaa EY, koje ykbydyjy nocebHo ckyna MHBeCcTUpama.

TakBa noApLika ce MoXe AoAeNNTU caMo NpuUBpeAHUM APYLUTBMMA Koja Cy
naeHTMdmrKOBaHa y HauMoHa IHMM NNaHOM 3a Hajdorpaamwy objekaTta y ckiaay ca
cTaHaapaumma EY 3a nHBecTuumje Koja cy nocebHO HaMereHe ToOMe Aa LEesoKYMHO
npenysehe 6yae y cknaay ca peneBaHTHUM CTaHaapauma EY. TakaB nnaH obuyHo
npunpeMajy apxase n Hagrnega ra DG SANTE, kao neo npoueca npuctynamwa. ¥
TakBUM C/lyyajeBuMa, Ap>KaBa KOpUCHMUA nogHocu nocebaH 3axtes Komucumjm
YKOJIMKO CMaTpa Aa je 0BakKBO NPUBPEAHO APYLITBO NPUXBAT/bUBO 3a MOAPLLKY.
To ce MOXe ypaauTu TEK HAKOH M3paje HauuoHaHOr MnjaHa 3a Hajorpaaky
objekaTa y cknaay ca ctaHgapavma EY.

HauwvoHanHu nnaH je npeamet nperosopa ca DG SANTE (y OKBUPY NPUCTYMNHUX
nperosopa). [ip>xaBe KOpUCHMUE Mopajy Aa naeHTUdUKyjy BpCTy MHBECTULUN]a
HeonxoAHUX 3a UCNyHwaBake cTaHAapaa EY, Kao n BpCTy NpuBpeaHUX ApYyLUTaBa
ca 750 nnu Buwe 3anoc/ieHnx U ca roguwuM npomMetom sehmm og 200 MunmoHa
eBpa, onpasaaBajyhu 3aWwTo TakBa nNpuvBpeAHa ApyLWTBa He MOry Aa cnposeny
nHeectuuymje 6e3 UMAPL nomohu. HaumoHanHu nnaH 3a Hagorpaamwy jeamHuua
3a npepaay Mopa 6uTK 3aBpLUEH Npe Hero WTo ce oBa oapeaba mMoxe
NPUMEHUTMU.

3a nHBecTuumnje y obHoB/bMBE N3BOPE eHeprunje nam UMpKynapHy eKoHOMujy,
3axTeBU ce MOry noaHeTun 3a objekte koju ce Beh Hanase Ha SANTE nuctu
o6jekaTa BaH EY, Koju nmajy A03B0ONY 3a M3BO3 XpaHE XMBOTUHCKOI Mopekna y
EY, 6e3 063npa Ha HAaUMOHANHW NaH.

EKOHOMCKa O0ApP>XNBOCT KOPUCHMUKA

EKOHOMCKa 0Ap>XXMBOCT KOPUCHMKA Mopa 6UTKM foKa3aHa NyTeM MOCIOBHOr MnJaHa.
MOCNOBHWM MNaH yK/by4yje KpaTakK Onuc nocsioBakba, HEeroBy TPEHYTHY UMOBUHY U
obaBese, /byacKke pecypce, OnNucC NpeanoXXeHe MHBeECTMUMje, heHOo PUHaHCupame
M npojekuunje éyayher ekoHoMcKOr nocnoBamwa (YK/byuyjyh MapKeTUuHr).

Kputepujymmn koje UMAP/ areHumja KopucTu 3a npoueHy 6yayhe ekoHoMcke
OAP>XXUBOCTU KOPUCHWKA, Kao WTO Cy aHanm3a U3Bo4/bUBOCTU, BEpOAOCTOjHOCT
NpeTnocTaBKM U NpoueHa PUHAHCUjCKe cuTyauuje uta. Mmopajy 6mutu
npeacrtabs/beHn y NMporpamy, Aok je popMaTt ca geTtas/bHOM HOpMyioM Aeo
oarosapajyher npupy4dHuka koju ytephyje UMAP/ areHumnja. Op>xaBama ce
npenopy4yje aa yceoje NpucTyn Koju Kopuctmn 6aHKapCcKn cekTop.

NNAP/[ cpeactsa fgoae/beHa KOpUCHMUMMA Mopajy ce y3eTu y 063mp npuamMkom
M3payvyyHaBaHa EKOHOMCKE OAPXXUBOCTU KOPUCHMKA.



OcTanu KpMTepujymMm npmxBat/bUBOCTH

Moap>xaHe MHBeCTULMje MOopajy ce OAHOCUTU Ha nNpepajy WU/ vnn MapKeTUHr
nponssoaa obyxesaheHnx AHekcom I Yroesopa, ykbydyjyhu npomnssoae oa pube,
n/vnun pasBoj HOBMUX NpoM3BoAa, Npoueca n TeXHOsorMja NoBe3aHux ca
nponssoamma obyxsaheHnm AHekcom I Yrosopa, yk/byyyjyhu npomnssoae oa
pube.

MNpepana aAyeaHa Huje npuxsaT/buea y UMAPA nporpamy.

YcnoB KojuM ce yTBphyje aa ,uHBecTuumnje mopajy AONpUHETN Nobosbllaky
CTama npeaMeTHOr ceKkTopa NosbornpusBpeaHe Npon3BoaHe” MOXe ce NpeBecTn y
KpuUTepujyMe 3a paHrupamwe, AaBarbeM Beher npuopuTeTa npojektuma Koju umajy
BUCOK yAe0o CMpOBMHA A06UjeHMX NyTeM yroBopa 3aK/by4YeHUX AUPEKTHO ca
nosbONpuUBpeaHUM npounssohaunma.

Onabup npuxBaT/bMBUX cekTopa Koju he 6UTK Noap>KaHW Y OKBMpPY OBE Mepe
Mopa 6MTM 3aCHOBaH Ha aHanM3u CEKTOpa Koja yK/bydyje eKCTepHY eKCrnepTusy.
NaeHTUdUKaumnja BpCcTe KOPUCHMKA M NoCceBGHUX MHBECTULM]a
NnoTpebHUX/NpUXBaT/bUBUX Y OKBMPY CBAKOI CEKTOPA Mopa Aa cileamn UCTU
npucTyn u aasahe npMopuTeT pa3Bojy Hajcnabujux Kapuka y naHuy
NosbonpuBpeAHE NPOM3BOAHE MAEHTUDUKOBAHUX pPESIEBAHTHOM aHaIM30M
cekTopa.

HakoH 3aBplleTKka, MHBECTMUNjA MOpa MOLWITOBATU pefieBaHTHe cTaHaapae EY. 3a
BeNMKa NnpuBpenHa ApyLWTBa, LeNoKyrnHa NpoM3BoAHa jeanHuua Mopa aa
nowTyje ctaHaapae EY (BuaeTu 3axTeBe 3a KOPUCHUKA).

CneuncunyHn KpUTEpUjyMm NpmMxsaT/bMBOCTHU

Csu cekTtopu obyxsaheHn oBOM MepoM Mopajy buTu npegMeT aHanmse cekTopa.
NoeHTudmKaumja BpCcTe KOPUCHUKA U NMPUXBAT/bUBMX MHBECTULM]A Y OKBUPY
CBaKOI CeKTopa Mopa AaTu NpuopuUTeT pa3Bojy Hajcnabujux kapuka naHua
npepage v MapkeTuHra naeHTMhrKOBaHNX peneBaHTHOM aHan30oM ceKkTopa.
CekTopcke aHanm3e Takohe Tpeba ga naeHTMdPUKYjy MmoryhHoCcTn 3a noBehamwe
npounssoare 13 06HOB/LUBUX N3BOPA eHepruje.

MEPA 4 - ATPO-EKOJIOLUKO-KJTIMMATCKA MEPA U OPITAHCKA
nMPON3BOAHA

KopucHuum

KopucHunumn mory 6utmn nosbonpmuepenHu nponssohauun, rpyne nosbonpuBpeaHmnx
npoussohava v Apyru MeHaLepu 3emsbmwita (camo ako Uctm capahyjy ca
nosbonpuBpeaHUM Npoussohaymma) Koju, No onwTeM nNpasuay, Ha Nepuosa oa net
roanHa (ca moryhHowhy npoayxewa y cknagy ca npeoctasioMm AYy>KUHOM
nporpamckor nepuoja) npeysunmajy obasesy(e) y okBmpy BpcTe onepauumje(a).

Kako ce aedunHuymja ,nosbonpmepenHn npomssohay” Moxe pasnnkosaTtu no
Ap>kaBaMa, OCTaB/beHO je Ap>aBama Aa AeduHULWY LW/bHY Fpyny y CKiaay ca



HauMOHa/NIHOM AedUHULMJOM NosboNpuBpeaHOr NpomM3sohayva n UCTy onuuy y
WMAP nporpamy.

»,pyna no/msonpmepeaHux npomnssohaya” o3HayaBa eHTUTET KOjU YKIby4yje BuLle
O/ jenHor nosbonpuBpeaHoOr npomssohaya nnun Koju KombuHyje nosbonpmBpesHOr
nponssohava(e) n gpyre MeHallepe 3eM/bULWITa Y Unby cnpoBohera arpo-
€KOJIOLWKO-K/IMMaTCKe Mepe, WTOo o4roBapa KOHUENTY ,3ajeAHndKor npuctyna”.
HaBeneHn NpucTyn nma HeKOsIMKO NpeaHOCTH:

- nobosbllarbe KBaIMTETa XMUBOTHE cpeanHe y Behem 06uMy (HNp. 6osba
NOBE3aHOCT U3Mehy eKONOLWKN BaXXHMX Tadaka Kpo3 YCNOCTaB/bakbe EKOTOLKUX
Kopuaopa);

- aAMUHUCTPATUBHO NojeaHOCTaB/bere (Makbk 6p0j NOAHETMX 3aXTEBA 3HAUMU
Mak€e NanuMponornje) n HUXu TPOLKOBM aAMUHUCTPATUBHOI cnpoBohema;

- jaun ocehaj 3ajeaHnuke nocseheHoCcTn Mehy unaHoBuMa rpyne;

- OCHoBa 3a omoryhaBare Beher nnahara TpaHCaKUMOHMX TPOLLUKOBA HEro y
cnyyajy nojeanmHadyHoOr KoOpucHUKa.

MeToae paga TakBux rpyna he mopatu aa 6yay cneunduumnpaHe y yroopmuma
n3mehy Ynpas/bauykux Tena v rpyna n Kpo3 MHTepHe apaHXMaHe usMehy
ynaHosa rpyna (Hnp. NnpaBuna kKoja ob6e3behyjy Aa cBakM YnaH 3Ha CBoOja npasa
n obasese).

LAPYrn MeHalepu 3emsbuiTa” 03HavyaBajy MeHalepe 3eM/buLlTa KOju HUCY
nosbonpuepeaHun npomnssohaun. Hajuewhu npumep TakBUX MeHallepa cy
ekonowke HBO, ekonowka yapy>Xewa wim onwTuUHe, Koje ynpasrbajy
3eM/bULUTEM BPEAHMM 3a XMBOTHY CpeaAnHy y CKiaay ca crneumnduyHmm
notpebama TakBoOr 3eMsbuLUTA.

3ajeAHUYKUN KPpUTEPUjyMU NPUXBaAT/bUBOCTU
BpcTta onepauuje

Ha ocHoBy n3abpaHor un/ba/KoMbuHaumnje unwesa, Apxasa Tpeba aa
naeHTnduKyje Tmn onepaunjale) 3a noapLlKy n npyxu obpasnoxemwe y norneay
O4YeKMBaHUX yTuuaja n un/beBa Koje Tpeba noctuhu.

MpunukoM geduHmncarba Bpcte onepauunja(e), nocebHy naxmy Tpeba obpaTntn
Ha: (1) cneundunyHe peneBaHTHe uubese 1 notpebe onucaHe y UMAPA
nporpamy 3a ogabpaHe obnactu; (2) nocebHe OKOMHOCTU U KOHTEKCT
nosbonpuBpeaHUX rasagnHctasa y ogabpanum obnactuma; um (3)
aAMUHUCTPaATUBHU KanauuTeT 3a cnpoBohewe TakBe BpcTe onepauujale).
Ob6age3e 3a cBaKy BpCTYy onepauuja(e) mopajy 6utn jacHo gedunHmncaHe um
nposepsbmee (KOHTpOaMCaHE).

NMocebHa NnaxHa y oCMULL/baBaky BpPCTe onepaumnja(e) 6buhe nocesehera
pefieBaHTHUM LWbeBMMA N LWbaHUM BpeAHOCTMMa 3eneHe areHae 3a 3anaaHu
BankaH v 3eneHor gorosopa EY.



MNpey3eTe obaBe3e KOje KOPUCHULM MOpajy nowToBaTn buhe pasBujeHe 3a cBaKy
BpCTYy onepauunja(e). MNMpeyseTe obasese cy cneundunyHe/aetabHe obaBese
KOpUCHMKa Koje Mmopajy 6utn jacHo onucaHe y UMAP/ nporpamy. OHe Cy rnaBHuU
efieMeHTn Koju he oapeanTn Npupoay onepauuje, HeHy BpeaHOCT n3Haj nosasHe
OCHOBE M HbeH NOoTEeHUMjan Aa NOCTUIHE MOCTaB/bEHE Ln/baHe BPeAHOCTU U Koje
he yTuuaTtn Ha HMBO nMpemuje.

[OpxaBe he mopaTh aa obesbene na npeysete obasese byay jacHe y cMucny
umM/beBa U cagpxaja, Aa umajy noteHumjan na obesbene KOpUCT 3@ XKUBOTHY
cpeavHy 1 aa Ccy NpoBepsbMBeE M KOHTpO/AMCaHe. HeonxoaHo je npeacTtaBuUTH
jacHy Be3y usmMehy nonasHe oCHOBHe (pesieBaHTHOI HaLMOHANHOr
CTaHaapaa/ctaHpaapae) v npeysetmx obaBesa 3a CBaku MoApXaHW TUM
onepauwuje, Ha npumep y obnnky Tabene.

YKONMKO Ap>aBa OANYyYM Aa Y OKBUPY Mepe pa3Buje BULLE OA4 jeaHe BpCTe
ornepaumja, BaXKHO je HanoMeHyTM Aa KOPUCHUK MOXe KOMBMHOBATU pa3inyuTe
BpCTe onepauuja, noj yCnoBOM Aa Cy KOMMJEMeHTapHe 1 KoMnatnbunHe.
MoryhHocTn TakBe KoMbuHauuje 6uhe onucaHe y MNMporpamy. MehyTum, BaxHo je
HanoOMeHyTU aa Heke KoMbuHaumje moxaa Hehe 6utn moryhe u, y cnydyajy, Aa ce
ABOCTPYKO (PUHaAHCUpare Koje je pe3ynTaT AeIMMUYHOr Npekianama npeyseTnx
obaBe3a Mopa UCK/bYUYUTU.

NMonasHa ocHoOBa

— MpuxBaT/bMBK 3a 0By Mepy 6Mhe KOPUCHULM KOju A06pOBOSBLHO Y Nepuoay oA
neT rogMHa nNpuMerbyjy BpCTy onepauuje(a), Koja npeBa3nniasn pefieBaHTHe
obaBe3He cTaHAapAae v ycnose EY (nonasHa ocHoBa). KopucHuum he mopatu aa
nowTyjy peneBaHTHe obaBe3He CTaHAapAe M YC/IOBE Ha LefloM ra3auHCTBY.

- Onuc peneBaHTHUX obaBe3HMX CTaHAapAa un ycnosa buhe npeacTaB/beH y
NNAPL nporpamy. ®opmaT Tabene je aobap 1 jacaH HauymH ga ce unycrpyje
OAHOC (M Kopenauuja) namehy arpo-eKonoLwKo-KInMaTcknx obasesa um
peneBaHTHUX efieMeHaTa noJsia3He OCHOBee N KOHBEHLUMOHAaNHUX MeToAa
NnosbonpuBpeaHe NMpon3BOAH-E.

KoHuenT peneBaHTHMX obaBe3HUX CTaHAapaa v ycnosa EY Tpeba cxBatutu y
cMucny okeupa EY 3a yHakpcHy ycknaheHocT (ykbyyyjyhu nobpe
nosbonpuepeaHe n ekonowke ycnoee — GAEC) kako je npeasuheHo y AHekcy II
Ypenbe (EY) 1306/2013', TauaH caapxaj nonasHe OCHOBE Ce 3aCHMBA Ha
HauMOHAa/IHUM NpaBuaIMMa, Koja Cy eKBMBANIeHTHa rope HaBeAeHUM pesieBaHTHUM
obaBe3HMM cTaHgapaMMa U yCNOBMMA KOjU Cce OAHOCE Ha yrnpaB/bake
3em/buITEM, BOAOM, bBnoanBep3nTETOM M nej3axkoM. NonasHa ocHoBa Takohe
YK/byuyje peneBaHTHeE MMHMMasIHe 3axTeBe 3a Hybpuea u cpeacTea 3a 3alWITUTY
6umba (kao wTo je aedurHmucaHo y Taukum 8(9) AHekca I Ypenbe (EY) 808/201412),
Kao M CBe Agpyre HauMoHasiHe CTaHdapAe peneBaHTHe 3a Mepy yTepheHe
HauUMOHA/IHMM 3aKOHOAABCTBOM KAao M KOHBEHUMOHa He MeToAe NnosbonpuepenHe
Npon3BOAH-E.



[p>xaBe KopucHuue Tpeba aa nsberasajy aeduHmncare Bpcte onepauunjale) 3a
Koje HefoCTajy pefieBaHTHa HauMoOHasiHa NpaBu/ia Koja Cy eKBMBaJsieHTHa
peneBaHTHUM obaBe3HUM cTaHAapavMMma u ycnosuma EY. Y cnyuajy aa ce
npeanaxe Takea BpCTa onepaumnje(a), ctaHaapau n ycnosn EY he ce kopuctntun y
norneay nNocraB/batba pesieBaHTHe NnoJsia3He OCHOBeE.

PeneBaHTHO 3Hawbe

Ha oCcHOBY MCKyCTBa Cca NMPpMMEHOM OBe Mepe Yy ApXXaBaMa 4YnaHuuama EY, moxe
ce TBpAMTU Aa je npyxare CMepHuua, caBeTa u obyka cneunduyHmMX 3a caapxaj
Mepe nokasano nobosbwaHy aMctpubyunjy pesyntata mepe n cMameH 6poj
rpewaka y HeHoj NnpuMeHu.

Kako 6u ce ocurypano ga cnposohere oBe Mepe byae wTto je moryhe
edumkacHuje, apxaa Tpeba aa rapaHTyje Aa he cBaku KOPUCHUK rnpe
npeaysnmarea 6110 Koje BpcTe onepauunje(a) nocenoBaT pesieBaHTHO 3Hame U
na he pobutn notpebHe nHdbopmaumje.

CneunduyHN KpUTEPUjYMMU NPUXBAT/BUBOCTU

OpxaBa yTBphyje MMHMManHy NOBpLIMHY NOSbONPUBPEAHON 3eM/bULLTA KOje ce
MOXe AeknapucaTi 3a 6110 Kojy BpCTy onepaumje U1 MUMHMManHy BeMYUHY cTaja
YrpOXEHUX paca XMUBOTUH-A.

OBa Mepa ce CnpoBOAM Ha MOsbONPUBPEAHOM 3eM/bULITY. MojaM
»NOSbOMNPUBPEAHOr 3eM/bULLITA” Aaje oapeheHo ANCKPELMOHO NMpaBo ApXaBaMa
KOpUCHMUAMa Aa ra aeduHuly, 3axTeBajyhn aa TakBo 3eM/bMLITE MMa BE3y Ca
nosbonpmMBpeaoM. Ha npumep, Moxe YK/byunTn ,NoTeHLUMjaNHO"” No/bONpUBPEAHO
3eM/bULUITE, KA0 WWTO je HanywTeHo 3eM/buite. OBa dnekcmbunHocT he
oMoryhuTu fla ce peanusyje BpcTa onepaumja Ha 3eM/bULLTY, KOja je oA BenuKkor
3Hayaja 3a XXMBOTHY CpeauHy.

MNako BnacHWYKM CTaTyC 3eM/bULLTa He yTUYe Ha Herosy Nogo06HOCT 3a NOAPLUKY
y OKBUPY OBe Mepe, Yy Ciiy4ajy 3aKyn/beHor (M3HajM/beHor) 3eM/buLlTa,
obesbeguhe ce ga ce 3ems/buLlITE 3aKyrubyje/ 3HajMs/byje Ha nepuoa Koju
HajMare obyxBaTa nepuos npeysete obasese.

NB. Y cnyyajy onepauuje opraHcke nosbonpmepeae, oHe he ce cnpoBoanTu Ha
KopuwheHoM NnosbonpuBpEeLHOM 3EM/BULLITY.

Y cnyyajy noaplike yrpoXXeHMM XUBOTUHAMa, MMHUMasiHa BEIMYMHA CTajda Mopa
ce yTBpAUTU y AOrOBOPY Ca pPeeBaHTHOM MHCTUTYLMjOM Y ApXXaBu, Ha OCHOBY
Hay4YHUX AOKasa y TOM norneay.

,YrpoXeHa paca” o3HadaBa /loKasnHy pacy, 3a KOjy je Npu3HaTo Aa je yrpoxeHa,
reHeTCKn npunaroheHa jeaHOM Wun BuLle TpaauuMOHANIHUX NPOU3BOAHNX
CUCTEMA WM OKPYXeHa Yy APXXaBW N KOjOj je cTaTyC YrpoOXXeHOCTU Hay4yHO
yTBpheH o4 cTpaHe Tena Koje noceayje HeonxoAHe BeEWTUHE U 3Hawa Yy obnacTtu
YrpOXXEHOCTH paca.



Jlncta noapxaHux, NpUXBaT/bUBUX YIPOXEHUX paca N BpcTa Mopa butu
yKkrbydeHa y UMAP nporpam.

MEPA 5 - CITIPOBOBEHE JIOKAJIHUX CTPATErNJA PYPAJIHOI PA3BOJA
- LEADER NMPUCTYN

KopucHuumn

JlokanHe akuuoHe rpyne koje je ogabpana n yrosopuna UMAP/ areHumja.
Cnposoherwe LEADER npucryna y oksupy UMAP nporpama

LEADER npucTyn Ha NporpamMckoM HMBOY caapxahe HajMame crnenehe enemeHTe:

- JlokanHe cTpaTeruvje pypasiHOr pa3soja Koje Cy 3aCHOBaHe Ha noapydjy, a
HaMereHe A06po MAEeHTUDUKOBAHUM CybpermoHaaHUM pypanHUM noapyyjuma.

11 Ypenba (EY) 6p. 1306/2013 EBponckor napnameHTta u Caseta o
(bnHaHCcupamy, ynpas/batby U Npahemy 3ajeaHMuYKe NosboNpuMBpeaHE NONUTUKE

12 CnpoBepnbeHa Ypenba (EY) 6poj 808/2014 o yTBphuBamy npasmna 3a
npumeHy Ypeanbe (EY) 6p. 1305/2013.

— JlokanHa jaBHO-NpMBaTHa NapTHepcTBa (NlIoKasiHe akUMOHe rpyne).

- MpucTyn oao340 npema rope ca KojuM he nokanHe akumoHe rpyne nmaTtm
oBnawhere fa AOHOCE oAJlyKe Yy Be3u ca NpuMnpeMoM 1 crnposohereM noKanaHnx
CTpaTeruvja pypanHor pa3soja.

— MyNTUCEKTOPCKM NPUCTYN M cnpoBohere NoKaNHUX cTpaTernja pypanHor
pasBOja 3aCHOBaHMX Ha NOBE3MBaky YYECHMKA U CnpoBohery npojekata us
pasfIMUNTUX CEKTOpa JIOKaJIHE eKOHOMMU]e.

— YMpexaBame NIoKaHMX NapTHepcTaBa.
— MpMeHa MHOBATUBHUX NMpUCTYynNa.

NokanHe akymoHe rpyne (J1AIN) cnposoae JlokanHy cTpatermjy pypanHor pa3soja
(NNCPP), koja MOXe Aa caapXu jeaHy unu suwe og cnegehmnx wect NnpuopuTeTHUX
Tema:

- PypanHa ekoHoMMja: pa3Boj KpaTKMX flaHaua cHabgesawa M npom3Boaa ca
AoaaTtom BpeaHowhy, ykibyuyjyhmn KBannTeTHe Npom3Boae, pasinymTe 3aHate u
Apyre akTUBHOCTU Yy Be3M Ca AMBepcnduKaumjom pypasHe eKOHOMuUje.

- PypanHu Typusam: pa3Boj Npon3BoAa pypasiHOr Typu3Ma KOju ce 3aCHMBAjy Ha
Kopuwhery NoKanHux, NpUPOAHNX N KYNTYPHUX pecypca.

- 3ajegHnua:; jadame KyATYpHOr U COuMjanHor XXmnBoTa 3ajenHunue n nogpxxasame
3ajeaHNYKUX opraHu3aunja NoKanaHUX ydeCHUKa, yapyxXerwa U HeBaamHux
opraHusauuja.

— JaBHM npocTopu: nobosbluare jaBHOr NpocTopa y cenmma.



- XunBOTHa cpeanHa: nobosbluarbe eKONOWKNX cTaHaapaa Ha noapyyjy JIAr-osa
n npoMoumja ynotpebe obHoB/BLMBE eHepruje o4 CTpaHe SIoKasHe 3ajeaHuLe.

- YMpexaBare: ymMpexxaBare JIA-0Ba, pa3MmeHa Hajbosbe npakce, WwWmpewe
nHdopmauuja y sesm ca UIMAPL nporpaMoM u yyere 0 HOBUM NpUCTynuma
pypasHor pa3ssoja.

CnpoBoheme JlokanHe cTpateruje pypanHor pa3soja obyxsaTa: aKTUBHOCTMU
aHuMaumje n nsrpagre KanauuTterta, Mane npojekte n Tekyhe Tpowkose 3a J1AT.
AKTMBHOCTM MOpajy buTK noeesaHe ca ropeHaBegeHUM ogabpaHum
NPUOPUTETHUM TeMaMa.

JlokanHe akuuoHe rpyne mMopajy aAa ucnyHe cneaehe ycnose:

- Mopajy npeanoXuTu MHTErpuUcaHy JI0KanHy cTtpaTternjy pypanHor pa3soja
3acHoBaHy Ha LEADER kapakTepucTMkama, Kao WTo je aeduHMCaHO y unaHy 6 og

(@) no ().

- Mopajy ce cacTojaTu of rpyne Koja npeacras/ba NapTHepe U3 pasindmTnx
COLMO-EKOHOMCKMX CeKTopa ca UCTor noapydja. Tpeba aa ocurypajy poaHy
paBHOMNpaBHOCT y4yewheMm xeHa n Mnagmx Ha HUBOY oanyumBara. Y MNporpamy he
6uTK ycnoctae/beH MMHUMaNHK 6poj KeHa n Mnagux.

- Mopajy nokasaTu cnocobHoCT Aa aeduHuwy n crnpoBoge JlokanHy cTpaTterujy
pypanHor pa3soja (JICPP) Ha nogpyujy J1Al-a.

- JlokanHa akumMoHa rpyna mMopa nMaTtu npaBHU 061K (HNp. yApYyXerbe,
doHaaumja, uta.).

- CnocobHOCT ynpassbakba jaBHUM cpeacteuMma: UMAPL Ynpasrbayko Teno Mopa
ocurypatu aa J1IAr-osu nsabepy aaAMMHUCTPATUBHOI U (PUHAHCU]CKOr capagHuKa
Koju je cnocobaH aa ynpassba jaBHMM cpeactsuMa un obesbean 3agososbaBajyhe
dyHKUMOHUCaHe NnapTHepcTBa. OapeheHe dyHKUMje, nonyT Bohera
payvyyHOBOACTBA, ako ux 4naH JIAl-a He MOXe CnpoBecTn, Mory 6MTn noBepeHe
CMOJbHUM capagHuumma.

3axTesBu 3a noapydja JIAl-a koja cy obyxsaheHa nokanHoM cTpaTernjom
pypanHor pa3ssoja (JICPP):

- MNoagpyuyje JIA-a Mopa 6MTU KOXEPEHTHO N UMATWU LOBOJbHY KPUTUYHY Macy Yy
CMUCNY JbYACKNX, GUHAHCUJCKNUX U EKOHOMCKMX pecypca 3a NoApLIKy O4pPXUBO]
cTpaTeruvju passoja.

- MNonynauunja Ha nogpydyjy JIAl-a, no onwTem npasuay, Mopa MMaTn BULLE 04
10.000 cTtaHoBHMKA, a HajBmwe 150.000 ctaHOBHMKA, YK/bYUYYjyhu HacerbeHa
MecTa ca Mawe og 25.000 ctaHoBHMKaA. OacTynawe o4 OBOr onwTer rnpasuna
moryhe je y onpaBaaHuM criyyajesmma.

- NcTo nogpyyje He cMe NpunagaTu Buwe og jeaHoMm JIAI-y, WTO 3HauM aa jeaHo
napTHEPCTBO MOXe UMATU jeiHy CTpaTerujy v jeaHy Teputopujy.



- [p>xaBe KopuCHULE ce MOry oanyymtu ga obyxsaTe ueny TepuTtopujy win aeo
TepuTopuje, npunarohasajyhu y cknaay ca Tum Kputepujyme 3a nsbop JIokanHmMx
aKLUMOHMX rpyna n obnactu Koje npeacraB/bajy.

MuHuManHu cagpxaj JlokanHe crtpatermje pypanHor pa3ssoja (JICPP):

- JedvHnumja noapydyja n ctaHosHMwTBa obyxsaheHor JICPP, ykiby4yyjyhu onuc
KOXEPEHTHOCTU U A0BOJ/bHY KPUTUYHY Macy y norneny JbyACKUX, PUHAHCUJCKUX U
€KOHOMCKMX pecypca.

- AHanusa pa3BojHux noTpeba n noteHumjana noapydja, ykbydyjyhun ananunsy
CHara, cnaboctn, moryhHocTn u npetwun (SWOT) - J1AT-oBu Tpeba aa ysmy y
0631p He caMo CcTaTUCTUKY, BEh N CTaBOBE JIOKASIHUX YYECHUKA.

- Onuc cTpaternje n eHux unbesa — y Ty cBpxy JIAI-oBu geduHuwy BU3njy u
un/beBe y CKnaay ca npumoputetHum temama m3s UMAPA nporpama.

- Onuc npoueca yk/byumBatba 3ajeaHuue y Npunpemy ctpateruje, CTpyktype
napTHepPCTBa U MHTEPHUX NpaBuia oANy4YnBat-a.

- AKUMOHM NNnaH, Koju je jeaaH oa HajBaxxHujux aenosa JICPP. O6aBe3Ho je Aa
CBe npeasnioxeHe akTMBHOCTM Byay noBe3aHe ca CBUM oaabpaHuM NPpUOPUTETHUM
TemMama. AKUMOHM NnaH yTephyje MnHuManHu (obasesyjyhn) HUBO aKTUBHOCTU
(MMHUManNHW HMBO unbesa). KacHnje, AKUMOHM NnaH Mopa 6UTK NpeToyeH y
AeTarbHuje pa3spaheHe rogvwme naaHose.

- ®UHAHCMjCKM NNaH ca MHAMKATMBHUM ByLIETOM 3a nepuoa Tpajarea JICPP,
Tpeba pa 6yae nogerbeH Ha: Tekyhe Tpowkose JIAI-a, aHMMauujy/jadarbe
KanauuTteTa, Mane npojekrTe.

[eTtarbHu 3axTeBn y Be3un ca JICPP 6uhe HaBeaeHu y cMepHuuama UMAPL
YnpaBsrbayukor tena.

MEPA 6 - UHBECTULUUIE Y PYPAJIHY JABHY MHOPACTPYKTYPY
KopucHuumn

KopucHmnumn oBe Mepe cy jeanHuLe nokKasHe camoynpase y pypanHuMm
noapydjuma.

OnwTN KpUTEPMjYMN NPUXBAT/BUBOCTHU

- [1pojekaTt ce MoOpa OAHOCUTU Ha UHPPACTPYKTYpy NoTpebHy 3a pa3Boj
pypanHux noapyyja, ykbyuyjyhu nytese y 3ajeaHnuUn, NOKaNHU NPUCTYN
nyTeeBuMa og nocebHor 3Hayaja 3a JIoKaslHM eKOHOMCKM pa3Boj, NpuUCTyn
NoSbONpUBpEeaHUM Fra3sanHCTBMMA U LIYMCKOM 3eM/bULWITY, cHabaeBame
€Heprujom, ynpassbare 0TnagoM 1 BoAaMma, JIOKasHU NpUCTyn LeHTpuMa
WH(POPMaLNMOHO-KOMYHUKALMOHUX TEXHONOMMja, UTA.

- CBM npojekTn Mmopajy 6utn peanmsoBaHn Kpo3 HabaBke Koje Ccy y cknagy ca
npasuamMma cnosbHe nomohn EBponcke KoMucuje, Koja cy cagpxkaHa y
duHaHcujckoj Ypeabu. Y Ty cepxy, npumeHa MNPAl-a 6u ce morna npunaroguntu



cneymduyHoCTMMa apXxaBe KopucHuue. MehyTuMm, jaBHy HabaBky y nme
KOPUCHMKA MOXe 06aBUTU LLeHTpasin30BaHu HaA1€XHM OpraH jaBHe BnacTu.

- KopucHuk Mopa obe3beantn/ocurypatn oap>kaBare Npojekrta HajMamwe net
roavHa HaKOH KOHa4He ncnnaTe npojekta. MehyTuM, TPOLWKOBM OApXaBaka HUCY
NpuxBaT/bUBMK 3@ KODUHAHCKparse EY.

- CBaku npojekat Mopa 6uUTn y cknagy ca peneBaHTHUM HauMOHAIHUM NpPaBHUM
3axTeBUMa U pefnieBaHTHMM CTaHAapAuMa YHuje Koju Cy Ha CHa3n, npe KoHayHe
ncrnnaTte nHBectuuuje on crpaHe UMAPA areHuuje.

CneunduyHMN KpUTEPUjYMMU NPUXBAT/BUBOCTU
JdedurHue ce oa cTpaHe ApXaBe KOPUCHULE, ako NocToje.

MEPA 7 - ANBEP3NO®UKALNIA NOJbONMPUBPEAHUX TASANHCTABA U
PA3BOJ NOCJ/IOBAHA

KopucHuumn

KopucHMLUM OBe Mepe Cy NosbonpuBpeaHN Npom3Bohaun 1 Y1aHoBM
NnosbONpMBPEAHUX FAa3aMHCTaBa, dusnuKa nnua y pypanaHuM noapydjuma,
npounssohayke opraHusaunje (Kao WTO Cy 3aapyre, yapyXera UTA.) U MUKPO U
Mana npeayseha y pypanHum nogpydjuma.

OnwTN KPpUTEPMUjYMMU NPUXBAT/BUBOCTHU

BpcTa nosbonpuBpeaHux npoussohaua, npeayseTHukKa/npusBpegHmx
ApywTasa 1 npousBohaukux opraHMsaumja Koju cy npeaMmeT nogpluke

KopucHMLUM OBe Mepe Cy:

— MosbonpuBpenHa rasanHCTBa W/Uan YNaHoBU HUXOBUX AoMahUHCTaBa, Koju
ANBep3nUdUKYjy akTUBHOCTU Ha NOSbONPUBPEAHUM rasauHCTBUMA UMK BaH HUX,
MOry 6UTU NPUXBAT/bUBU KOPUCHULM 6e3 063npa Aa Nn ce Hanase y ypbaHoM unu

pypanHoM noapyujy.

- [paBHa nnun pmsnyka nmua Koja obassbajy npuBpeaHy AeNaTHOCT U XUBE Y
pypasiHMM noAapyyjuma, WTO ce MoXe AoKa3aTu, Ha NnpuMep, ynmcom y Peructap
nosbonpmuepenHnx rasanHctasa. OHM MOry Aa paje Kao camosanocneHu (Hnp. y
cnydyajy 3aHaTta).

- lNpounseohauke opraHusaunje (Kao WTO Cy 3eM/bopajgHNYKe 3aapyre,
yapyxera uta.) 6e3 o63mpa aa nm ce Hanase y ypbaHuMm uan pypanHum
noapy4juma.

- MuUKpo v Mana npuvepenHa ApywWwTBa, OCHOBAaHA UM NIOUMPaHa y pypasiHUM
nogpydjuma, ykbydyjyhu n 3aHaTtcka npegyseha, Koja nmajy noteHumjan aa
peanusyjy npojekaT, Kao n 61uno Kojy BpCTY NpaBHOr AMua Koje XunBu y
pypanHoM noapydjy. lNpaBHa nuua oCHoBaHa BaH pypasnHUX noapydja, Takohe
Mory 6muTn nNpmuxeaTt/bMBa YKOJIMKO Ce noapxXaHe UHBecTuumje/akTMBHOCTM Hanase
Y pypanHuM noapydjuma. Y cnydajy npaBHUX nuua, notpebHo je n3spmntu



NpoBepy NMOBE3aHUX M NAapTHEPCKUX NPMBpPeaHUX ApYLUTaBa Kako 6u ce
noTBpAnNa BeNNUYMHA NPUBPEAHOr APYLUTBA.

EKOHOMCKa OAp>XMBOCT KOPUCHMUKA

EKOHOMCKa 0Ap>XMBOCT KOPUCHMKA MOpa 6UTK AoKa3aHa NyTeM MOC/IOBHOr MiaHa.
MoCNOBHU NMaH yK/bydyje KpaTak onuc nocsioBakba, Herose TpeEHYTHE UMOBUHE U
obaBe3e, /byACKe pecypce, onuc nNpeasioXXeHe MHBeCTUUnje, heHor
puHaHCcnpamwa n npojekuuje byayher ekoHoMckor nocsosamwa (ykmby4dyjyhu
MapKeTUHI).

Kputepujymm koje UMAP AreHuuja KopucTu 3a npoueHy 6yayhe ekoHoMcke
OAPXXMBOCTN KOPUCHMKA, Kao LITO CYy aHanu3a U3BOA/bMBOCTU, BEPOAOCTOJHOCT
NpeTnoCcTaBKu M npoueHa pUHaHCKHjcke cutyaumje, uta., Mopajy butu
npeacrtaes/beHn y NMporpamy, Aok je popMaT ca aetas/bHOM POpPMYNOM A€0
oarosapajyher npupydHmnka koju ytephyje UMAP/L areHumja.

WMAP[ cpenctea AoAerbeHa KOPUCHUKY MOpajy ce y3eTn y 063up npuankom
M3payvyyHaBara EKOHOMCKE OAPXXMBOCTU KOPUCHUKA.

Y cnyyajy Mmawbux nHBectmunja koja he 6utn geduHucaHa lNporpaMom, Moxe ce
NpUXBaTUTU jeAHOCTaBHU NOCNOBHU nnaH. UMAP/[ areHuunja he npunpeMnTm
obpacLe 3a TakBe NOCM0BHE niaHoBe Koju he 6UTK AOCTYMNHU CBUM
noTeHuMjanHUM KOpUCHULMUMA.

OcCTanu KpuMTepmujymm npmxsat/bUBOCTU

npOd)eCVIOHaJ'IHe BEWTUHE — NOAHOCUNAL, 3aXTEBaA MOpa 6uTn Y CKnaay Ca
HauMnoOHaIHNM 3aKOHO4aBCTBOM Y O,D,peT)EHMM CEKTOpMMa.

CneuncunyHn KpUTEpUjyMm NpmMxBaT/bMBOCTHU

[OpxaBa obe3behyje cneunduyHe KputTepmjyMme Nnpnxesat/bMBOCTM NO CEKTOPUMA
ycarnaweHuM ca Kommcnjom, kako 6u ce ycMepunm Ha cneymnduyHe KOpUCcHUKe,
HNAp. 6poj nexajesa/ocoba y CeKTOpy pypasiHOr Typu3Ma, orpaHunyere y norneay
BE/IMYNHE NOSbOMNPUBPEAHNX ra3aMHCTaBa M NPpUBpPEAHUX ApYyLUTaBa MM IUCTa
oaabpaHux TpaanumoHanHux 3aHarta. MNpojekTu y OKBUPY OBE Mepe Cy reHepasnHo
mManor obuma.

Opxasa Tpeba na obezbean jacHo pasrpaHunyere, 3aCHOBAHO HMp. NnpeMa
oaabpaHuM cekTopuMMa, NpemMa MHBeCTUUMjaMa y OKBUPY OBE Mepe n Mepa
~MNHBecTuumje y pusanyky MMOBUHY NOSbONPUBPEAHUX ra3anHcTasa” m
JMHBecTuumje y pusnyky MMOBUHY Koje ce TU4Yy npepane n MapkKeTuHra
nosbonpuBpeaHMX Npoussoaa v npomssoga pubapcrea”.

Y OKBUpY CEKTOpa pypanHor Typusma, ynararta Cy orpaHM4yeHa Ha penaTMBHO
Many TYPUCTUYKY MHDPACTPYKTYpPYy. YonwTeHO roBopehu, MakCMManHm
KanauuteT y 6pojy nexajesa/ocoba He npenasun 30.

MEPA 8 - YHANPEBEHE OBYKA

KopucHuumn



- KopucHuum cpeactasa 3a NoApLUKY Y OKBUPY OBe Mepe Cy CybjeKTn unm opraHu
kKoju he 06e36eanTn NpuxBaT/bMBE AaKTUBHOCTU Y KOPUCT SINLLA @HFAXXOBaHUX Y
CEeKTOopY nosbonpuepese, rnpexpaHe un WwymapcTea, yrnpaBHUKa 3eM/bUuLLTa,
npuepeaHunx aktepa/MCI1 Koju nocnyjy y pypanHum noapy4juma.

- Vicnopyumnouun obyke mMory 6muTu NpmBaTHM WUIN jaBHWU, HEBNAANHE
opraHusauwuje, 6Mno nokanHe unu n3 3emasba EY unum n3 3emasba KaHauaaTa 3a
ynaHcTeo y EY.

- Tena Koja opraHm3yjy pa3sMeHe 1 noceTe rnosbonpuBpeaHUM rasgmHCTBMMa U
CONCTBEHMUMMA WyMa Takohe cy NpuxBaT/bMBU KOPUCHULIM.

- 3a n360p KOpUCHUMKA, ApXXaBa Moxe bupaTn namehy pasnnunTmnx npoueaypa,
HMAp. No3MBa 3a NOAHOLLIEHE 3axTeBa M jaBHMX Habasku. Mpouec Tpeba
OpraHmsoBaTu oapxaBajyhu jeaHak TpeTMaH, TPaHCNAPEHTHOCT U
HEeNpPUCTPACHOCT.

YyecHuUuM

YyecHuUM y akTMBHOCTUMa npeasmheHnm oBoM Mepom Tpeba aa byay nuua
aHraXxoBaHa y CEKTOpYy MoJbOnpuBpeae, NpexpaHe v WwyMapcTsa U Apyru
NnpuBPEAHN akTepu Koju nocnyjy y obnactuma obyxsahenum UMAPL nporpamMom.

Moapluka y OKBMpPY OBE Mepe He Moxe ce ucnnahmeatn AMPEKTHO yYecHUUMMa.
TpoLWKOBe y4YeCHUKa KOju y4ecTBYjy Y akTUBHOCTUMa Tpeba Aa HaZoKHaau
peneBaHTHU Ucnopy4mnay ycnyra (KOpUCHUK).

He nocTtoju orpaHnyere BennYmnHe ra3aguHCcTBa, npexpambeHor n LWyMcKor
ra3guMHCTBa Koje MoXe [a yyecTBYyje y aKTMBHOCTMMa Koje ce NpoMOoBuLIY OBOM
MepoM. MehyTuM, NOCTOju orpaHnyerse 3a Mana un cpegra npegyseha koja
nocnyjy y pypanHum noapydjuma, Koja Mopajy na 6yay y cknagy ca pesieBaHTHOM
aedunHuumnjom MCII Koja ce npuMersyje y gpxasu.

HesanocneHa nuua un OnNwTUHE HUCY NPUXBAT/bUMBU KOPUCHULM UITN YYECHULUUN Y
OKBMpY OBe Mepe. 3a He3zanocsieHa anua n onwTtuHe 6uhe nocebHoO ycMepeHa
noaplwka gocrynHa y okempy UMNA n EaSI (nporpama EY 3a 3anowsbaBame U
coumjanHe nHosauuje)/ESF+. Ctora, aa 6u ce ocurypano jacHO pasrpaHuyere,
He3anocsieHa Nmua Cy UCK/by4eHa Kao KOPUCHULMN.

OnwTN KpUTEPMjYMN NPUXBAT/BUBOCTHU

[Op>xaBa kKopucHuua he n3pagutn crpaternmjy obyke 3a cnposohere onepauuja
3a yHanpeheme npodeCcnoHanHnX BeWwTMHa N KOMNeTeHUMja Nnua aHraxxoBaHmx
y CeKTopy nosbonpuepene, npexpaHe un WyMmapcTea n Apyrux npmBpeaHux akrepa
Koju genyjy y obnactuma obyxsahenmum UMAP/ nporpamoM. CtpaTermnjy obyke
Tpeba pa onobpu UMAPA Opbop 3a npaheme.

CrpaTternja obyke he yk/byunTn npoueHy nocrojehux cTtpyktypa obyke, aHanmsy
notpeba n unbeBa. Takohe he ycnoctaButn cet Kputepujyma 3a nsbop
npy»asnaua ycnyra v HaCtaBHM naaH n nporpaM Moryhmux akTMBHOCTU 3a
yHanpehere BelWwTUHa N KOMNeTeHuMja ydyecHuKka. Kpatak onuc crtpaTteruje obyke



buhe ykmbyueH y UMAP/L nporpaM. Mporpam Tpeba aa naeHtudukyje Bpcty
aKTUBHOCTM Koje Tpeba cnpoBeCcTn, Kao U UW/bHY Ny6sinky cBake o4 HUX.

Y unby obesbehumBara oarosapajyhmx akTMBHOCTK, KOje CTBapHO oarosapajy
notpebama unM/bHUX rpyna y nporpamckoj obnacrtum, Tpeba cnpoBoanTu peaoBHO
axypupame cTpaternje. AKTUBHOCTM Tpeba Aa oaroBope Ha 3axTeBe pypasHUX
aKTepa, a He Aa uX BoAe KopucHuumn/npyxaoum ycnyra. Kako ce notpebe
pypasiHMX akTepa BpeMeHOM pa3Bujajy, cTpaTerujy Tpeba axxypumpatn Kako 6u
6bnaroBpeMeHo 1 Ta4yHO 0A4roBOPWMIIO HA CcTBapHe noTtpebe.

CneunduyHMN KpUTEPUjYMMU NPUXBAT/BUBOCTU

NMAP[ Ynpasrbauko Teno tpeba na Hasene y UIMAP/L nporpamy, Kao u'y
CMepHMUaMa 3a nogHocuole 3axTesa, AeduHuumMjy oarosapajyhmx kanauuteTa
Tena Koja npyxajy akTMBHOCTWM NpeHoCa 3Hara U AeMOHCTpauuje, kako bu 6unum
NpuXBaT/bUBMK Yy OKBUPY Mepe. KopucHunum Tpeba aa 6yay cnocobHU v oAroBOpHMU
3@ UCNOPYKY NPUXBaT/bUBUX aKTUBHOCTU Y OKBUPY Mepe.

- KopucHuk Tpeba na obesbean aokase o ksanudukaumjama cesor ocobsba u
TEXHUYKMM KanauuTeTMMa 3a npyxarbe ogrosapajyhux npmxsat/bUBUX
AKTMBHOCTMW.

- OaroBapajyha npuxBaT/bMBa akTUBHOCT he Harnacutu TpaHcdep cneunduyHmnx
BELWTMHA N KOMMNEeTeHUMja MAEHTU(DUKOBAHNX Y cTpaTernju obyke OTUUHE
Ap>XaBe.

- MpuxBaT/bMBa akTUBHOCT Tpeba Aa 6yae y cknagy ca cneunduyHmM unbeBmma
Mepa n obnactuma obyke.

— CBaka npuxBaT/bMBa aKTUBHOCT Tpeba Aa 6yae opraHM3oBaHa camo 3a
MUHUMasTHU 6pOj yYecHMKa Koju oapean ApxxaBa KOPUCHUK.

CneunduryHn KpUTEPUjyMU NPUXBAT/IBUBOCTU BUhe MCNYyHEHU Y TPEHYTKY
NoAHOLLEeHa NPOjeKTHOr 3axTeBa.

MEPA 9 - TEXHUYKA NMOMOT
KopucHuumn

KopucHuk ose Mepe je UMAPL Ynpasrbauko Teno. Apyrn UMAP/L III cy6jektn n
cpogHa Tena (MNAPL Ynpasrbauko Teno/UMNAP/ areHumja, ynpaB/bayka
CTPYKTypa, caBeToaaBHe cnyxbe, TexHMYKa Tena, noteHumjanHe nokanHe
akumoHe rpyne (JIAl-oBu) 1 HaunoHanHe pypasnHe (pa3BojHe) Mpexe) Mory
OCTBapuTU NOAPLIKY KPO3 aKTUBHOCTU npeasuheHe MepoMm TexHuuyka nomoh,
npexko UMAP/[ Ynpasrsaukor tena.

OnwTU KPpUTEPUjyMM NpUXBaT/bUBOCTH

NMpnxBaT/bUBU TPOLLUKOBU Ce 3aCHMBAjy Ha CTBAapHUM TPOLWLKOBMMA, KOju Cy
noBe3aHu ca criposohereM KopUHaAHCMpaHe ornepauuje n Mopajy ce og4HOCUTU Ha
nnahara Koje je n3BpLmo KOpUCHUK, noap>kaHe NpUM/bEHUM aKkTypama nnm
pavyyHOBOACTBEHMM [IOKYMEHTMMA €KBMBANEHTHE AoKa3He BpeaHocTM!3, Onuuje



nojeAHOCTaB/bEHUX TPOLUKOBA Ce Takohe Mory KoOpucTUTM Kao anTepHaTMBa 3a
CTBapHe TPOLLKOBE.

Csu nNpojekTn Mopajy 6uTtn Habas/beHM y cknaay ca npaBuanMa CrnosbHe nomMmohwu
EBponcke koMucuje, koja cy cagp>xkaHa y ®uMHaHcujckoj Ypeabu. Y Ty cBpxy,
npumeHa MPAlr-a 6u ce morna npunaroguMtTn cneymduyHOCTMMa ApXaBe
KopucHuue. MehyTtuMm, jaBHy HabaBKy y nMe KOpUCHUKA Moxe 06aBuTu
LEeHTpasin30BaHN He3aBUCHU HaANeXHU jaBHM opraH. CnpoBohere paaru
TexHu4ke nomohu 6uhe y cknaay ca jaBHum HabaBkama.

O npuxBaT/bMBUM TpoLKOBMMa he ce nsBelwTaBaTn Y KOHTEKCTY roauLlHer
n3BewwTaja o cnposohery. TpOLWKOBK ce Takohe Mory 3aCHMBATK Ha NayLwaiHUM
n3HocmMma (Kao WTo Cy AHEBHULE), Y CKMady ca ycnoBMMa M cTonama Koje ce
npuMeryjy y jaBHOM CEKTOPY AOTUYHE ApXXaBe KOPUCHULE 3a CNIMYHE paaHe rae
HUje YK/by4YeHO KodUHaHcmpare EY. CBM TPOLWKOBK y norneny cTpyysbaka u
Apyrux ydyecHuka 6uhe orpaHMyYeHu Ha OHe KOju NyTyjy u3 Apxasa ynanuua EY y
WMAP/ apxase KopucHULUE nnm 06pHYyTO Mnu yHyTap 3eMasba KopucHMUA.

3a oBy Mepy Hehe 6UTK NpuxBaT/bMBE aKTUBHOCTU KOje ce puHaHCUpajy win cy
npeasuheHe aa 6yay duHaHcMpaHe Kao aeo twinning wawn apyrux npojekaTta
noAp>XaHuxX y OKBUpPY ApYrux KoMnoHeHTu UMA.

TexHMUKa NnoMoh 3a NoApLIKY YCNOCTaB/baky CUCTEMA yrNpaB/batba U KOHTPOsE
je npuxBaT/bMBa Npe NnoBepaBarba NocrioBa cnpoBohersa bylleTa 3a HOBe Mepe,
3a TPOLWIKOBE HacTasne y nepuoay HakoH 1. jaHyapa 2021. roauHe.

MEPA 10 - CABETOAABHE YCNYTE
KopucHuumn

OpraHu unu Tena Koju npyxajy caBeTogaBHe yc/yre Cy KOpMCHUUM noapuke (y
CMUCNy NpujemMa cpeacraBa).

OpraHun wnu Tena Koju npyxajy caBetogaBHe ycnyre Cy jaBHe caBeTofaBHe
cnyxb6e, n KOMNAEMEHTAPHO: CEKTOPCKe opraHusaunje (Kao WTo cy
nosbonpmuepeaHe KoOMope), pa3BojHe areHuuje, HeBnagmHe opraHusauuje,
onwTuHcKa Beha, uta. ok npueaTHa npeay3eha n KOHCynTaHTCKe Kyhe Hucy
NpuUXBaT/bUBU, NPUBATHE caBeToAaBHe cnyXbe aHraxxoBaHe yroBOpoOM 0f CTpaHe
MuHuUcTapcTBa, Kao Aena HauuoHaNHor caBeTofaBHOr cucrtema, Mory 6utu
npuxeaT/buBe.

BecnnaTtHe caBeTogaBHe ycnyre npyxajy ce nosbonpmepeaHnuM npomssohaumma,
COMNCTBEHMUMMA WYyMa U MUKPO NPUBPEAHUM APYLUTBMMA Y PYpPaSIHUM
noapy4juma.

OnwTU KPpUTEPUjYyMU NPpUXBAT/bUBOCTH

OpraHu nnu Tena, Koju npyxajy casetogasHe ycnyre, mopajy nMaTtmu
oarosapajyhe pecypce y Buay peaoBHo obydeHor n keanmdukosaHor Kaapa,
CaBeTOAaBHO UCKYCTBO M MOoy3a4aHoOCT y obnactmma y KojuMa caseTyjy. Kagap
caBeToAaBHUX Cyxbun mopa 6UTK peaoBHO oby4daBaH.



KopucHuk he nokasaTtu Aokase 0 rope HaBeAeHOM 3a opraHe wiau Tena Koja
npy>kajy caBetofaBHe ycryre.

Kanamnpatn ca cykoboM mHTepeca 6uhe nckbydeHn U3 npoueaype ogabupa.
Mpumep cykoba MHTepeca ce AewaBa Kaga je Heko oA onabpaHux Tena
y4ecTBOBano y aeduHMUCatby NMPOjeKTHOr 3aaaTka.

CneunduVyHN KpUTEPUJYMU NPUXBAT/BUBOCTU (MO CEKTOPY)

Y Mporpamy Tpeba aedunHmncaTn Mepe, BPCTE CEKTOopa/BeNnyMHe npojekTa 3a Koje
he ce npyxaTu caBeTtogaBHe ycnyre 3a UIMAP/ npojekaT u npunpema 3axTesBa 3a
ncnnaTty. YobmuajHo, caBeTogaBHe ycayre Koje ce npyxajy y oKkBupy oBe mMepe
obyxBaTahe Mame npojekTe 3a NoACTULaHEe MambUX NMOSbOMPUBPESHNX
rasanHCTaBa U MUKpPO NPUBPEAHUX ApYLUTaBa ca OrpaHUYeHUM PUHAHCUjCKUM
KanauuteTuma aa kopucte UMAP nporpaM. Behu npojektn he ce dmHaHcmpaTn
M3 ONWTUX TPOLLIKOBA (TPOLLUKOBU NMpUNpeMe npojekta) y cBakoj Mepu.

CaBeTofaBHe yc/yre nosfbonpuMBpeaHUM npomssohaumma uam MUKpo NpuUBpeaHUM
APYLWTBMMa MOry obyxBaTaTu eKOHOMCKe, NO/bONpUBPEAHE N KapaKTEPUCTUKE
3alTUTE XMBOTHE CpeAnHE NOoSbONPUBPEAHNX Fra3aMHCTaBa, WYyMCKNX
rasaAnHCTaBa UIN MUKPO NMPUBPEAHUNX

13 ,,payyHOBOACTBEHUN JJOKYMEHT EKBUBAJIEHTHE [J0KA3HE BPeAHOCTN” 03Ha4aBa
CBaKM AOKYMEHT KOju Ce NoAHOCK Aa AOKaXe Aa KHWUroBoACTBEHM 3anuc aaje
WUCTUHUT M NOLUTEH NMpMKa3 CTBapHe TpaHcakuuje y cknagy ca Baxehum 3aKoHOM
0 payyHOBOACTBY.

ApywTasa. lNMocebHa naxra 6uhe noceeheHa KNMMATCKMM NpoMeHaMma
(ykbyuyjyhu kopuwhewe 06HOB/bMBE eHepruje, eHepreTcky euKacHocCT),
3alITUTK XKNBOTHe cpeanHe (yYkbydyjyhu ynpas/barbe 0TNaa0oM), OAPXMBOCTH
(ykmby4yjyhu umpkynapHy ekoHoMujy, 6uo-ekoHoMunjy), bnoaneepsuTeTty,
ycknaheHocTn ca ctaHgapamma EY 3a 3awTtuty XMBOTHE CpeanHe, cTaHhapAanMa
xurmnjeHe n gobpobuTtn XmMBoTUHA, NPoM3BoHaUKMM OpraHmsaumjama n acnekTmma
TEXHMYKE MHOBaLUMje U gurutanumsaumje nosbonpmuBpesHUX rasagnHcTaBa U MUKpO
npuBpeAHMX ApyLUTaBa.

NMporpamoM ce yTBphyje MMHMManHu 6poj y4yecHmKa rpynHe caBetogaBHe
aKTUBHOCTMW. 3a MakKcuManHu edekat Tpeba noacTMUATM LUMKNYC 04 HEKOSTMKO
rpynHUX CaBeToAaBHUX aKTUBHOCTU. Y CBaKOM nporpamMy he 6MUTK nocrtae/beHa
jacHa nuHuja pasrpaHuyera n3Mehy rpynHux caBeTogaBHMX M aKTUBHOCTU obyke
Koje ce noapxaBajy y oKkBupy Mepe ,YHanpehere obyka”. IpynHO caBeToBame
he patu npmnoputeT cekTopmma nogpxaHum y UMAP nporpamy mn ydyewhy mMmnagmx
nosbonpuepeaHMKa U npomssohaukmx opraHusaumja (HNp. 0 3ajeAHNYKOM
Kopuwhery NponsBoaHe MHMPACTPYKType, npepaaun, KBaaMTeETHMM NponU3BoAMMA
N KpaTKMM NaHuMMa BpeaHOCTH).

CaBeTogaBHa cnyxb6a 3a nosbonpueBpeaHa ra3aAnHCTBa je eHTUTET U TenNo
HaMeHEHO MpyXaky CaBeTa NosboNpuUBpeaHMM NpousBohayumMMa, ConcTBeHMUnMa



lwyMa n MMKpO NpUBpEeaAHNM APYLUTBMMA KOja MoCAyjy y pypanHuM nogpydjuma.
Ba)kHO je WTO jacHMje HanpaBuTK pasnuky naMehy caBeta n NyKor npyxama
WHdopMaunja nosbonpuepesHM nponssohaunma. Tpeba HanoMeHyTH Aa
nosbonpueBpeaHe caseTofaBHe cnyxbe Tpeba na npoueHe cneunduyHy cutyauujy
nosbonpuepenor nponssohaya, a He caMo Aa npyxajy onwTte nHdopmaumje.
Takohe je BaxHO aa ce nsberHe ABOCTPYKO PMHAHCMPaHE ONWTUX TPOLLKOBA
(TpowkoBM NpunpeMe npojekta) y oarosapajyhum mepama.

MEPA 11 - NTOAN3AHE N BALLULTUTA LLULYMA
KopucHuum

MpMBaTHM U jaBHM BNAaCHMLUM 3eM/bULUTA U HUXOBA YAPYXEHa MOry 6UTK
KOPUCHULM OBE Mepe.

OnwTN KpUTEPMjYyMMU NPUXBAT/BUBOCTH

Moap>aHW NpojekTn Mopajy 6MTHU y cknaay ca HauMOHA/IHUM LLYMapCKUM
nporpamMmma/crTpaTternjama uam eKBUBasIEHTHUM MHCTPYMEHTMMA U, ako je
NpUMeHNBO, Ca HaUMOHANHUM NPOrpamMoM NollyM/baBara UK CMepHULaMa,
nnaHoMm npunarohaBarba MK ybnaxaBara KIMMATCKMX NMPOMEHa,
61M0ANBEP3UTETOM UM EKBUBANEHTHOM CTpaTeErnjom.

3ajegHnyka gedumHmunja 3a ,wymy” Tpeba aa 6yae ykbydeHa y UMAPL nporpam
o4 CTpaHe ap>xase KopucHuue. Y EY npumernsyje ce cnegeha geduHununja:
JLyMa” 03Ha4yaBa MoBpLUNHY ApXXaBe Koja ce rpoctupe Ha Buiie o4 0,5 xektapa
ca apsehem Buwum ogq 5 metapa v nokpuseHoLlhy Kpolwwre sehom og 10
rnpoueHarta, nav gpsehem koje moxxe AocTtnhu oBe rnparose in situ. He yk/bydyje
3eM/bULLTE KOJE je NMPETEXHO y MNo/bonNpuBpeAHOj nan ypbaHoj yrnotpebu. [pxasa
KOpUCHMLIa MOXKe n3abpatu Aa NnpUMeHU Apyry AeduHuUmnjy Lwyma Ha OCHOBY
rnocrojeher HaynoHasIHor 3aKOHOA4aBCTBa Wi CUCTEMa MHBEHTapa.

OpxaBa kopucHuua he agatn gedmHMunjy y nporpamy pypasHor passoja.

Y cny4yajy fa ce akTUBHOCTM Yy WWYMapCTBY oABUjajy n y ,ApyruM LWWYMOBUTUM
noapy4juma”, y cknagy ca tum, gedumHunumja TakBux nogpydja takohe tpeba aa
byae yksbydeHa y UMAPL nporpaM. lNMpenopydyje ce ynotpeba ucte aebdunHuymnje
3a ,0CTana wymoBsuTa” nogpydja, Kao WTO ce Kopuctun y EY: ,wymoButa
rnogpy4dja” o3HayaBajy 3eM/bULLTE KOje HUje K1acCn@unKoBaHo Kao ,wyma”,
rpoctupe ce Ha Bulie o4 0,5 xektapa, ca aApBehem Buwmnm o4 5 metapa un
MOKPUBEHOCT KpoLuHama o4 5-10 npoueHata, win gpBehe Koje Moxe Aa
AOCTUrHe 1e nparose in situ, nin ca KOMObMHOBaHOM roKpuBeHoLWwhy xbyHeM,
rpombem u gpsehem usHag 10 rnpoyeHara. [1ojaM He yK/bydyje 3eM/buluTe Koje je
MPEeTEXHO y Mo/bornpuBpPeAHO] uan ypbaHoj yrnotpebu.

CneunduryHn KpUTEPUjyMN NPUXBaAT/bUBOCTU
MowymsbaBame, arpowlyMapcTtso, o6HoBa WwyMa HaKOH no)xapa

- U3pgaHum kpaTke poTtauumje (SRC)* n jenke uckrbyyeHe cy us nomohu.



14 ,V3paHak KpaTke poTaumje” o3HavaBa nosplunHe 3acaheHe Bpctama agpseha
nog CN kogom 06 02 9041, koja je aepuHUCaHa o4 CTpaHe ApXaBe KOPUCHULE,
Koje ce cacToje o4 ApBeHAaCTUX, BUWErogmwmbnx 3acaja, Ymjn KopeH unm
M34aHUM OCTajy Y 3eM/bM HAKOH ceye, ca HOBUM M3[4aHUMMa KOju Ce nojaBbyjy Y
HapeaHOj Ce30HM M Ca MaKCMMalTHMM LUMKIYCOM ceve Koju oapehyje apxasa
KOpuUCHMUA, Kako je yTBpheHo y unaHy 4(1)(k) Ypenbe (EY) 6p. 1307/2013

- buhe npuxBaT/bLUBO M NOSBONPUBPEAHO N HEMOSHLOMNPUBPEAHO 3EMIBULLITE.

- Cagmy apseha Tpeba npunaroanTy NOKaaHUM yC/I0BMMaA, Y CKNaay ca
XXMBOTHOM CcpeanHOM n nobosrbwamy 6uoamnsepsuteta. C TUM y Be3u, ysehe ce y
063up BpCTa, BapujeTeT, eKkoTun 1 nopekno apeeha, OTMOPHOCT Ha KJMMaTCKe
NpoMeHe U NpupoaHe Katactpode M NoTeHUNjanHNU MHBA3MBHU KapaKTep BPCTa,
Kako je aeduHUcana gp)xaBa KOpMCHMUA y CKiaay ca JIOKalIMTETOM AOTUYHOI
noapydja. NMpuxeaT/bMBOCT BULLErOAULWLHNX APBEHACTUX BpcTa Tpeba aa
AeduHnwe ap>xaBa KOpUCHMLA Y NporpaMmy Ha OCHOBY 3eM/bULUTA, KIMME U
yCNOBa XMBOTHE cpeauHe. NcTe BpcTe MOry cnagaTtu y pasinymTe Kateropumje
(6p30 pacTtyhe BpCTe, WyMa) Yy 3aBUCHOCTM 04 nepuoaa ,potaumja-ceve”.

- Y 3awTtnheHnM NnpupoaHMM NoAapydjuMa He MOry ce NoAM3aTh HOBE LYME, OCUM
y cnydajy kaaa je noBeharbe NOKPMBEHOCTU LIyMaMa XesbeHa MHTEpPBEHLM]a
npeasvheHa NnaHoBMMa yrnpaBibatba UIN €KBMBANEHTHUM MHCTPYMEHTMMA 3a
ynpaB/batbe Koja ce ogHoce Ha 3awTuheHa noapyudja.

- KopuCHUK je ayxaH aa npvubasu A03BOJY 3a NOLWyM/baBatbe M34aTy Ha HEroBO
nMe n onobpeHy oA opraHa 3a WyMapcTBo (oaob6paBarbe MniaHa nolyM/baBakba).
[lo3BOMa ce 3aCHMBA Ha NJaHy NowyM/baBakba, KOjU y CKIaAy Ca LWYMCKUM
3aKOHO/JABCTBOM ApXXaBe cauutbaBa HMp. NpodecruoHanHu wyMap, ¢ 063MpomM Ha
yCnoBe flokalmje n eKosIolKe KapaKTepuCcTMKe. Y NocTynKy AaBakba CarfacHoCTH
Yy4ecTBYjy HaanexHu opraHu (opraH 3awTuTte npupoae, oabpaHe, 3aWTUTE BoAA).

- MNogpuwka je Mmoryha yKonmko je HeonxoAHa AofdaTHa caAka y cniydajy
CaMOHUKITNX/CNOHTAHO MOoWyM/beHUX nogpyyja (HMp. HA HanNyLWTEeHOM
nosbONpmUBPELHOM 3eM/bULLTY FAe je nodena ga ce rnojaesbyje ApBeHacTa
Beretaumja); y OBOM Cny4ajy npmxeaT/bMBU CY TPOLLUKOBM NoAM3aHa LWyMa caMo
3a NOBPLWMHY NnoA AoAaTHUM 3acaauma. LLUTo ce Tuye TpolwKoBa oapXaBakba
(ykpyuyjyhu HOp. orpaheHe npocTope, UTA.) - MOXe ce 0byxBaTuUTK Lena
»,NoWyM/beHa” noBpwmnHa (M NpUPOAHOr U BewwTaykor nopeksna) (NowTo ueo
npoctop Tpeba TpeTmpaTtn paHnMM U KacHUM ynwherweM y cknagy ca notpebama
BpCTe MJ1aje WyMCKe CacTojuHe), ako ce peAoBHO CNpoBoAe NoC/0BU
oApXaBama.

- MNogpwka Hehe UCK/bYUUTU ynoTpeby ApBeTa Unu HeaApBHUX MaTepujana unu
ApYyrmnx wyMckux aobapa u ycnyra n3 eKoHOMCKuUx pasnora (Kao WTo cy
MHOKYynaumuja Taptyda, oapxmusea ceda, npopehmnsame ca matepumjannma Koju ce
npoAajy Kao eHepreHTU TOKOM rnepuoga oapXxaBama, UTA.) CBe AOK oBa ynotpeba
He WTeTn pyHKUMjamMa 3aliTUTE XMBOTHE CpeanHe UM 3aluTmTe. Y TakBUM



cny4yajeBuMa oo Tpeba y3eTu y 063mMp NpuaInMKOM nspadyHaBarba HMBOA
noapLuke.

- Y nogpydjuma rae je cagwa gpseha otexaHa TEeWKNM NeaooWKNM U
KMMATCKUM ycnoBuMa (OCKyAHa AOCTYMHOCT BOAE, CMPOMALUHO 3eM/bULITE UTA.)
noaplika ce Mmoxe ob6es3beamnTn 3a cagry OCTanMX BULLErOAULLHBUX APBEHACTUX
BPCTa, Kao WTO Cy XbyHe nnu rpmsbe, Koje ogrosapajy /ioKasHMM yCnoBMMa.

- 3a arpowymapcTBo, npenopy4veHn ogHoC wyma/apseha v nosbonpuBpeaHor
3eM/bUuLIITa Ha MecTy Tpeba aa aeduHULE apxaBa KopucHUUA y3umajyhu y o63up
NoKasnHe NeaosioWKe U KIMMaTCKe yCnoBe, WyMcKe BpCcTe (MpUMeHs/bMBe BpCTe
apseha n xbyra) n notpeby aa ce obesbeam nosbonpuepenHa ynotpeba
3emsbuwiTe. NMpenopyka je cagwa BUWe o4 jeaHe BpcTe wyMmckor apeeha,
nocebHo BMweHaMmeHckor gpeeha (BpcTe Koje Aajy un jectms niog v ApBO 3a
rpahy) y NCTOM CUCTeMy arpoluymapcTea, Ynme 6m ce 4ONPUHENO WNPEM
6uoansepsnTeTy. [ip>KaBa KopMcHMUA AedrHULIE MaKCUManaH u MMHUManHu 6poj
ctabana y nepunoay 3penoctu. OBaj 6poj Tpeba Aa oapaxkasa ABOCTPYKY
ynoTpeby 3emsbuiTta. bpoj 3acaheHux ctabana Tpeba ga ob6e3bean oap>KMBOCT U
ABOCTPYKY ynoTpeby 3emsbuiTa.

- [Oa 6K ce OTK/IOHMNE NocneanLUe WTeTe, HeonxoAHa je ¢popManHa noTepaa oA
CTpaHe jaBHMX OpraHa Koja 3BaHWMYHO noTBphyje nocneauue npupoaHe
kaTacTpode. [pxaBa KopucHuLa Tpeba Aa HaBede y MNporpamy pypanHor pasBoja
pedepeHTaH MeToa NpoueHe TakBe LTeTe.

— [lp>kaBe KOpUCHULE MOpajy Aa ocurypajy Aa o6HOBa LyMa HAaKOH noxapa éyae
y cknagy ca oaroBapajyhvMM HauMOHaNHUM NiaHOBMMA 3alUTUTE LWyMa.

MpeBeHuMja owrehema WyMa o WYMCKUX NoxXKapa

— O6yxBaheHM Cy TPOLIKOBW 3a yCMNOCTaB/batbe MHDPACTPYKTYpE 3a NpeBeHUnjy
noxxapa, yk/bydyjyhu cucrteme 3a Haasop, npahere n KOMyHuKauujy.

- Moapuwka ce Hehe Aoae/bMBaTU 3@ NOSbLONPUBPEAHO OpUjEHTUCAHE aKTUBHOCTM
y noapy4juma ca npeysetuMm ob6aBe3aMa y 06/1acTu 3alUTUTE XXMBOTHE CpeaunHe.

- 3a rasguHcTBa M3Hag oapeheHe sennumnHe koja he 6utn ogpehenHa y lNporpamy,
noapwka he 6UTK ycnoB/beHa NoAgHOLWEHEM peneBaHTHUX MHpopMaunja s
naaHa rasgoBarba WyMaMa Win eKBMBAJIEHTHOI MHCTPYMEHTa Yy CK/1a4y ca
O4pPXMBUM yrpas/bakbeM LLyMaMa Kako je cxsaheHo Pe3sonyumnjoM n3a XencuHkuja
(H1 Resolution) ycBOjeHOM Ha MUHUCTApCKOj KOH(epeHUnju o 3aWTUTn Wwyma y
EBponu 13 1993. (y oa/bem TEKCTY ,04PXUBO rasgoBame WwyMama”?®).

- [NpeBeHTUBHE paare NPOTUB noxapa Tpeba aa ce cnposoae y nogpyyjuMma koje
Ap>XaBa KOPUCHMLA KNacudukyje Kao cpeare uam BUCOKOPU3NYHE 04 noxapa.
CBe npeBeHTUBHEe paare Tpeba aa 6yay Aeo nnaHa 3awTUTe WyMa.

- HeonxoaHe npeBeHTMBHE paatbe Mopajy 6UTK yCMepeHe y ckiaay ca
LUM/beBUMA jaBHOr nporpama (HauMoHanHM WyMapcku nporpaM/crpaTeruja,
nporpam 1 niaH 3awTuTe WyMa, cTpaTermja npunarohaBarba KIMMaTCKUM



npoMeHaMa, Nnporpam ynpas/batba CIMBOBMMA, CTpaTeruja aeseptudukaumje,
nTa.).

- [p>xaBe KopucHuue Mopajy Aa obesbene aa cy rope HaBeaeHe mepe
npeBeHUNje WYMCKUX NoXapa y CKiaay ca oarosapajyhvM HauMOHaNHUM
nJaHoOBMMa 3alUTUTE LWyMa.

- LTO ce TM4ye cTBapama WYMCKMUX NPOTUBMOXAPHUX NojacesBa, oumnwheHnx
NOBpLUNHA, NPUXBAT/bMBUN TPOLLUKOBWU MOTY YK/by4YMBaTU, OCMM TPOLLUKOBA
noausama WyMma, HakHaAHe TPOLWKOBe oApXaBama A0TUYHOI noapydja.
MehyTuMm, oBa noaplika ce Hehe foae/bMBaTK 3@ aKTUBHOCTU Be3aHe 3a
nosbonpuepeny y obnactuma obyxsaheHnm npeysetum obasesama 3awTure
XWBOTHE CpeanHe.

- OBoM MepoMm Tpeba aa 6yae obyxsaheH camo maTepujan Koju ce oA4HOCU Ha
cnpeyYyaBakbe HacTaHKa LTeTe.

Mo6osbluatbe OTNOPHOCTU U EKOJIOLLIKE BPeAHOCTU LUIYMCKUX EKOCUCTEMA

- 3a rasguHcTBa u3Haa ogpeheHe BeNNUMHE KOjy je oapeanna Ap)kaBa
KopucHuMua y MporpaMy, nHBecTuumje he ce 3aCHMBaATK Ha NJaHOBMMA ra3goBatba
lWymMaMa Uan eKBMBaNIEHTHOM UHCTPYMEHTY.

— CBe nHBecTMUMje Tpeba aa 6yay y cknagy ca peneBaHTHUM U oaroBapajyhum
naaHoBMMa U cTpaTernjama, Kao WTO Cy cTpaternja 6moamsepsuTeTa,
nnaH/cTpaTtervja npunarohaBarba KIMMaATCKUM NpOMeEHaMa, NjaHoBM 3alTuTe
lWyMa u 3eM/buLlTa, CIMBOBW/YNpaB/batbe KBANMTETOM BOAA/MIAaHOBU 3aLlUTUTE,
NJaHoOBM UMM NPOrpaMun Be3aHW 3a jaBHO 34paBsbe (KOju ce Tudy jaBHMX Aobapa
— peKpeaumoHnX acnekaTa), NJaHOBe ynpaB/batba Nnejs3axom (y Besn ca
KOMMM/IEKCHUM MSIaHOBMMA M NporpamMmMa Ha HMBOY OKpyra y Kojuma ycnyre
ekocucTeMa Koje npyxajy wyme Tpeba aa 6yay noapxkaHe ogrosapajyhom BpcTtom
N HUBOOM MHBECTULM]ja Y WyMcKa noapydja).

- Onumnje nojeaHOCTaB/bEHUX TPOLLKOBA MOry Ce NPUMEHUTU 3a OHe
oarosapajyhe cny4yajese Kaga Cy MCNyHEHa pesieBaHTHa npasuia o
NPOBEP/bUBOCTU N KOHTPOJSIMCAHOCTU, Ha NpuMep, y cry4dajy npopehuBara un
pesnpbe.

MEPA 12 - ®PUHAHCUNICKUN MHCTPYMEHTU
KopucHuum

OUHAHCUNjCKN MHCTPYMEHT 61 MOrao a npy>xu nogpLiKy rnosboOnpuBpeaHuM
npoussohaymMa, MUKpPO, MaUM U CpearnM NpUBpEeAHUM APYLUTBMMA,
npoussohaykmMm opraHusaumjama, jaBHO-NpMBaTHUM NapTHEPCTBMMA, UTA. NpeMa
NMNAPA nporpamy.

MogHoCMOUM 3axTeBa 3a NoapLlKky n3 duHaAHCUjCKOr MHCTpyMeHTa Tpeba aa éyay
yNUCaHU Yy perncrtap NosbonpuBpEeaAHNX ra3guHcTaBa unm aa 6yay npusHaTu Kao
npouseohauka rpyna/opraHmsauymnja y cknagy ca HauMOHaNAHUM 3aKOHOM.,



MNoapwka Nos/bLONpUBpeaHUM rasgnHCTBUMa/NMpUBpeaHUM APYLUITBUMA MOXe BUTu
ycMmepeHa Ha 6uno koje unbese UMAP nporpama. To Mmoxe 6utn oTBapame
HOBMX MOC/I0Ba, Pa3BOj U WNpeHe NOCN0Baka Unun, y cryyvajy o36urbHuUxX
nopemehaja y npmepean, n onwTe NOCNOBHE aKTUBHOCTM KOje Cy NOTeHUKnjanHo
E€KOHOMCKW oApXUBe, YKIbyuyjyhu jauarbe, pa3Boj 1 npowmpere nocrojehe
NOCNOBHE aKTUBHOCTMW.

To Takohe Moxe 6uTK cneundunyHa rpyna noTeHuunjanaHux KopucHuka UMAPA
nporpama, Kao WTo Cy Miaau nosbonpmBpesHULN,

15 https://www.foresteurope.org/docs/MC/MC_helsinki_resolutionH1.pdf

XXeHe, nosbonpuBpeaHU npomssohaun U3 nnaHMHCKMX nogpydja. MNMojeanHum Koju
he ocHoBaTK No/bONPUBPEAHO ra3AnHCTBO/NPUBPEAHO APYLITBO Takohe mory
nMaTn NpaBo Ha Aobujare KpeauTa NoAPXKAHOI PUHAHCUJCKUM UHCTPYMEHTOM.

OnwTN KPpUTEPMUjYMMU NPUXBAT/BUBOCTHU

NHBecTuumje Koje nnaHupa nogHocunay (KOpUCHUK) aa byay noap>xkaHe
(PUHAHCN]CKMM MHCTPYMEHTOM Mopajy AonpuHeTn nobosbllaky pesynrtarta
nosbonpueBpeaHe AenaTHOCTU 1 Mopajy buTtu dpuHaHcujckm ogpxumee. OBO Mopa
6T NpuKasaHo y NOCNOBHOM MNJlaHy NoAHOCKMaua 3axTeBa (KOPUCHUKA), KOju
he 6uTn NpeameT npoueHe 6aHaka. MIHBecTuumnja Tpeba aa reHepuie Npmxon
WIW ywTeam TPOLWKOBe, Kako b KopucHMK (nosbonpuBpeaHu npomssohayd) morao
Aa je BpaTun. baHke he npoueHnTM NojeanHayHe npojekTe nocMaTpajyhum onwTty
OAP>XXUBOCT NO/bONPUBPEAHOr ra3anHCTBa.

Hehe ce npyxatn nogpwka nyteM GUHAHCUJCKMX MHCTPYMEHaTa 3a 06pTHU
kanutan (camocTasiHa unm nose3aHa ca MHBeCTUUNjoM). TakBm TpowkoBu Tpeba
Aa ce dmHaHcMpajy oaBojeHo oA nogpluke dMHaAHCUjckor MHCTpyMeHTa (PN).

CneuncunyHn KpUTEpUjyMmM NpmMxBaT/bMBOCTHU

Mopajy ce nowToBaT cneynduiHn Kputepmujymm NnpuxeaT/bMBOCTU onepauunja
noa Kojuma je ycnocrtas/beH (UHAHCUJCKMU MHCTPYMEHT. HauuoHanHa Tena mory
aedunHucaTn 3a GUHAHCU]CKNU MHCTPYMEHT Wunpe cneundunyHmn Kputepmjymm
NpUXBaT/bUBOCTUN Y Nopehery ca OHMMa 3a FPaHTOBE, UK YXe, Y 3aBUCHOCTU 04
CBOjUX CTpaTeLWKnX Ln/beBa y OKBUPY (PUHAHCUJCKOT MHCTPYMEHTA.

MEPA 13 - MTPOMOLUWMIA CAPAAWE 3A NUHOBALIMIE U TPAHCOEP
3HAA

KopucHuumn

OnepaTtuBHe rpyne 3a nHoBauuoHa naptHepctea (UIN) koje ce cacToje oa
HajMame TpU aKTepa M3 pasIMYNTUX rpyna, Ha npuMmep, Nos/bLONpUBpPELHU
npoussohauun, caBeToAaBLM, UCTPAXXMNBAYN, HEBNAAUHE OpraHm3auuje,
COMNCTBEHMUN WyMa n arpo-busHunca n genyjy y nosbonpuspenmn, WyMmapcTBy,
aKBaKy/Typu WUIn npepagn XpaHe.



3a 3apaBe puHaHcmjcke cepxe, UM OnepaTuBHa rpyna nam Mopa aa ce
perncTtpyje Kao npaBHoO fnue — popma 61 3aBmcmna o4 HauMoHaNHor
3aKOHOAABCTBA — WM A MMA AOKYMEHTOBAHO NpaBu/io Koje npunucyje
0AroBOPHOCT YnaHosmMma OnepaTuBHe rpyne. Ha apxasu je aa ongabepe
HajnpuknagHujn npaBHu 0bnuk 3a UM OnepaTuBHe rpyne, y cknaay ca
HauMOHA/IHUM 3aKOHOA4ABCTBOM.

EHTUTETM 61 MOrnu ga Kopucrte ycnyry noaplke nHosauunjama/6pokepa 3a
nHoBaumMjel® na NnomMorHy y ycnoctae/batby OnepaTuBHe rpyne 3a WM. Ako je
Ap>xaBa 3abpuHyTa Aa he npemMano nojeavMHaua/eHTUTeTa Npeys3eTn nH1uunjaTmuey
3a ycrnoctaB/bakbe OnepatuBHux rpyna 3a UM, UMAP/L YnpaB/eadko Teno Mormao
61 AnpekTHO yroBopuTu bpokepe 3a MHoBauuje aAa nsahy n Tpaxe noteHuujanHe
ynaHoBe OnepaTuBHE rpyrne 1 NOMOrHy y huxosoMm dopMupajy. ¥ oBom cnyuajy,
TpowkoBu cy obyxsaheHn mepoMm TexHuuka rnomoh (ako je

16 To MoXxe 6UTK N permoHanHa opraHusaunja v areHuuvja 3a MHoBauuje
(TpeHyTHO nocnyje y Cpbujn, CeBepHoj MakenoHmnjn, LipHoj Mopu n Typckoj).

nocpenosana HMPP) nnmn mepom CaBeToaaBHe ycnyre (ako je nocpegosana
HaLMOHaNHa caBeToAaBHa cnyxba).

Mepa je nocebHo ycMepeHa Ha dopMmmpare HoBux OnepaTuBHMUX rpyna 3a WM,
Beh ycnoctae/mbeHe OnepaTtuBHe rpyne 3a UMM Takohe cy npuxeaT/bmee 3a
NOAPLIKY aKo UCNyHaBajy yc/oBe NOCTaB/beHE Y OKBUPY Mepe.

Kputepmjymmu npmxsat/bMBOCTU

YcnewHa OnepaTtmneHa rpyna 3a UM Mopa Aa noaHece niaH Koju naeHTudukyje,
n3mehy ocranor:

- Boaehu cybjekt y okBupy OnepaTtusHe rpyne 3a UMM, koju he nmatm
OAroBOPHOCT 3a agMUHUCTpUpare nnahama;

- nogena oaAroBopHocTu Mehy napTHepuma OnepaTuBHMX rpyna 3a UMM u
naeHTndmrKaymja BracHMwTBa Hag 6MN0 KOjoM MHBECTULMjOM UM MMOBUHOM KOja
MOXe MoCTOojaTn OHAa Kaja ce npojekaT 3aBpLun;

— MHTEpHe npoueaype Koje ocurypaBajy TPaHCMapeHTHOCT HUMXOBOr paja U
[IOHOLIEHa OANYKa;

- ONUC MHOBaTUBHE Npakce, MeToAe, npoueca uin npomssoaa Koju Tpeba
pa3BuTU, NpunaroanuTn unu Tectmpatn (ykbydyjyhu ummbese, pesyntaTte, nnaH
dunHaHCcupara, pacnopen, pacnogeny oAroBOpHOCTM Mehy napTHepuma) y
nosbonpuepeamn, WyMmapCcTBy, akBaKynTypm unmn npepaau xpaHe. buhe npunkasaHa
HeroBsa Be3a ca HajMare jeaHum npuoputetom UMAP/ nporpama n UMNAPA
MEepOM Yy K0joj 6bu ce pesyntaTn npojekTa MOrnm yBecTtn/nNpuMeHnTn;



— OUYEeKMBaHe pe3y/nTaTe, 3aje[lHO Cca AeTa/bMMa O TOME KaKo Ce O4YeKyje aa
npojekaT AonpuHece nosehary NPoAyKTUBHOCTU M OAPXUBOj edUKaCHOCTU

pecypca;
- [AeTasbu 0 TOMe Kako he pesynTtaTtu npojekta 6uTK pacnopehenu.

OnepaTtuBHa rpyna 3a WM mMopa aa obesbeaun gokas o ToMe aa je y npBoj dhasu
npeTxoaHo ogabpaHa of cTtpaHe n3bopHe KoMucuje.

Moapwky He Tpeba AaBaTu ycnocTaB/bakby UK pyHKUMOHUCaY OnepaTuBHE
rpyne 3a W, koja ,pa3maTpa” ogpeheHa nutara 6e3 nocebHor
ncxoaa/npojekrta/Tectmpama. a 6u ce nobuna noapuka, ANCKycunja mopa 6mutu
npaheHa KOHKPETHOM MaHMPAHOM paAHOM Ca KOHKPETHMM MNaHUPaHUM
ncxogmma.

CneunduyHMN KpUTEPUjYMMU NPUXBAT/BUBOCTU

JoaaTHn KpUTepujyMmum npuxBat/bUBOCTU MOry 6UTU naeHTUdMKOBaAHN 04 CTpaHe
CBakKe ApXaBe KOPUCHULE Ha OCHOBY KOHTekcTa CTtpaternje u SWOT aHanuse
parte y UIMAP/[ nporpamy.

Ha npumep, MoXe ce 0AHOCUMTU Ha oapehHEHU CEKTOP/CEKTOPE UM OAPXNBO
yrnpaB/batbe pecypcmMMma; odyBarbe XUBOTHE CpeaunHe; npunarohaBatrbe
KJIMMATCKUM MpOMeHaMa; jauyarbe pasMeHe 3Hatba M TeXHonorunje nsmehy
NnosboNpmMBPEAHMX NponsBohaya, UCTpaXxnBaksa, NOCIOBHUX ycnyra u
CaBeTOAAaBHUX YCNyra; oflaklwaBate WWpera U NPUMEHe pesynTtaTa u
MHOBATMBHUX MPUCTYMNa Ha TEPEHY.

CMmepHuLUe 3a HayupT Mepa
Penybnuka Cpbuja he cnegntn cMepHuUe 3a HaupT Mepa Koje goctasu Komucuja.

AHEKC 5. OBPA3AL A 1 - U3JABA O PACXOOAUMA N NPUXOAUMA
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AHEKC 6. OBPA3AL A 2 - TOAMWIBA U3JABA O PAHYHUMA 3A
OUHAHCUICKY FrOAUHY (........ )

(wame ce Komucujn 3ajegHo ca 3aTpakeHnM JOKyMeHTuMa, rnpema 4. 45. n 46.)

UMAP III MPOrPaAM: wiuciieriesmssssnssnsussmsssunsssssssssssnsssssnssssnnsusnnnnnnnes
Ooanyka(e) Komucmje 6p. .....cocvevveuenes Of severnnrunnarnmnunnnsnnnasnnss (kao wrTo je
nocneamwun Nyt usmermweHa OANTYKOM 6P ........cvevernees oa
................................ )

PedepeHTHM 6poj Komucuje (CCI): 2021RS06IPRD001

[ONe NOTMUCAHW, ..cocvvecieeeieceee e , Kao HaumoHanHu cnyxb6eHunk 3a
opobpaBame Koju npeacras/ba Penybnnky Cpbujy, kako je npeasuheHo y
cnopasyMmma cknorsbeHuM nsmehy Penybnuke Cpbuje n Komucuje, osume
n3jassbyje Aa YKYMHO HacTanm NpuxBaT/bMBKM TPOLLAK Y CKaay C NporpamMom oj
(01.01....... roamde go 31.12...... rogvHe) U3HOCH .......... eBpa.

[leTasby Be3aHM 3a 0Baj TPOLWIAK HaBeAEHW Cy Y Tabenun Koja UnMHM NpuIor oBor
Crnopa3syMa 1 YMHM CacTaBHU Ae0 OBe U3jaBse.

Takohe, usjasrbyjeM Aa Mepe Hanpeayjy Ha 3a4oBosbaBajyhu HaumMH y cknaay c
umbesmMa ytepheHuma y Mporpamy un ga npatehmn AOKyMeHTU jecy u aa he
OCTaTu AOCTYMHM KakKo je npeasuheHo unaHoM 46. CeKTopcKor cnopasyma.

M3jaBbyjem pa:

1. NMonuc TpowkoBa je TadyaH. ba3npa ce Ha padyyHMMa Ha HMBOY MojeanHaYHUX
onepauuja 1 nNpaTtn ra JOKYMeHTOBaH A0Kas.

2. Ncnnate KopuUCHMUMMa mn3BplueHe cy 6e3 nocebHMx HakHaaa, oabutaka nam
3aapxaBama 6Mn0 Kojer n3Hoca Koju 6m Morao cMarbUTU U3HOC DMHAHCUK]CKe
nomohn Ha Kojy umajy npaso.

3. MNpoBepno cam aa je Tpowak Koju je npornaweH npnxsaT/bUBUM CrpOBEAEH Y
cknagy ca UMAP/L III nporpamMoM, ®NUHAHCMjCKUM cnopa3zyMoM, Oa/1yKoM
(Oponykama) Komucuje ns unanosa 50. n 51. CekTopckor cnopasyMa u Hadyenmma
nobpor dpuHaHCcKMjcKor ynpas/bara.

4. N3jaBa yK/byuyje cBe AyroBe Koju cy 3abenexxeHn TOKOM Mawe o4 ABe roguHe.
YKyrnaH U3HOC TUX AyroBama Ha Kpajy roamHe Ha Kojy ce oBa m3jaBa 04HOCHU
U3HOCH ....cuveeees eBpa.

5. Oncer cpeactasa YHuje Ha UMAP/[ eBpo payvyHy Ha Kpajy roamHe, Ha KoOjy ce
OBa M3jaBa O4HOCU, U3HOCMH ......... . eBpa, o4 vera Kamata obpayyHaTa TOKOM
roAvHa U3HOCH ........ eBpa.

6. KoHBep3unja naMehy HaunoHanHe BanyTe n eBpa CnpoBejeHa je y cknagy ¢
oapenbom unaHa 44. CeKTopcKkor crnopasyma.

7. IHpopMaumje o0 npuxeaTaky padyHa, Kako je HaBeaeHo Yy unaHy 48.
CekTopckor cnopasyMma, Ha BpeMme cy notepheHe n npocneheHe KoMmucuju.



8. 06nuK 1 caapxaj roanwbuX n3BeLlTaja, Kako je HaBeaeHo y unany 47.
CekTOpCKOr cropasyma, U pad4yHOBOACTBEHUX NoAaTaka, Kako je HaBeAeHo Yy
ynaHy 49. CekTtopcKkor cnopasyma, yTepheH je y cknagy ca MehyHapoaHuM
payvyyHOBOACTBEHMM CTaHAapAuMa.

9. MNpaTtehn JOKYMEHTU Cy, 1 0CTajy, AOCTYNHWN Kako je npeasuheHo ynaHoM 48.
CekTopckor crnopa3syma. [1oganoXxHun cy nposepu.

OBa M3jaBa O payyHMMa caapXu ... 6pojemM 03HaYeHUX CTpaHa.
OBY U3JABY J& [lA0: .iiiiiiiiiiie ettt
(datym, nedat v noTnuc pykosoauoLa Pa4yyHoBOACTBEHOI OpraHa)

N3jaBa je cacTaB/beHa Ha OCHOBY (PMHAHCU]CKMUX U3HOCA KOje je npyxuo:

(datym(n), neyat(n) n notnmc(n) padyHoBohe(a) UIMNAP/L areHuuje n/vamn
PayyHoBOACTBEHOI OpraHa)

o) =721 T 1

(datym, neyat u notrnnc HaumoHaaHor cayxb6eHuka 3a ogobpaBar-e y ume
Penybnnke Cpbuje)

CaCTaB/BEHO Y ..covveeevreeciieeceeeciree s J e (natym)

OBPA3AL, A1 2 - FOAMLLHA U3JABA O PAYYHUMA 3A ®UHAHCUICKY
FOANHY (errevrneerersnns )

UMNMAP III MPOIrPAM: tuuueciiumsnnssssmnsssssssmsssssasssmssssasssssssssssssssssssnssnnssnnnnnnns
CCI 6poj: 2021 RS06IPRD001

Yaneo EBponcke yHuje koju je
3aTpaxeH oa Komucuje y

Mepa TpOMeCe4YyHUM 3axTeBMMa 3a
nnahamwe 3a PUHaAHCUjCKY roauHy
[T ) Y eBpuMa

lMonywaBa Penyb6snka Cpbuja

NHBecTuumje y dusnuky MMOBUHY
noJbonpuBpeaHnxX ra3guHcTaBa

Moaplwka 3a ycrnocraB/bare
npoussohaukux rpyna

NHBecTuumje y dunsnuky MMOBUHY Koje
ce TU4Yy npepage n MapKeTuHra
noJsbonpmuBpeaHnUX Npomssoaa u




npounssoaa pubapcrea

Arpo-eKkonoLKo-KnMaTcka Mmepa u
opraHcka npousBoAHba

CnpoBoheme nokanHux crtpaTtermja
pypasnHor pa3soja - LEADER npucTtyn;

NHBecTuumje y pypasnHy jaBHy
NHOPACTPYKTYpYy

AvBep3ndurkaunja NnosbONpuBpeaHNX
rasguMHCTaBa M pa3Boj NOC/0Baka

YHanpehewe obyka

TexHunyka nomoh

CaBeTodaBHe ycnyre

Moansare n 3awTuTa wyma

durHaCKjCcKn NCTPYMEHTH

MpoMoumnja capagre 3a MHoBaumje u
TpaHcdep 3HaHa

YKYNHO

YKynaH M3HOC HENM3MUPEHOT Ayra Ha
naH 31.12. (...... )

3aspwHu cango UMAP/ eBpo padyHa
Ha gaH 31.12. (........ )

Opf yera obpayyHaTa kamaTta y TOKy
roauvHe

AHEKC 7. MPOrHO3E NJMIAKRAHA

NMPOIrHO3E U3HOCA KOJU TPEBA AA CE UCINJIATE U3 UNAPA 111
NPEAATUN HAJKACHWMIE A0 15. JAHYAPA N 15. JVJ1A

MNMpoueHa n3Hoca y eepuMa kKoju Tpeba ga ce ncnnate ns UMAPA III y roanHu

,N” 3a:

I ksaptan - N | II keaptan - N

ITI kBapTan - N

IV kBaptan - N

lMporpaM | jaHyap - mapT | anpun - jyH

jyn - centembap

okTobap -
aAeuembap

1) 2)




MpoueHa n3Hoca y eepuMa kKoju tTpeba aa ce ncnnate us UMAPA III y roamHm
~N +1" 3a:

I kBaptan - N | II kBapTan - ITI kBapTan - IV kBapTan -
+1 N+1 N+1 N+1
MNporpam | jaHyap - MapT |anpwun - jyH jyn - centemba oKTo6ap -
porp JaHyap p p Jy Jy P neuem6ap

1) ¥ noaHecky oA 15. jyna, I ksaptan - N Tpe6a na 6yae ,npasaH” nowTto
je peknapaumnja nperxonqHo noaHera v nniahame je nsspLieHo.

(2) Y noaHecky oa 15. jyna, nsHoc 3a II kBaptan - N tpeba na 6ypne
MAEeHTUYaH OHOM KOju ce NoAHOCU Kao 3axTeB 3a Aeksapauunjy o
nnahawy A0 Kpaja jyna rogmHe N.

AHEKC 8. N(H®OPMALIMIE N KOMYHUKALIMIA Y BE3WU NOAPLUKE U3 UMNA
III TIOMORM

1. CNMNCAK ONEPALIMIA
Cnucak onepauwnja us unaHa 31(3) caapxu cneaeha nosba nojaTaka:
- Me KOpUCHuKa?,

- aipeca KOpUCHWKa akKo je npaBHO nuue (3a dumamydka nuua camo obnact HYTC
2),

- Ha3uB onepauuje,
- npernea onepauuja,
— paTyM no4yeTka onepaumnje,

— paTyM 3aBplleTka onepaunje (o4YeknmBaHn AaTyM GU3NMUKOr 3aBpLUETKA UM
NnoTNyHO CNpoBeAEHE onepauuje),

- gogesbeH U3HocC (= yKynHu (jaBHU) NpuXBaT/bMBM TPOLLKOBK) N34BOjEH 3a
onepauujy,

- CTONna KoduMHaHCMpara YHUje, nowTaHcKku 6poj onepauunje nnu apyru
oarosapajyhu nokasaTesb nokauuje,

- ApXaBa,

- Mepa W1 CeKTop onepauuje,

- [aTyM nocnegmwer axypupara crnucka ornepaumja.
Hacnoeu nosba nogataka he 6uTn Ha eHrNeckom jesuky.

2. MEPE N(H®OOPMNCAHA U KOMYHUKALIMIE 3A JABHOCT



Penybnunka Cpbuja, UMAPL Ynpasmauko Teno/UMAPL areHuunja n KopucHuum he
npeaysetn notpebHe Kopake fa obesbene nHdpopmaumnje n KOMyHuMKauunjy ca
jaBHowhy y Be3n ca onepaumnjama Koje cy noapxxaHe UMAP/A III nporpaMom.

1 NMMeHa dm3MUKMX N1ua 3aMemyjy ce ca ,pu3ndyko nmue” ase rogmHe no UCTeky
dunHaHCHMjCcKe roanHe y KOjoj cy cpeactBa AoAesbeHa. VICTO BaXu 1 3a Nn4He
noAaTKe Koju ce ogHOCEe Ha nMpaBHa nMua 3a Koja ce y cnyx6eHoM Ha3uey
naeHTMdurKyjy jeaHo unu suwe pusndknux nuua. Oaycraje ce og objasrbmBama
nMeHa GU3MYKNX N1La, ako TakBUM objaB/bMBaHEM MOCTOjM ONACHOCT Aa ce
HapyLle HbuxoBa OCHOBHA NpaBa MM HALWKOAN HUXOBUM NOCIOBHUM
nHTepecuma.

2.1. OaroBopHocTtu Peny6nuke Cpbuje n UMAP] YnpaB/badukor
Tena/UNAP[A areHumje

1. Penybnuka Cpbuja n UMAP/L Ynpasrbauko Teno/UMNAP/L areHumnja ocurypasajy
[a ce Mepe MHdopMMCcara U KOMyHUKaumje cnpoBoje y ckiagy ca naaHom
aKTUBHOCTM BUASBMBOCTM U KOMYHMKaLUMje N aa Te Mepe MMajy 3a Unb Hajlumpe
mMoryhe Meanjcko nisewwTaBame Kopuctehu pasznuuunte obnmnke u metoae
KOMYHMKauuje Ha ogrosapajyhem HMBOY.

2. Penybnuka Cpbuja nnn UMAPL Ynpasrbauko Teno/UMAPL areHuunja he 6utn
OArOBOPHW HajMame 3a creaehe Mmepe MHbOpPMMCatba U KOMyHUKaUMje:

a. OpraHM30BaHE MaBHUX MHGOPMATUBHUX aKTUBHOCTM 06jaB/bMBaHEM
NMoKpeTama nporpama unuv Buwe nporpaMa, Yak u npe ogobpasarba
oarosapajyher nnaHa akTMBHOCTM BUA/BMBOCTU M KOMYHUKaLNje;

6. opraHM3oBame jeaHe rnaBHe MHMOOPMATUMBHE aKTMBHOCTU Yy FOAMHU KOja
npoMoBuLie MOryhHOCTN pUHAHCUpama, npeasuheHe cTpaTternje n npeseHTyje
AocturHyha nporpaMa uam Bulie Nporpama, ykbydyjyhu n npumepe npojekara;

B. NpuKasueame rpba YHuje, y cknagy ca npaBumamMma O BU3YESTHOM UAEHTUTETY
EY, y npocTtopujama csakor cybjekta UIMAPL Ynpasrpaukor Tena/UMNAPL
areHuuje;

r. npukasusarbe UMAP noroa, nopea rpba YHuje, y npoctopujamMa cesakor
cybjekta UMAP/L Ynpasrbaukor tena/UMNAP/ areHuunje;

A. objaBbuBame y enekTpoHCKoj hopMu crnmcka onepauumja, y ckiagy ca
OnemskoM 1. oBor AHekca;

h. Nnpukasmeare NnpumMmepa onepaumja, No Nporpamy, Ha je4HOM CajTy UInN Ha
Beb6-CTpaHMuM nporpama Koju je AocTynaH npeko jeanHCcTBeHor seb-noprtana;
KpaTak onuc npumepa onepaumja, ykbydyjyhn mmxose unbese n pesynrare,
Tpeba ga 6byae Ha eHrIeCKOM U Ha je3nKy ApXXaBe KOPUCHUKA;



€. aXypupare nogataka o peanusauujm nporpama, yk/bydyjyhu, no notpebm,
HeroBa rnaBHa gocturHyha, Ha jeaHoMm Beb6-cajTy mnm Ha Beb-cTpaHuum
nporpama Koja je AOCTynHa npeKko jeanHcTeeHor Beb-nopTana.

3. UMAPA Ynpasrbauko Teno/VMNAP[ areHunja he yKibyuuTn peneBaHTHe
3auHTepecoBaHe cTpaHe y obnactn mepa nHbopMmncama n KomyHukaumnje. Oa
Tena wupe nHdopmMaumje onmcaHe y unany 31(1).

2.2. OAroBOpHOCTU KOPUCHMKA

1. CBe Mepe MHpOopMMCara M KOMyHUKaumje koje o6e3beam KOPUCHUK NpuU3sHajy
noaplwky n3 ¢oHaoOBa 3a onepaunje, NpMKasnBaHEM:

a. rpba YHuje y cknaay ca TeXHUUYKUM KapakTepucTMKaMa HaBeAeHUM Y
peneBaHTHOM cnpoBeab6eHOM akTy yCBOjeHOM oA cTpaHe Komucuje?, 3ajeaHo ca
nosneareMm Ha YHUjy: ,duHaHcupa EBponcka yHuja” nnum ,KopuHaHcmpa
EBponcka yHuja”;

6. UMAPAO noro.

2. TokoM cnpoBohera onepauurje KopmcHuk obaBelwTaBa jaBHOCT O NoApLULM
nobujeHoj n3 poHaoBa:

a. CTaB/baHbe€M Ha CajTy KOPUCHWKA, aKo TakasB CajT NOCTOjU, KpaTak onuc
onepauuje, cpasamMepHO HUBOY MoAapLUKe, YK/byuyjyhu berose uubese m
pe3ynTtaTte, n Harnawasajyhm duMHaHCUjCcKy noapLiky YHuje;

6. nocTaB/bakeEM, 3@ Onepauunje Koje He cnagajy y Tauke 4. n 5, HajMarbe jegHor
nocrtepa ca nHdopMaumjama o npojekty (MMHUManHa BennuumHa A3), ykibydyjyhu
dpurHaHCMjcKy nogpwky YHMje, Ha MecCTy Jlako BUA/bMBOM jaBHOCTU, Kao WTO je
yna3s y objekar;

B. CnpoBohere oapenaba tauke 2(6) Hehe 6uTK noTpebHa y cnydajy Mepa Koje
ce ogHoce Ha nospwuHy. O4vekyje ce ga UMAPL Ynpasmauko Teno/UMNAP
areHumja gp>xase KOpMCHULE YCNOCTaBu npasuna o obaBe3amMa KOpUCHMKA Y
BE€3M Ca KOMYHMKaLUMjOM N MHpopMaumjama cneyndmyHUM 3a Mepe Koje ce
oAHOCe Ha MoBpLKHY, rae je To moryhe.

3. CBakn gOKYMEHT, KOju ce ogHoCK Ha cripoBohere onepaumnje Koja ce KopucTtu
3a jaBHOCT WM 3@ y4YeCHuKe, yKiby4vyjyhu cBako NnpucycTeso unuv Apyry noTepay,
cagp>Xu nsjaesy o ToMe Aa je onepaTUBHU Nporpam nogpxaH oa ctpaHe ®oHAa,
0A4HOCHO hoHaoBa.

4. 3a mane (< 20.000 eBpa jaBHe noaplke) u cpeare (> 20.000 eBpa jaBHe
noaplike) npojekte, obasesa obaBewTaBaka jaBHOCTU O U3BOPY (PUHAHCUpPaHA
npecraje y TPEHYTKY KOHa4uHe ucnnare.

3a Benuke npojekte (> 100.000 eBpa jaBHe noapLliKe) NOCTOjU 3axXTeB 3a
(npusBpemeHn) 6unbopa 3HayajHe BenMUMHE, Ha MeCcTy /1ako BMA/bUBOM 3a
jaBHOCT, 3@ CBaKy onepaumnjy Koja ce cactoju oa puHaHCMpama MHpacTpyKType
nnu rpaheBUHCKNX pafoBa A0 TPeHYTKa KoHayHe ncniaTte. HakoH KoHayHe



ncnnarte, U y HakHagHoM (ex-post) nepuoay, ctanHa tabna he 6uTn nNocras/beHa
Ha MecTy Jlako BUA/bUBOM jaBHOCTU. TakBy CTasiHy Tabny KOpUCHUK Mopa
NOCTaBUTKU Of TPEHYTKa 3aBplLUeTKa npojekTa n cagpxahe Ha3mB v rMaBHU UWb
onepauuje n HarnacuTn GUHaHCMjCKy NOAPLLKY KOjy npyxa YHuja.

Bunbopaun, noctepn, (obasewTajHe) Tabne n Beb-cajtoBu, cagpxxahe onuc
npojekta/onepauuje n 6uhe jacHO Ha3Ha4vyeHo Aa je npojekaTt dUHaHCUpaH
cpeacteuma mn3s UMAPA nporpama un cagpxahe rpb YHuje. NomeHyTa
nHdpopmaunja he obyxsataTm HajMare 25% 6bunbopaa, Tabne nnm sBeb-cajra.
Mpunpema ce y cknaay ca TEXHUYKMM KapaKTepucTMKaMa HaBeaeHUM y
peneBaHTHOM aKTy 3a cnpoBohere Koju je ycBojeH oa ctpaHe Komucuje.?

3. MEPE NLH®OPMUCAHA 3A NOTEHUMNIAJIHE KOPUCHUKE U
KOPUCHMUKE

3.1. Mepe nHpopmMUucara 3a noTteHUunjasHe KOPUCHUKe

1. UNAP/[ YnpaBrbauko Teno/UMNAP/ areHumja ocurypasa, y Ckiagy ca niaHoMm
aKTUBHOCTWN BUA/BUBOCTU M KOMYHUKaLMje, Aa ce cTpaTermja n unbesmu
nporpama, kao n MoryhHocTn dmMHaHCupakba

2 CnpoBenbeHa Ypeanba Komucuje (EY) 6p. 2022/129 op 21. peuembpa 2021.
roaMHe KOjoM ce yCrnocTaB/bajy npaswia 3a BpCTe UHTepBeHUMja Koje ce ogHoce
Ha y/bapuue, NamyK 1 Hycnpom3soae Npomn3BOAHE BMHA Yy CKaay ca Ypeabom
(EY) 2021/2115 Esponckor napnameHta un CaBeTa, KOju ce 0OAHOCE Ha 3axTeBe Yy
Be3u ca MHdopMucameM, jasHowhy n Buabusowhy nogpuke YHuje u
CTpaTewkKknM nnaHosmma y oksmpy 3MM (OJ L 20, 31.1.2022. roanHe, cTp. 197).

3 CnpoBenbeHa Ypenba Komucuje (EY) 6p. 821/2014

KOje ce Hyae Kpo3 3ajeaHuuKy noapuwky YHuje un UMA III kopucHuka, Wwmnpoko
AnCcTpmnbympajy noTeHumjasHUM KOPUCHMLMMA N CBUM 3auHTEpPEeCcOBaHNM
CTpaHaMma, ca geta/bmMma 0 pPUHAHCMjCKOj noapwum n3 poHO0Ba.

2. UMAP/L Ynpasrbauko Teno/UMNAP/ areHumnja ocurypasa ga noTeHumjanHu
KOPUCHMUM nMajy NpUCTYN pefieBaHTHUM MHdOpMaumnjama, yKbydyjyhu um
HajHoBUWje nHpopmaumnje, no notpebu, a yanmajyhm y o63mp AoCTynHOCT
€/1eKTPOHCKNX WU APYrMX KOMYHUKAUMOHUX ycyra 3a oapeheHe noTteHuunjanHe
KOpUCHUKe, bapem o cnegehem:

a. MoryhHocTMMa pmMHaHCKparba M NoKpeTakwy No3nBa 3a NOAHOLLEHE 3aXTEBA;

6. ycnoBnMa nNpmxeaT/bMBOCTU TPOLLKOBA Koje Tpeba ncnyHuTn aa bu ce cteksno
npaso Ha nogpwky n3 UMAPA III nporpama;

B. OMWUC NOCTyMnakKa 3a pa3MaTparbe 3axTeBa 3@ puMHaHCKMpatbe, YKby4dyjyhu n
pOKOBE;

r. KpuTepmjymnMma cenekuuje 3a onepaunje Koje he 6UTn nogpxaxe;



[. KOHTaKTUMa Ha HauWoHa/IHOM, PerMoHaNIHOM UKW NOKaNHOM HMUBOY, KOju Cy Y
CTakby Aa npyxe nHdopmaumnje o nporpammma;

h. obaBe3n noTeHUMjanHUX KOPUCHUKA Aa MHPOPMULLY jaBHOCT O LUUIbY
onepauuje n noapwun n3 goHAOBa 3a onepaunjy y ckiagy ca Taykom 2.2.
NMNAP Ynpasrbauko Teno/UMNAP/[ areHumja Mory aa 3axTeBajy o4 noTeHuujanHmx
KOpPUCHWKa Aa npeasioxe MHAWKaTUBHE aKTUBHOCTM KOMYHUKauuje,
NpoNOpLMOHANHO BE/IMYMHU Onepauumje, y 3axTeBuma.

3.2. Mepe nHpopMUucara 3a KOPUCHUKE

1. UMNAP[ Ynpasrpauko Teno/UMNAP areHumja obaBeluTaBa KOpUCHUKE Aa
npuxeaTame dUHaAHCMparba NpeacTas/ba NpUxBaTame HUXOBOTr YK/byUnBara y
cnmcak onepaumja, Koju je objae/beH y cknaay ca yYnaHom 31(3) oBor cnopasyma.

2. UNAPL Ynpasrbauko Teno/UMNAP/L areHumnja obesbehyje anate 3a
MHpOpMMCarbe U KOMyHUKaunjy, ykbydyjyhu n obpacue y enektpoHckoj dopmu,
Kako 6u noMorna KopMcHMuMMa aa ucnyHe ceoje obasese n3 tauke 2.2, no
notpeéu.

4. ENEMEHTU NJ1IAHA AKTUBHOCTU BUA/BNBOCTU U KOMYHUKALINIE

MNnaH akKTUBHOCTU BUA/BUBOCTU U KOMYHUKALUMje caunmbeH of ctpaHe UMAP
Ynpassrbaukor tena/UMNAPA areHumje, n no notpebu, og ctpaHe Penybnuke
Cpbuje, obyxBaTa cneaehe enemenTe:

1. onuc npuctyna, yk/by4vyjyhu rnaBHe mepe nHdopMmcarma 1 KOMyHUKaumje
koje Tpeba aa npeaysme Penybnuka Cpbuja nnm UMNAP/ YnpaBrbayko
Teno/UMNAP[ areHumja n ycMepeHe Ha NoTeHuujasHe KOPUCHMKE, KOPUCHUKE,
MYNTUMIMKATOPE U WNPY jaBHOCT, nmajyhun y Buay unrbeBe onmncaHe y ynaHy 31.
OBOr crnopasyma;

2. onuc maTepujana koju he 6UTKM AOCTYNHU Y opMaTUMa AOCTYMHUM 3a ocobe
ca WHBaNMANTETOM;

3. onuc kako he KopucHUUM BUTU NOAPXKAHWN Y CBOJUM aKTUBHOCTMMA
KOMYHUKauuje;

4. NHAVMKATMBHM ByLieT 3a cnpoBohere niaHa akTMBHOCTU BUA/BUBOCTU U
KOMYHUKauuje;

5. onuc aagMMHUCTPATUBHUX Tena, YK/bydyjyhu n kagpoBcke pecypce, oAroBopHe
3a NpUMeHy Mepa MHpopMUCara U KOMyHUKauuje;

6. MexaHun3Me 3a Mepe nHopMUcara N KOMyHuKaumje n3s Tauke 2, ykbyuyjyhm
Beb6-cajT unmn Beb-nopTtan Ha Kojem ce Mory Hahu TakBu nogaum;

7. nokasaTesb Kako he ce Mepe nHbOpMMCarba U KOMyHMKaLMje npouemnnBaTn y
CMUCNY BUA/BUBOCTU N CBECTU O NOSNTULUM, MPOrpaMmMa N akTUBHOCTUMA, Kao U
yno3un Kojy umajy ¢poHaoBun n YHUja;



8. roe je npuMewmBo, onuc ynotpebe rnasHux pesyntaTta nperxogHor UMAPL

nporpama;

9. roavwHbK axypmpaHu nogauun Koju ytephyjy Koje akTUBHOCTU MHpOpMMCaHa
N KOMyHuUKauuje Tpeba cnpoBecTu y HapeaHOj roanHu.

AHEKC 9. CITUCAK CBUX U3BPLUEHUX NJIARAIBA Y ®DUHAHCUICKOJ
roaonHum 20xx_ 3A UNAPA 111 NPOrPAM Y PENYBJINLUMN CPBUIN
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ONHAHCHUICKA TOANHA 20__
YKYTMHO

* Monumo aa kopuctute cnegehun dopmat 3a nosba: agatym - ,00/MM/TTTT” n
n3Hoc - ,999.999,99”

YnaH 3.

OBaj 3aKOH CTyna Ha CcHary ocMor AaHa oA faHa objaBrbmBarba y ,,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapoaHun yrosopu”.



